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Paa Grund af en Fejl ved Ombrcekningen har elvte
Kapitel faaet to Overskrifter, den Sidste, Pag. 134, er
felvfelgelig overflvdig.

l:,

tfr:;

tzj; -

m

i



Forke Bog.
Björn. — Bjornsen- — Bjornson-

Firste Kapitel.
I Nyboder.

Det var den 29de Januar 1846, at en lille
Skare Mandskab af Holmens faste Stok marcherede
fra Gammelholm, gjennem Norgesgade, over Gar-
nisonspladsen og gjennem Amaliegade ned til
Amalienborg. I Spidsen for Skaren gik Hol-
mens Chef og nogle andre Officerer i fnld Gala.
Mcendene i de forreste Sektioner vare prydede med
blanke, skinnende Solvmedajller paa Brystet, de
havde nylig modtaget dem for 25 Aars tro Tfe-
meste og fortes nu ned til Amalienborg for at fore-
stilles for Kong Christian den Ottende. De andre
Mcend i Skaren vare vel ogsaa Medajllemcend,
men deres Medajtler havde ikke Nyhedens GlandS,
de havde faaet dem forrige Aar eller for flere Aar
tilbage; hvert Aar den 29de Januar modte de nu
paa Gaminelholni og hcevede deres Medajllepenge.

Dengang Skaren var kommen til Amalienborg,
gjorde der Holdt foran Kongens Palais, og Ad-
miralen begav sig ind gjennem Porten med de nye
Medajllemcend. Efterat disse vare blevne forestillede
for Majestäten, traadte denne ud paa Altanen og
udtalte sin Glcede over, at saa Mange vare blevne
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fundne vcerdige tis at hcedres med den smukke Me-
dajlle. Et kraftigt Hurra var Svaret, og derefter
adskiltes Skaren for at gaae Hver til Sit.

Folket levede dengang endnu i Minderne fra
1801, Marinen nyd stprre Anseelse end Armeen,
Soldatersange kjendte man ikke til, men derimod
en Mcengde Ssmandssange til vore Soheltes For-
herligelse. Denne Stemning virkede helt naturligt
tilbage paa Flaadens Officerer og Mandflab, men
medens de Forste maafle ikke havde godt af denne
Medgang, paavirkede den stcerkt de Sidstes ZEres-
følelse og meget af Raaheden i deres Leveviis for-
svandt. Den gamle Tid kunde dog ikke saaledes
paa een Gang kastes overbord, ifcer fordi det var
fra den Tid, at man havde sine herligste Minder.
Fyrst to Aar efter bryd den nhe Tid rigtigt igjen-
nem, men medens den paa den ene Side hcevede
Mandflabets Selvagtelse, blev paa den anden Ma-
rinens tidligere Sejre nu fordunklede af Landhcerens
nyere.

Tre Mcend forlode i ivrig Samtale Ama-
lienborg Plads. Den Angste havde idag faaet Me-
dajllen, han bar en Kanoneers Distinktioner, og
saae ud til at vcere lidt over 40 Aar. Der var
noget Ligefremt og Trohjertet i hans Ansigt forenet
med et tcenksomt Udtryk. Han havde sort Haar, et
stcerkt sort Kindstceg og var ikke af den solide Legems-
bygning, som udmcerkede den Ledsager, der gik paa
hans hoire Side. Det var en Overkanonecr paa
henvcd de tredsindSthve Aar. Ikke alene hans An-
sigt, men ogsaa hans Figur havde en SlagS gemyt-
lig Nnndhed, ban var i Besiddelse af et sortrcef-
feligt Humor, stor Djcervhed og et Mod, hvor-
paa han ved flere Lejligheder havde givet Prover.
Han havde ikke vceret med i selve Slaget 1801;
han var dengang fjorten Aar gammel, og Dreng
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ombord i et af Skibene, som horte til Steen Gilles
Eskadre, der laa paa Jndrerheden, derimod havde
han senere kcempet med ved Erobringen af engelske
Brigger. Den tredie Mand horte til Holmens
Haandvcerkere og var Baadebygger. Han var paa
Overkanonerens Alder, maaske lidt celdre. Da han
var lille af Vcext, maatte han bestandigt see op til
sine temmelig hoje Ledsagere, naar han talte til
dem, og delte gjorde han ofte. Efterat man havde
talt om Kongens Tale og erklceret den for at vcere
„krabat", gav Baadebhggeren en Skildring af sit
Ophold paa Sorgenfri den foregaaende Sommer, da
han selvanden var bleven kommanderet til at efterse
Kongens Lystbaade. Hvad han dengang havde seet
og oplevet, havde gjort et dybt Indtryk paa ham;
han havde gjort Bekjendtstab med Hoffets hojt-
staaende Mcend, som selv eiede Lystbaade og onskede
dem eftersete.

Overkanoneren standsede pludselig hans Tales
Strom og gjorde opmcerksom paa, at en ny Me-
dajllemand var tilstede, og at han umuligt kundeAndet end lade sig Venner onske sig til Lykke vedet lille Glas. Denne Opfordring tog den Paa-gjceldende ikke ilde op, men inviterede strax sineLedsagere til at gaae ind med sig et Sted i StoreKongensgade. Der blev forlangt Ol og Brcendevin, '
og dengang det kom, sagde Overkanoneren med
en vis Hojtidelighed:

„ekeg vil sige Dig, Björn, at er der Nogen,som ærligt har fortjent Medajllen idag, da er detDig; Du kan prcestere, hvad der forlanges af dineOverordnede, og Du kan min Salighed ogsaa prce-stere, hvad der forlanges af dine Kammerater, her-
Paa ere disse Drikkevarer et Bevis, jeg vilde havescigt, at Du kan prcestere mere end der forlanges,

i
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dersom Du ogsaa havde ladet komme noget Smprre-
bröd."

Kanoner Björn bestilte strax Smorrebrod.
„Eftersom Du er en Mand, der efterkommer

alle rimelige 32n ffer," vedblev Overkanoneren, „saa
er det ikke alene som Kammerat, men ogsaa som
Ven, at jeg vil drikke din Skaal med det Duske,
at det maa gaae Dig og din Familie godt og vel,
saalcenge I leve."

Man støbte Snapseglassene mod hinanden og
drak derefter en Slurk af samme Dlglas.

„Jeg deler Olsens 32nsker," sagde Baade-
byggeren, „Björn har fortjent alt Godt. Jeg
kunde have vnsket, at der idag var blevet gjort
samme Stads af ham og de andre nye Medajlle-
mcend som i Christian den Syvendes Tid, den-
gang marcherede de til Slottet med Musik i
Spidsen."

„Maa jeg takke for de mange gode Dnsker,"
svarede Björn, „jeg er stolt af idag at vcere ble-
ven Medajllemand, om jeg end ligesom Viby
kunde have pnsket, at der havde vceret lidt Musik
med i Paraden. Derefter maa jeg bede Jer und-
skylde, at jeg intet Selflab gjör iaften. I veed,
at man det første Aar ingen Medajllepenge faaer,
men kun Medajllen, og I veed ogsaa, at min Kone
venter sig hver Dag med en Lille, og det er en
dyr Historie. Jeg har spurgt hende, om hun ikke
kunde vente en Maanedstid endnu, til vi fik bedre
Raad, men hun har sagt Nej."

„Ingen Undstyldninger," sagde Olsen, „Ti-
derne ere ikke til at gjore Gilder. Gid din Kone
snart maa have det vel overstaaet. Det er jo det
tredie Barn?"

„Det er det sjette. Tre af vore Börn ere
döde, en Dreng og en Pige leve."
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„Saa gid Du maa faae en Dreng, det har
Du Fortjeneste af," sagde Viby, og sigtede herved
til, at enhver Holmens Dreng fra sit ottende Aar
hver Maaned fik 2£ Skjeppe Rug, medens Pi-
gerne Intet fik.

„Det har aldrig manglet paa Drenge i min
Familie," sagde Björn, „det er en gammel Fa-
mitte i Nyboder. Der fortcrlles, at min Tip-
Oldefader har tjent under Niels Junl."

„Aa, det Samme forlcelles om min," svarede
Olsen. „Men det er heller intet Under, at vor
Familie maa blive gammel i Kongens Tjeneste;
Kongen flipper os jo ikke, han giver os Fode,
fra vi ere smaa, han giver os fri Skole-
gang og Klceder, og naar vi ere konfirmerede, maae
vi trcede ind i samme Stilling, hvori vor Fader
er, og forst naar vj have tjent et vist Antal Aar,
kunne vi faae Lov til at trcede ud af Tjenesten."

„Om Forladelse, Du kan loskjobe Dig," sagde
Viby.

„Javist. Kongen forlanger 2 til 300 Rd. som
Erstatning for min Opdragelse; men hvem har saa
mange Penge? Naar ikke sceregne Omstcendigheder
tale herfor, gjor man klogest i at blive i Tjene-
sten, man er da forsorget for Livstid; thi naar

bliver afskediget, saaer man Pension."
„Jeg mener dog," sagde Björn, „at det er

urigtigt, at min Son ikke kan blive, hvad han har
Lyst til, at han ikke engang kan komme ind i Hol-
mens andre.Korpser, men maa ligesom sin Fader
tage Tjeneste i Artillerikorpset."

„Maafle er dette urigtigt," sagde Olsen, „men
jeg holder af, at Kongen tager sig af vore Born
lige fra deres Barndom. Jeg har tcent't over den
Sag, og jeg maa give den gamle Admiral Hol-
sten Ret; han sagde engang, at der gaves ingen

man

.
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i 1 lykkeligere Mennester end Nybodersfolk. De blive
forsprgede fra deres Fodsel til deres Grav dels
med Penge og Klceder og dels med en god Natu-
ralforplejning."

„Den kunde somme Tider vcere bedre," sagde
Baadebyggeren.

„Duer den ikke, kan man klage," svarede Ol-
sen. „Jeg vil sige Dig og Björn Noget. Jeg
holder Kraft knuse mig ikke as disse nymodens
Ideer, som ville vende op og ned paa Alting. Jeg
siger, man veed, hvad man har, men man veed
ikke, hvad man faaer. Men jeg har lcenge mcerket,
at der ogsaa mellem os sindes af disse Reformerte,
som ville reformere Landet, og som ere misfor-
noiede med hele Skuden. Faae de Lov til at raade,
siger jeg, at Skuden gaaer tilbunds."

Der var imidlertid givet Snapse rundt af
Olsen og derefter af Baadebyggeren; thi fljondt de
havde opfordret den nye Medajllemand til at trak-
tere, havde det dog ikke vceret deres Mening, at
han fluide vcere alene derom. Paa de gamle Ulke
vare tre Snapse dog ikke istand til at gjpre anden
Virkning end at de bleve en Smule mere meddel-
somme. De to Andre havde med stor Opmcerk-
somhed lyttet til Overkauonerens Ord, Viby nik-
kede og sagde:

„Ja, ja, Du har Ret; Olsen, lader os vcere
fornpjede med vor Stilling. Jeg klager ikke, fljondt
det tidt kan vcere lidt flralt om Vinteren, men om
Sommeren har jeg god privat Fortjeneste. Sidste
Sommer var jeg jo paa Sorgenfri."

„Min Kone," sagde Björn, „har tjent hos en
Grosserer B j Pr ns o n, og nu gjpr hun Opvart-
ning der, naar Familien har store Selflaber. Der
skal om kort Tid vcere et myrderligt stort Selflab,
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og jeg haaber, at min Kone til den Tid maa have
overstaaet sin Barselseng."

„Et myrderligt stort Selskab?" gjentog Viby.
„Ja. Hans celdste Son stal have Bryllup.

Naar den Slags Folk holde Bryllup, gaaer det
ikke stille af."

„Hpr engang," brummede Olsen, „jeg kjenderikke den Grosserer, og han kjender ikke mig, der-
for gjorde I bedst i at kaste ham overbord og tale
om andre Ting. — Halloj! Nei, det gaaer ikke.Klokken er bleven mange, og Mutter bliver sproj-tende gal, hvis hun maa vente med Maden. Gaa
I med?"

De rejste sig og vandrede lystigt samtalendetil deres Hjem i Nyboder. Overkanoneren boede
i Pindsvinegade, Baadebyggeren i Lovegade og Ka-
noneren i Bjornegade, hvorfor hans Kammerater
sagde, at Björn havde nemt ved at huste Navnet
paa den Gade, hvori han boede. '

Dengang stod Nyboder eller Kongens nyeBoder eller, som de i Begyndelsen hed, St. AnnaBoder endnu uberort af Kjobenhavns Trang tilUdvidelse. Overstou havde for ikke loenge sidenforherliget Nyboder i en Folkekomedie, og enhverdannet ung Mand, som kom ued i dens snorlige,flet brolagte Gader, folie ligesom et Pust fra Chri-stian den Fjerdes, Niels Juels og TordenfljoldsTid vifte sig imode. Det var vansteligt at sindeVej.i dens mange smaa Gader, især naar manikke vidste, at Gaderne paa den ostlige Side afAdelgade vare opkaldte efter Dyr, paa den vestligeefter Blomster. En Stedkyndig vilde tillige kunnehave gjort opmcerksom paa, at det havde vceretChristian den Fjerdes Hensigt at anlcegge en Mi-neralrcekke Best for Nigensgade, men at as denne
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Rcekke kun Sslvgade og Stenkulsgade vare blevne
anlagte.

I dette Aarhundrede var der med Hensyn til
den indre Orden i Nyboder foretaget store Foran-
bringer til del Bedre, hvilket skyldtes en Komman-
dyr Lütken, som i lcengere Tid havde vceret Kvar-
terets Kommandant. For havde Beboerne kastet
deren Fejeskarn udenfor Gadedprene, hvilket havde
tilfolge, at der ophobede sig store Moddinger i
Gaderne, ikke gode for Sundheden, men en sygt
Tumleplads for Beboernes Hons og smaa Born.
Lütken havde udstedt strenge Ordre om Gadefejning
og faaet Gaderne rene. Husene vare blevne nu-
inererede, hvilket dog ikke kom de gamle Ulke, som
ikke kunde lcese Tal, tilgode; de maalte som for
finde deres Hjem ved Hjcelp af en Sten, der blev
lagt i en vis Stilling udenfor deres Gadedor.
Befolkningens stprre Dannelse bidrog til, at man
nu sjeldnere saae en Mand og en Kone, som
havde vceret oppe at slaaes, blive slæbte i Bagten,
ledsagede af en hujende Skare Born, ja, tidligere
blev undertiden ved Nattetid hele Selskaber slæbte
i Vagten; Drikkevarerne vare gaaede Mcend og
Kvinder til Hovedet, en almindelig Batajlle havde
vceret Folgen, og Skrigene havde opfordret Pa-
trouillerne til at skride ind.

De nederste Klasser af den faste Stok havde
„enkelt Hus", nemlig et storre og et mindre Vce-
reife og fcelles Kjokken med Familien i samme
Etage. H^rt Hus i Nyboder havde to Etager,
og hver Etage var indrettet til to Familier. Be-
boede man en hel Etage, havde man „dobbelt Hus"
eller fire Vcerelser. Det var mere og mere blevet
Brug, at Beboerne af „dobbelt Hus" leiede de to
Vcerelser til Gaden ud enten til yngre Officerer
eller til medicinske Studenter, som fandt Beliggen-

j!
-

i .

i!
'

l!

i
I
I

j

j



9

Heden bekvem, eftersom Hospitalerne laae ikke langt
borte. Gaardsrummet var forholdsvis stort, og
naar et Huses Beboere kunde blive enige herom,
kunde de faae Tilladelse til at aflukke Gaards-
rummet med et Plankevcerk, naturligvis paa egen
Bekostning. I et Hjorne plantedes Trceer og an-
lagdes en lille Have, og langs Muren lod man en
Vinranke snoe sig. Flittige Haandvcerkere opforte
et Trceskur i Gaarden, her arbejdede de i deres
Fritid, og her sov om Natten de halvvoxne Born,
selv i den strengeste Vinterkulde.

Som Kanoneer havde Björn dobbelt Hus og
boede paa „en Sal", han havde flere Gange talt
om at ville leje de to forreste Vcerelser ud, men
var endnu ikke kommen saa vidt, thi han havde
manglet Penge til at anskaffe sig de nodvendige
Meubler. Rigtignok havde han efterhaanden faaet
de fleste, men der manglede endnu et storre Spejl
til at hLnge over Sofaen, og naar En og Anden
bemcrrkete, at et saadant Spejl ikke behovedes,
svarede Björn: „Gud bevar oS, hvor tpr jeg vove
at bhde en Kavalleer et Vcerelse uden et L-pejl!"I Stueetagen boede ligeledes en Kanoneer, han
hed Kruse, en meget fredsommelig Mand, der lod
sig kommandere af sin Kone. De havde mange
Born og sade i smaa Kaar. Om Vinteren tjente
Bianden lidt ved at vcere en Slags Maflinkarl
ved det kongelige Theater.

Da Björn havde sagt Farvel til sine to Led-
jagere og gik op ad Bjornegade, kom Madam
Kruse styrtende imod ham og raabte:

„Hvor bliver De dog af? Skynd Dem lidt!
Min Mand har vceret efter Jordemoderen."

„Hvem kunde ogsaa ane det,» sagde Björn og
tog til at lobe saa stærst han kunde.

„Naa, naa, De behover ikke at lobe," brum-
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mede Madamen, som havde forberedt sig paa at
give en lang Forklaring over sin Nabokones Tilstand.

Bjørn hørte hende ikke og var allerede ved sin
£>01', hvor en smuk Dreng paa syv Aar tog imod
ham med det Udraab: „Moder er syg!"

„Du og din Søster maae blive hernede,"
sagde Bjørn.

„Madam Kruse har taget os herned, vi

1
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ere her."
„Det er rigtigt," sagde Faderen og løftede en

lille treaars Pige, som var kommen løbende imod
ham, op paa sin Arm og kyssede hende.

„Op til Mo'er," sagde den Lille.
„Det kan Du ikke, lille Anna," svarede han,

„Moder har faaet Besøg af Storken, men naar I
ere rigtigt artige, bringer den Jer maafle en Bro-
der eller Søster."

„Aa, vi stal vcere saa artige," sagde Drengen
og klappede i Hcenderne.

Bjørn ilede nu ovenpaa og traf ved sin Ind-
trcedelse Jordem od eren.

„Naa, hvorledes gaaer det?" spurgte han.
„Det gaaer godt. Jeg stal sige til Deres

Kone, at De er kommen, det vil glcede hende."
„Gjør det, Madam Jacobsen."
Madam Jacobsen gik ind i Kammeret, som

det bageste Bcerelse altid bencevnes i Nyboder, og
kom tilbage med den Bested, at hans Kone ønstede
at se ham. Bjørn listede sig ind paa Taaspidserne
og nikkede til en bleg, endnu smuk Kone paa tre-
dive Aar. Hun laa i en Seng med snehvide La-
gener; foruden Sengen fandtes i Kammeret en
simpel Knagercekke, hvorpaa Familiens Klceder hang.
endnu var man ikke kommen saa vidt at have
Klcedeflab.

1
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„Min kjcere Mand," sagde hun og smiledetil ham i sine Smerter.
„Marie, hvorledes har Du det?" spurgtehan med Inderlighed.
Smerterne overfaldt hende, Madam Jacobsenkom til, og Björn begav sig ind i det forreste Bce-

relse, hvor Madam Kruse kort efter traadte ind.
„Gaa De ned til Fatter og Boruene," sagdehun, „her kan De ikke hjcelpe."
„Jeg.vil dog blive her, det glceder min Kone,at hun veed, jeg er saa ncer."
„Det angaaer ikke mig," svarede Madamen

og gik ind i Kammeret.
Björn foldede sine Hcender og sad i stille Bön,mens hans Hustru blev forloft. Da han horte den

Spcedes forste Skrig, bad han en Bon, at det maatte
gaae den Nhfodte godt i Verden. Madam Krusetraadte ind, holdt den Lille paa sine Arme og sagdes:„Jeg gratulerer. En Datter."

„Hun stal vcere velkommen," sagde Faderen.
„De havde maaske hellere seet, at det var ble-vet en Dreng?"
„Jeg tager med Gloede mod, hvad Vor Herregiver," svarede Björn.
„De kan godt komme ind nu," sagde MadamJacobsen i Kammerets Dor eller, som det hedderi Nyboder, „Kammersdoren".
Björn traadte smilende ind til sin Kone ogsagde:
„Gud ske Lov, at det er godt overstaaet."
Han kyssede hende og bad hende om at for-holde sig rolig. Desuagtet sagde hun:
„Det er sandt, Du og Bornene skulle jo haveMiddagsmad. Jeg havde en Gryde Wrter overIlden, dengang Smerterne overfaldt mig. Nu viljeg bede Madam Kruse om at scetle den paa igjen.
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Og hor, sorg for, at Madam Jacobsen faaer Kaffe
med fint Brod til. Du veed, hvor vore bedste
Kopper staae."

„Ingen Bekymringer," svarede Björn, „jeg
stal selv scette Wrterne i Kog igjen, Kaffen stal jeg
ogsaa lave, og jeg skal sende en af Kruses Tose
efter Brod,"

Idet Madam Björn vilde lægge sit Hoved
beroliget tilbage paa Puden, fik hun Oje paa sin
Mands Medajle. El glad og stolt Smil lyste ud
as hendes Oje, og hun sagde:

„Jeg gratulerer Dig til din smukke Medajle,
maa jeg se den?"

Han tog den af sit Bryst og gav hende den,
idet han sagde:

„Jeg giver Dig Medajlen som Belonning for
dit Dagvcerk. Den lille Tos er bleven en Me-
dajlepige. Hendes „Geburtsdag" ville vi da sag-
tens kunne fejre; thi hvert Aar kommer jeg paa den
Dag til Penge."

Jordemoderen kom og anbefalede Stilhed, hvor-
for Björn strax gik bort; Barselkonen kunde ikke af-
holde sig fra at vise hende den smukke Medajle og sige:

„Den har min Mand faaet af Kongen idag."
Björn fik hurtigt Ilden lit at brcende under

Kjedlen, og ligeledes varede det ikke lcenge, for
Kaffen var fcerdig. Han bredte en smuk, ren Dug
over Bordet, salte Hvedebrodet og Kopperne derpaa
og bad Madam Jacobsen tage tilkalke med en Kop
Kaffe. Madamen lod sig ikke byde to Gange.
Hun horle til den Slags Jordemodre, som gjore
Fordring paa at blive trakterede, hvor de komme,
og som bestandig have en Mceugde Historier at
fortælle til Forherligelse af egen Dygtighed. I
Alminveligded gik hun elegant slæbt, men det var
ingen Hemmelighed, at, var Overlojet straalende.
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var Undertojet i hsj Grad skident. Hun var om-
trent fyrretyve Aar og Enke med tre Bovn; om
Sondagen kunde man undertiden mode hende med
hendes „Forlovede", et ungt Menneske paa lidt
over tyve Aar.

Medens Madamen fortalte Björn sine nyeste
Historier, meldte den forste Barselvisit sig. Den
gamle Skik er ikke gaaet af Mode i Nyboder, at
Barselkonen maa modtage en Mcengde Visiter af
sine Bekjendte, som Alle medbringe „Noget til
Barselkonen", dette Nogek er enten en halv Flaske
Vin, en Skaal med sod Suppe, en Flaske Hind-
bcersaft eller andet Lignende. Rigtignok mene kyn-
dige Folk, at Patienten har bedst as Ro, men da
vedkommende Koner selv have maattet modtage Bi-
fiter under lignende Omstcendigheder og ikke have
taget Skade deraf, antage de, at det heller ikke vil •

kunne skade Andre. Den forste Besogende med-
bragte en Flaste Hindbcersaft. Madam Jacobsen
fik, efterat have drukket den tredie Kop Kaffe, Lyst
til at vise sin Myndighed, hun gik ind i Kammeret
og sagde, at Patienten maatte have Ro. Den
fremmede Kone trak sig i den Anledning tilbage,
blev budt en Kop Kaffe af Björn, og de to Ma-
damer kom derved i en interessant Passiar, til
Jordemoderen erindrede, at hun stulde et Sted ben
„at svobe". Begge Madamerne gik da samtidig!
bort, Madam Jacobsen med den Bemcerkning, at
hun kom igjen Klokken otte.

Björn skyndte sig at tage den rene Dug af
Fhrretrceesbordet, bcere Wrterne ind og hente sineBorn op, for at de kunde spise til Middag. De
stulde dog forst hilse paa deres Moder, men hun
var falden i en rolig Sovn. Hendes Bland kys-sede hende sagte paa Panden, tog Medajlen, som
laa ovenpaa Dynen, og viste den til sine Born,

I
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da han og de vare komne ind i det andet Værelse.
Lille Anna klappede glad i Hcenderne og greb efter
den blanke Skilling, Broderen saae mere alvor-
lig ud.

I

„Christian," sagde Björn, „en saadan Me-
dajle skal Du ogsaa stræbe efter at faae, naar
Du engang kommer i Tjenesten."

„Det skal jeg nok," svarede Drengen kort.
Man satte sig nu tilbords, og Björn havde

lille Anna paa Skjodet. Maden smagte dem for-
trceffeligt. Da den var spist, bar Kanoneren Kar-
rene ud i Kjskkenet og vaskede dem af saa behcen-
digt som nogen Kokkepige. Derefter blev Bordet,
hvorpaa der var spist, tort af, og den rene Dug
atter bredt over det. For ikke at forsthrre Mode-
ren i hendes Sövn, bleve Dornene atter bragte
nedenunder. Da Björn kom op, saae han ind til
sin Kone og den Lille, der vedbleve at sove trygt.
Det var imidlertid begyndt at skumre, han tcendte
et Tcellelys og satle det i en blankt poleret Mes-
singstage. Derefter kom han friske Spaaner ind i
Kakkelovnen og ssrgede for, at de kom til al brcende
lystigt. Björn kjobte den største Del af sit Brcend-
sel paa Orlogsvcerftets Auktioner over gammelt
Tommer og Spaaner fra de ophuggede Skibe;
disse Spaaner vare dengang billigere end nu, da
Amagerne have fundet paa at bruge dem til Stroelse
i Stalden.

„Det er nok koldt ude taften," sagde Kano-
tieren til sig selv og saae ud ad Vinduet mod den
klare Vinterhimmel, derefter gled hans Blik over
Lsvegades lave Hnsrcrkker hen til „Byens Huse"
paa den anden Side af Hoppenslcenge. De fattige
Folk, som boede der, havde sjeldent Raad til at
hcenge Gardiner for Vinduerne, hvorfor det i Fra-
stand saae ud som om Hnsrcekken var illumineret.

i^.
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Björn havde ofte moret sig med at se derpaa.
Saften fore hans Tanker dog langt videre end til
de fjerne Gjenbohuse, han tcenkte paa sine Borns
Fremtid. For Christian ncerede han ikke mange
Bekymringer, men derimod for de to smaa Piger.
Efter i Taushed en kort Tid at have lænet sit
Hoved til Vindueskarmen, rejste han sig pludselig
og sagde:

„Gud er god, han hjcelper dem nok."
I det Samme kaldte hans Kone paa ham, oghan gik ind i Sovekammeret. Paa hans Sporgs-maal om hendes Befindende, svarede hun:
„Jeg har det godt. Jeg har drpmt en dejligDrom. Jeg skal fortcelle Dig den. Men sæt forstNatlampen herind, at jeg kan se til den Lille."
Björn gjorde, som hun bad om, og lod til-lige Doren mellem Kammeret og det forreste Bee-

relse staae aaben. Esterat have seet til den Lille,sagde Moderen:
„Jeg drpmte, at jeg sad ude paa Kirkegaardenved vore Borns Grave, oz at jeg grced over athave mistet dem. Da begyndte en lille Fugl atsynge saa dejligt i Sirentrceet, som flygger overGraven, og der kom Trost til mit Hjerte,' og jegspurgte mig selv, om den lille Fugl vidste, at jegsorgede. Pludselig taug Fuglen, og jeg saae modTrceet i Haab om, at den skulde begynde paany,da dukkede der et lille Ansigt frem mellem Bladene

og Blomsterne, efterhaanden kom en lille Engeltilsyne, som jeg syntes at kjende, den nikkede tilmig, det var vor lille Fanny, som dode, inden hunvar to Aar gammel. Hun var dejlig, da hun le-vede, men hun var endnu dejligere i min Drom.Skjondt jeg ikke syntes, at hun bevcegede Lceberne,mcerkede jeg dog, at hun talte til mig, og hunsagde: Moder, sorg ikke mere, Du vil faae en
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anden Fanny, som ikke doer. Jeg rakte Armen ud
efter mit dejlige Barn, men hun srxvvede op mod
Himlen, og da hun kom mellem Solen og mig,
blcendede Solen mig, og hun forsvandt. — Ikke
sandt, det var en dejlig Drom? Lad den lille
Pige komme til at hedde Fanny?"

„Som Du vil, Mutter."
„Tak, Björn, Du er en ejegod Mand."
Björn anbefalede hende ikke at tale for meget,

og fortalte hende, at Bsrnene havde faaet Mid-
dagsmad, mens hun sov.

Under det ene Vindue var en Forhöjning,
hvorpaa Madamen, naar hun var rafl, sad og
syede. Da Klokken var syv, blev der paa denne
Forhöjning redt en Seng til Börnene, som plejede
at ligge paa Sofaen, men paa den flulde nu Fa-
deren ligge. Efterat have drukket The hos Ma-
dam Kruse, bragtes de iseng, oz de sov trygt, da
Jordem oderen kom.

Mens hun puslede den Lille, kom Madam
Kruse til for ret at bese Barnet.

„De er vel ikke bange for, at jeg sial overse
det?" spurgte hun.

„Overse? Hvad mener De med det?" spurgte
Jordemoderen. „Det er dnm og taabelig Overtro."

„Det maa De ikke sige. Jeg kjender flere end
et Barn, som er blevet overseet, og derfor pusler
jeg aldrig mine speede Born, naar der er Frem-
mede tilstede. S^» vet Mennefle, om hvem man
mindst aner det, kan have Oje til at overse."

„Hvad man herude i Nyboder kalder, at et
Barn er overseet, er ikke Andet end den engelfle
Syge."

v,

i

„Siig ikke bet; den engelfle Syge kjender jeg
meget godt."

i
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„Troer De ogsaa, at et Barn kan blive over-
seet?" spurgte Jordemoderen Barselkonen.

„Det troer jeg rigtignok/' var Svaret.
Madam Jacobsen rystede smilende paa Hove-

det. Da hun var fcerdig med at pusle den Lille,
satte Bjprn noget koldt Kjpkken, Dl og Brcendevin
srem paa Bordet og bad de to Madamer tage forsig af Retterne. De lode sig ikke byde to Gange,
og snart vare Knive og Gafler i fuld Aktivitet.

„De har jo faaet Mcdajlen idag." sagde Ma-
dam Kruse, „jeg har rent glemt at gratulere."

„Maa jeg ogsaa gratulere," sagde MadamJacobsen.
„Tak."
„Det er en meget smuk Orden," sagde Jorde-moderen.
„Ja," svarede Bjprn stolt, „Ekvipagemesterensagde idag, at det var større SEre at have Me-

dajlen end Splvkorset; thi man vidste, at Enhver,som fik Medajlen, havde ærligt fortjent den. De-res Mand," henvendte Bjprn sig til Madam Kruse,„fik Medajlen ifjor."
„Og kan De hufle det Selstab, vi havde?"spurgte Madam Kruse.
„Det kan jeg rigtignok. Bi stulde ogsaa havehavt Selstab, hvis min Kone ikke havde vceret saalangt henne, det var godt, at vi ikke desuagtetindbpd til Selstab, det var dog ikke kommet istandidag; men ville Damerne i Dagens to Anliggenderdrikke et Glas Punsch med mig?"Dette vilde Damerne gjerne. Bjprn tog sinHat paa og ilede over i Værtshuset lige overforfor at kjobe Rom, Sukker og en Citron. 3 hverGade i Nyboder er der et saakaldt Bcertshus, hvor

en Mand har Tilladelse til at handle med alleSlags Marketcndervarcr. Bjprn kom kort efter
2
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tilbage med Jndgredienser til Punschen, som Ma-
dam Kruse bryggede i Husets eneste Terrin. Der-
efter oste hun op i Glassene med en Tinpotageske
og spurgte:

„Er Punschen god?"
„Udmcerket," sagde Björn.
„Den er virkelig meget god," sagde Madam

Jacobsen.
„Ja, lader os saa drikke den Lilles og min

Kones Skaal," sagde Björn, „og onske, al det
maa vedblive at gaae dem godt."

Man klinkede og drak, Madam Kruse stak
Hovedet ind i Kammeret og sagde:

„Det var Deres og Barnets Skaal."
„Jeg horte det," sagde Barselkonen.
Madam Kruse drak derefter en Skaal for

Medajlcmanden, Björn en Skaal forst for Madam
Jacobsen og derefter for Madam Kruse, og Madam
Jacobsen udbragte en Skaal for de to andre Born.
Bollen var derved bleven tomt, og Madamerne
rejste sig for at tage Afsked.

„Ja, ja," sagde Madam Kruse ved Affteden,
„kommer der Noget paa, veed De, Björn, at De
kun behover at kalde paa mig."

Da Gjcesterne vare borte, lagde Björn for
den Nyfodtes Skyld flere Spaaner i Kakkelovnen,
saae efter om Dorene vare lukkede, gav sin Kone
Godnatkysset og lagde sig derefter paaklcedt paa
Sofaen; thi Huset havde ikke flere Sengklceder end
dem, som Konen og Bprnene brugte. Han sov
snart ind, og Natten forlob roligt. Maanen
kom op og tittede ned til de Smaa paa Forhoj-
ningen, oz de dromte maafle, at Maanen var Fa-
ders Medajle, som nu flinnede for hele Byen paa
den klare Vinterhimmel.
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Andet Kapitel.

En Dag paa Landkadetakadcmiet.

Den nuvcerende Fredericiagade, som vi paa
Grund af dens Beliggenhed hellere havde seet blive
kaldt Helgolandsgade, havde indtil for kort Tid
siden flere Navne; den pstlige Del hed Blankogade,
derefter fulgte Akademigade, Kaninlcengen,
Bjprnegade, Nellikegade og Kokkegade.^ I Aka-
demigade, der gik mellem Bredgade og L-t. Kon-
gensgade, laa eller ligger der endnu en stor Byg-
ning, der imidlertid ikke mere som i 1846 har
staaende med forgyldte Bogstaver over den store Port
midt paa sin Facade:

DET KONGELIGE LANDCADETACADEMI.

Dengang stod Akademiet i fuld Flor og havde
nogle af Laudets dygtigste Leerere til at undervise
sine Elever, hvoraf der var over 100. For en
halv Snes Aar siven er Akademiet blevet ophcevet,
men man begynder nu at indse, at dets Ophcevelse
hprte til de forhastede Reformer. Der er jo fra
dette Akademi udgaaetMcend som Rye, Schlep-
Pegrell, Wilster, Wprishpffer, Henckel,
Lasson, Bernstorff og Fl., ikke at tale om
den preussiske Feltmarechal Moltke. Landkadet-
akademiet havde afgivet Stammen til vort Offt-
ceerskorps i den første slesvigske Krig, en Stamme,
der tildels bestod endnu 1864, men som om ikke
mange Aars Forlpb vil vcere „en Saga blot".

Til dette Akademi ville vi en Morgen i Slut-
ningen af Februar 1846 fyre vore Lcrsere. Klokken
er 7|, og saavel Akademi- som Bykadetter begynde
allerede at samle sig til Paraden, som hver Mor-
gen Kl. 7Z afholdes i Fcegtesalen, eu stor Sal i

2
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Stueetagen, hvis Loft kceres af to svcere Trcepiller,
og hvortil den foc omtalte store Port fra Gaden
förer ind. Kadetterne danne de tre Sider of en
Firkant. Paa hejre Flej staaer Afgangsklassen,
derefter folger celdste, ncestceldste, ncestyngste og yngste
Klasse. Akademikadetterne ere i den Dragt, de
bcere i Klassen ved Undervisningen, derimod ere
Bycadetterne i fuld Uniform. For de fire celdste
Klasser bestaaer denne i en rod Troje med en
Rad hvide Knapper, lhseblaa Krave med Solvbro-
deri, lhseblaa Skulderklapper, kantede med Solo-
tresser, og bagpaa et Par smaa Skjoder, kantede
med Hvidt. Buxerne ere mörkeblaa eller af Ka-
detlcerred, og Huen morkeblaa med Kokarde og en
Sslvtresse. Til Uniformen horte en Sabel i en
sort Lcederflede med Messingbeslag, den bares i en
sort lakeret Rem over hojre Skulder; over venstre
Skulder bares, ligeledes i en sort lakeret Rem, en
lille Taste, prydet med det danste Vaaben i Solv,
og foran paa Remmen saaes Kongens Navnechiffer
ligeledes i Solo. Til Galla havde de fire celdste
Klasser Tschako. Angste Klasse eller de saakaldte
blaa Kadetter havde en blaa Troje istedetfor en
rod, ingen Sabel og ingen Solvtresse om Huen.
Kappen var derimod ens for alle Klasser og for-
synet med et stort Slag, pyntet med en Rcekke
smaa Knapper, og var ikke en Nutidens Kufle-
kavaj ganske ulig.

Der var uscedvanligt Liv og Frejdighed til-
stede mellem alle disse unge Mennefler, man stad-
drede, man lo og i de yngre Klasser vexlede man
undertiden smaa venstabelige Puf og Stod. Naar
Repetenterne kom og kommanderede: Trced an!,
bleve Alle. som ved et Trylleslag, stille. Repeten-
terne havde taget Officeersexamen, men vare for-
pligtede til at forrette et Aars Uuderosficeerstjenesle

;
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ved Korpset, fordi de havde vceret Frikadetter eller,
som det hed, „virkelige Kadetter". Hver Klasse
havde sin Repetent, nogle to.

Efterat have efterseet om enhver Kadets Dragt
var ren, aflagde Repetenten Melding til Klas-
sens Osficeer og stillede sig paa hdjre Floj af sin
Klasse. Lidt efter lidt kom Korpsets Lieutenanter
og nu indtraadte det højtidelige Ojeblik, da man
ventede paa Chefen og den Ncestkommanderende.
Endelig aabnede den ved Porten vagthavende Kadet
as yngste Klasse denne paa vid Gab, Officererne
sthndte sig at danne den fjerde Side af Firkanten
og ind traadte Korpsets lo Hojstkommanderende,
efterfulgte af den vagthavende Repetent, som bar
Paroljonrnalen.

Chefen vandrede langsomt ned langs Rakkerne,
estersaae om Alle vare tilstede og Pudsningen god,
derefter stillede han sig i Kredsens Midte, og den
vagthavende Osficeer traadte nu frem og oplceste
Dagsbefalingen. Idag blev en Kadet straffet med
to Timers Arrest, fordi han havde røgt Tobak,
og en anden Kadet fik tre Kvarteers staaende Ar-
rest, fordi han ikke havde hilst en Foresat paa Ga-
den. Efter Straffelisten kom Listen paa dem, som
denne Aften vare kommanderede til at gaae i Ko-
medie. Akademiet havde nemlig en Loge. Efterat
Paroljonrnalen var oplast, marcherede Kadetterne
bort og, komne udenfor Fcegtesalen, adspredte de
sig til alle Sider for at føge deres Klasser, hvor
Undervisningen begyndte Klokken otte.

Mellem yngste Klasses Akademikadetter fand-
tcs en lille, opvakt Fyr, som idag syntes at vcere
i overvcettes godt Humeur; det var dog ikke, fordi
han samme Aften var bleven kommanderet paa
Komedie, men han havde faaet et Brev om, at
hans Onkel i Frikvarteret Kl. 10 vilde komme ud

»
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paa Akademiet og anmode Chefen om, at hans
Brodersøn den følgende Dag i Anledning af
en Familiehsjtid maatte faae Frihed,
denne exlraordinaire Fridag, som glcedede Kadetten.
Da slog en Kadet af celdste Klasse ham paa Skul-
dren og sagde:

„Bjprnsen, din Fcetter stal jo have Bryllup

Det var

i morgen?"

„Skal Du med?"
„Jeg haaber det."
„Jeg har hprt, at der om Aftnen stal vcere

Bat, og at din Onkel vil invitere nogle celdre Ka-
detter. Kan Du ikke skaffe mig med?"

„Jeg veed ikke —"
„Taler Du ikke med din Onkel idag?"
„Han kommer her Klokken ti."
„Saa maa Du sige til ham, at Du puster,

at han stal invitere mig til Ballet, fortcel ham, at
jeg er en Ben af Dig."

„Men — men hvad hedder De?" spurgte
Bjprnsen noget forlegen. Han var fprst bleven
Kadet i November det foregaaende Aar og kjendte
ikke alle sine Kammerater, navnlig ikke de celdre.

„Jeg hedder Otto Fr ossin g, jeg er Kadet
i celdste Klasse. Lad mig nu se, at Du gjpr dine
Sager godt, saa stal jeg sprge for, at Ingen i min
Klasse giver Dig Stpvler eller Sabler at pudse."

Frossing skyndte sig bort; thi han saae alle-
rede Leereren gaae ind i celdste Klasse. Bjprnsen
tcenkte ved sig selv, at han sagtens kunde gjsre den
celdre Kadet den Tjeneste, hvorom han havde bedt,
og gik ind i sin Klasse.

Det var indlysende for Sclgren Bjprnsc n,
at han denne Dog maatte beflitte sig paa ikke at
delkage i sine Kammeraters lystige Streger, hvor-
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ved han let kunde udscette sig for at blive negtet
Udgangstilladelse den svigende Dag. Opgaven faldt
ham strax noget vanskelig; thi Klassen skulde hove
to Timer Mathematik, Leereren var en gammel
dygtig Mathematiker, men havde intet Begreb om
at undervise Drenge. Mathematiktimerne vare der-
for helligede alflens Lystighed. I Begyndelsen gik
Alt imidlertid godt, Leereren sad paa en Stol og
holdt et Foredrag om Trianglers Kongruens, men
Bjornsen saae allerede Uvejret begynde at træffe
op. Man havde nemlig i den sidste Tid fundet paa
at more sig med at tage smaa Glober ud af Kak-
kelovnen og kaste hinanden dem i Hovedet. Denne
Tidsfordriv var allerede i fuld Gang mellem de
ncermest ved Kakkelovnen Siddende.

Bjornsen aandede atter frit, da Leereren gik
op til Tavlen og begyndte at tegne geome-
trisse Figurer; han gav Kadetterne Ordre til
at forlade deres Pladser og at stille sig om
Tavlen for at kunne se bedre. Skjondt Tavlen
hang paa den modsatte Bceg af den, hvorved Kak-
kelovnen stod, lykkeces det dog bestandigt Kadetterne
at forsyne sig med friste Glober; thi Leereren gik
aldeles op i sit Foredrag og vendte aldrig Hovedet
om for at see, hvad Eleverne toge sig for.

Men nu vilde Skjcebnen, at en Mod tog en
fejl Retning og faldt paa Lcererens Isse. Da han
bar Paryk, mcerkede han det ikke strax, men der-
imod en stærs, sveden Lugt. Han saae sig om for
at udfinde, hvor den kom fra, han spurgte Kadet-
terne, om de ikke havde mcerket den samme Lugt,
de raabte Alle Jo, idetsamme brændte Globen
igjcnnem Parykken; Sagens Sammenhceng gik op
for Mathematikeren, han soer bort fra Tavlen og
uddelte med knyttet Nerve Slag tilhojre og til-

i
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venstre. Esterat have banket dygtigt lps, sagde han,
pludselig rolig:

„Nu har I faaet en dygtig Dragt Prygl, der-
for gider jeg ikke skrive en Klage i Journalen over
saadanne Hvalpe."

Bjprnsens Horisont, som havde vceret formpr-
let, blev pludselig atter lys, og Klokken blev ti,
uden der rejste sig nogen ny Fare for hans Ud-
gangstilladelse. Den gamle hidsige Leerer forlod
Klassen med en hpjst alvorlig Mine, han maa
have mcerket, at hans Tid, til at kunne leere
fra sig, var forbi; thi ikke længe efter log
han sin Afsted.

Nede paa Akademiets store Gaardsplads, hvis
ene Side er beplantet med Ahorntrceer, traf Sel-
gren i Frikvarteret sin Onkel Bjprnson. Det var
en Mand mellem de 50 og 60 Aar, vel ved Magt
og med en selvtilfreds, men tillige godmodig Mine
udbredt over sit Ansigt.

„Naa, Sclgren," sagde han, „her er jeg, siig
mig nu, hvor jeg stal træffe Jeres Bsrsmatador,
og hvad jeg stal sige til ham."

„Du vil gferne have mig fri hele Dagen
imorgen?"

„Javist vil jeg det. Men mine Damer have
fortalt mig, at vi ville komme til at mangle Bal-
kavalerer, og derfor have de bedt mig om at
invitere en halv Snes Kadetter, men del stulde
vcere af de store og af prima Sort Dandsere. Kan
Du vcere mig behjcelpelig med at lede nogle ud,
stal Du have Tak."

„Jeg vil bede Dig allerferst at invitere en
Kadet Otto Frossing i celtste Klasse, det er saa-
dan en rar Fyr."

„Dandser han godt?"

-
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„Ja, jo, bet troer jeg nok.--
„Saa vil jeg notere mig Navnet," sagde Gros-

sereren og skrev det op i sin Tegnebog. Nu, ncevn
mig nogle flere."

„Jeg kjender ikke de celdre Kadetter saa nøje,
jeg troer, at Onkel gjor klogest i at overlade til
Majoren at bestemme, hvem der flal med?"

„Ja, ja, Du har Net. — Er det en hoflig
Mand at tale med?"

„Ja, det lroer jeg nok."
„Hvor kan jeg træffe (mm?"
„For Ojeblikkct er han paa sit Kontor."
„Viis mig derop."
Seigren forte sin Onkel op i den lange, brede

Gang, der strakte sig midt gjennem den største Del
af anden Etage, drejede derefter tilvenstre og kom
helt ned i den Ende af Gangen, som laa ncermest
Bredgade. Mod denne Gade vendte Chefens Kon-
tor, Konversationssalen og et V-vrelse med kemifle
Apparater. Foran Kontoret laa Skriverens Vce-
reise. Da Seigren havde seet sin Onkel gaae der-
ind, vendte han om og stod Ansigt til Ansigt med
Otto Frossing.

„Har Du talt til din Onkel om mig?"
spurgte han.

„Ja."
„Bliver jeg inviteret?"
„Han har lovet mig det og fireret Deres

Navn op i sin Tegnebog.
„Tak flal Du have. — Hor, naar din Onkel

kommer ud fra Majoren, saa prcesenteer mig for
ham."

„Det skal jeg gjerne."
Det varede Noget, inden Grossereren kom ud

fra Chefens Kontor. Da han endelig kom, var det
med en tilfreds Mine.
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„En herlig Mand, en prcegtig Mand," sagde
han til Seigren, „der var ikke det Allerringeste
ivejen. Dn faaer fri imorgen, den Kadet, som Du
talte til mig om, hvad var det nu, han hed?"

„Otto Frossing. Her staaer han. Maa jeg
præsentere ham for Dig."

„Gjerne, meget gjerne. Jeg haaber, at De
vil komme til at more Dem godt imorgen Aften.
De har en ganske fortræffelig Chef, De staaer Dem
godt hos ham, han rosle Dem, da jeg ncrvnte
Deres Navn, og Du, Selgren ... ja, med Dig
vil jeg nok tale."

Med et Buk og et varmt Haandtrhk til den
smilende Frossing skiltes han fra denne og gik
bort med sin Broderson.

„Majoren fortalte mig, at Du var flittig,"
sagde Onklen, „det kan jeg lide. Hor, jeg har
tcenkt paa, at Du maa give en Bryllupspresent;
jeg har derfor bestilt en smuk og kostbar Vifte, den
henter Du imorgen hos Guldsmed Michelsen og
forcerer min Datter. Endvidere har jeg tcenkt paa,
at Du mangler maafle Et og Andet til din Paa-
slæbning, her er 10 Rd., kunne de strcekke til?"

„Tak, Onkel," sagde Selgren glad.
„Og hor, Du er dog min salig Broders og

hans salig Kones eneste Barn, husk paa, at flulde
Du komme i en eller anden Forlegenhed, da hen-
vend Dig frit til mig."

„De er altfor god," svarede Selgren rprl.
„Sniksnak. Det var et kjont ungt Mennefle,

Du prcesenterede mig for, han saae lidt svcermerifl
ud. Det behager Damerne. Hvad er det for en
Klokke, der ringer?"

„Den kalder os op i Klasserne. Frikvarteret

i

er forbi."
„Farvel da. Vi sees imorgen i Kisteklcederne."
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I be to paafolgende Timer havde Kadetterne
i yngste Klasse Frihaandstegning, og da Tegne-
leereren var en »almindelig elskveerdig Mand, var
der neppe nogen Udsigt til, at noget Tilfcelde stulde
forstyrre Selgreno lyse Udsigter. Klassen forholdt
sig rolig og tegnede sine Klodser eller chatterede
dem med Sortkridt. Da vilde Leereren vise paa
Tavlen, hvorledes Forkortninger ved en Kubus, seet
over 26, skulde tegnes. Han tog Kridtet og vilde
tegne en Streg paa Tavlen, men istedetfor en Kridt-
streg kom der en glindsende Fidtstreg; en Kadet
havde nemlig taget Kridtet ud af det Papir, hvor-
med det var omvundet, og lagt et Stykke Tcellelys
istedetfor. Leereren blev vred, og det havde han
god Grund til; den Kadet, som havde at overholde
Orden i Klassen, blev kaldt frem, men han for-
sikkrede naturligvis, at han var uskyldig; et langt
Forhyr blev anfüllet, men forte ikke til noget Re-
sultat, hvorfor Leereren beredte sig til at skrive en
Klage i Jpuralen. Dette hjalp. Den Skyldige
traadte frem og sagde:

„Det er mig. Jeg gjorde det, fordi jeg syn-
tes, at det var saa morsomt."

Den godmodige Leerer kneb ham lidt i Oret
og sagde:

„Jeg maa bede Dig lade vcere med at gjpre
det en anden Gang."

Dermed var den Storm overstaaet. Den sidste
Formiddagstime stulde der vcere Exerciis, og der
turde noppe Nogen vove at gjore Kommers; thi
Lientenanten bryd sig i Neglen ikke om at udfinde
den Skyldige, men gav den dtcernieststaaende „paa
Torren-', som han udtrykte sig, ja, kunde undertiden
finde paa at give Alle en hel Time Extraexercits.

Da Formiddagens Undervisning var forbi,
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kom en af Selgrens Klassekammerater hen til ham
og sagde:

„Jeg havde ventet, at Du havde faaet mig
inviteret med til din Onkels Bal imorgen."

„Jeg vilde gjerne have havt Dig med, Rpn-
felt, men det beroede ikke paa mig."

„Aa, Du havde blot behpvet at sige et Ord
derom til din Onkel, og jeg var kommen med. JegVil ikke vcere din Ven mere."

„Det gjpr mig ondt, at Du tager Sagen paa
den Maade."

„Jeg siger Dig, at havde jeg vcoret i dit
Sted, havde jeg bestemt fordret, at Du flulde have
vcrret med."

„Min Onkel pustede kun celbre Kadetter, gode
Dandser.-. Det vilde have oæret ubesindigt af mig
at forlange, at han flulde have taget blaae Kadetter.
— Veer nu ikke vred langer. Min Onkel gav
mig 10 Nd., vil Du have de fem?"

„Du troer at kunne tilkjpbe Dig mit Ven-
flab," sagde Npnfelt stolt, „behold dine Penge."

Rpnfelt vendte sig og gik. Det gjorde Seigren
ondt, at han var bleven Uvenner med ham, saa meget
mere som en indre Stemme sagde, at Rpufelts Be-
brejdelser ikke vare ufortjente. Han var yngre Spn af
en Lehnsbaron, der i sin Ungdom havde vceret Ofsi-
eeer; Kadetten var en Dreng med et godmodigt,
trohjertet Ansigt, og Selgren og han havde straxfattet Venskab for hinanden, de betroede hinanden
deres smaa Sorger og Bekymringer og laste de
svaresle Lektier sammen. Det var Selgren enube-
hagelig Tanke herefter at skulle staae alene, han op-
spgte Npnfelt og spurgte ham, om han vilde tage
med paa Ballet, saafremt han den folgende Dagkunde skaffe ham en Invitation. Men Rpnfelt var
ubpjelig.

i
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Klokken tre skulde Undervisningen igjen be-
gynde og vare til Klokken fem. Det hcendte sig
netop, at den Dag bleve Akademiets Skorstene
fejede, dette besyrgedes af Slaver. Ved Siden af
yngste Klasses Kakkelovn var en lille Jerndyr,
hvorigjennem Slaverne krybe ind i Skorstenen.
De vare endnu ikke vendte tilbage, dengang Un-
dervisningen flnlde til at begynde, hvorfor et ParKadetter fandt, at det var Spas, at lukke dem inde
i Skorstenen. Som tcenkt, saa gjort.

Den fyrste Time var en Religionstime. Lee-
reren var en meget gammel Prcest B. ved Garni-
sonskirken. Neppe var han traadt ind i Klassen,
fyr Slaverne vilde ud, men da de fandt Dyren
lukket, sparkede de af al Magt paa den. Prcesten
spurgte naturligvis, hvad det kunde vcere, og man
svarede ham, at man troede at have feet nogleudbrudte Slaver gjemme sig i Skorstenen. Idet-
samme aabnede en Kadet Jerndyren, og en Del af
en Slaves Krop viste sig i Aabningen. Da blev
Prcesten greben af en panisk Skrcek og styrtede ud
af Klassen. Ophavsmcendene til Spasen frygtedefor, at han var ilet ind i Vagtstuen og havdemeldt Sagen til den vagthavende Officeer, denkunde da have havt alvorlige Fylger for Vedkom-
mende, men herpaa tcenkte den stikkelige Prcest ikke,han styrtede ud af Akademiets Port, og Klassen fiksaaledes en Fritime.

Det var nu ganste behageligt, og mest behage-ligt for dem, som ikke vare tilstrcekkeligt forberedtetil den paafylgende Geografitime. Leereren i Geo-
grafi var ikke til at spyge med eller, rettere sagt,han var til at spyge med, naar man kunde sineTing, i modsat Tilfcrlde gav han meget daarligeKarakterer, og dette havde et Par Timers Arresttilfylge den kommende Syndag. Han var den
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eneste Leerer, som benyttede det gamle, ormstukne
Trcekalheder, der ellers stod henne i en Krog.
Fer Geografitimen skulde begynde, blev det slæbt
midt hen for det forreste Bord, hvorved Leereren
fik fri Oversigt over alle Eleverne.

Det var en meget hoj, mager, Yngre Mand,
han bar et Par store Staalbriller, hvis Glas
han jevnligr var bestjæftiget med at pudse. Syn-
derlig yndet var han ikke, og man havde givet ham
Ogenavnet „Snogen". Men Enhver maatte ind-
romme, at han var en fortrinlig Leerer. Han havde
dog en Skjodesynd, han vilde gierne fortælle Hi-
storier, og naar han ikke havde nogen sandfærdig
paa rede Haand, digtede han strax en med behtz-
rige Overdrivelser. Kadetterne plejede da at ud-
bryde:

i■i

i IN

„Den er god," idet de veo „den" underfor-
stode „den Logn".

Han svarede da gierne smilende:
„Ja, er den ikke fortræffelig?"
Idag horte han blandt Andet Kadetterne i

Grünlands Geografi. Tilsidst begyndte han at tale
om de groutandske Jsbjorne og spurgte Kadetterne,
om de vidste, paa hvilken Maade man fangede Sæl-
hunde. Det vidste Kadetterne naturligvis ikke.

„Saa stal jeg fortælle Jer det," sagde han
med stor Alvor, „men hyr godt ester; thi det kan
være, at jeg spørger Jer derom til Examen. Naar
en af de store Jsbjorne vil fange Sælhunde, begi-
ver den sig ud til Iskanten; her vedbliver den at
dyppe sin hyjre Pote i Vandet — læg vel Mærke
til, at det er den hojre Pote og ikke den venstre,
det beviser Dyrets Intelligens, det er ikke kejtpotet,
det er altid den hojre Pote — naar Björnen nu
ved denne stadige Nevdypning i Vandet i den stærke
Kulde har faaet en stor Klump Is omkring Poten, er

i
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benne bleven en brugbar og naturlig Kplle. Nu gaaer
Bjsrnen paa Jagt efter Scelerne og siaaer dem for
Panden med sin Kplle. Det er forfcerdeligt, den
Mcengde Sceler en Jsbjprn kan code om Dagen,
over 3 til 400. Skyder man en Bjprn i et Oje-
blik, den er proppet med Scelhundekjod, er dens
eget Kjpd saa gjennemkrcengt med Tran, at man
kan teende Ild deri og bruge det som en Lampe.
Derfor gaae Eskimoerne gierne paa Jagt efter
©jernene i den Tilstand; thi dreebe de en saadan
Bjprn, have de Lys for hele den lange Vinter.
Men glem nu ikke, hvad jeg har fortalt Jer, jeg
sporger derom til Examen."

Dengang Undervisningen var forbi, satte Aka-
demikadetterne sig under Klasserepetentens Opsyn
til at lcese paa deres Lektier til den folgende Dag.
Lidt over Klokken sex fik dog de Kadetter, som
skulde i Theatret, Tilladelse til at gaae, mellem
disse vare Seigren og Ronfelt. Ingen Akademi-
kadet maatte forlade Akademiet, for hans Paaklced-
ning i Vagtstuen var bleven efterseet og funden
ordenlig af den vagthavende Officeer eller Repetent.
Derfor havde nu Kadetterne travlt med at pudse,inden de skulde i Theatret.

Kadetternes Loge i det kgl. Theater fandtes
ligeoverfor den kgl. Loge. Den havde tidligere
vceret Pageloge, men eflerat Kadetterne nu gjorde
Pagetjeneste, var den gaaet over til dem. To afAkademiets Lieutenanter, to Repetenter og otte Ka-
detter vare hver Aften kommanderede i Logen.

Denne Aften skulde der opfores Overflous ogArnesens Folkekomedie: „Capriciosa eller Familieni Nyboder", et Stykke, der laa ncermere den Tid
end vor. Selgren fulgte det med spcendt Opmcerk-
tomhed, og det gjorde et ikke ringe Indtryk paa
ham. Fyldt af hvad han havde feet, forlod han
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Theatret, og uden at tcenke paa, at han ikke mere
var Ven med Nsnfelt, sagde han til denne:

„Det var et dejligt Stykke."
„Jeg behsver ikke din Kritik," svarede Rsn-

felt mnt.
„Kan Du virkelig vcere i daarligt Humor efter

en faadan Aften?"
„Jeg er i daarligt Humor over, at Du er et

faadanl Asen, som Du er, og at det noder mig til
ikke mere at betragte Dig som Ben."

„Hvgm stal da herefter vcere din Ven?"
spurgte Selgren, som ikke i dette øjeblik vilde tage
Ordet „Asen" ilde op, iscer da det var blevet ud-
talt i en halv gemytlig Tone.

„Ingen," var Svaret.
„Jeg vil heller ingen anden Ven have. —

Hpr, Ronfelt, er det, fordi Dn er Baron, at Du
er saa stiv paa det, saa uforsonlig?"

„Det er det ikke, og for at Dn ikke skal troe
det, saa her er min Haand, jeg vil glemme, hvad
der er fleet, men en anden Gang glemmer jeg ikke."

De gave hinanden Haanden og fslte sig glade;
thi de havde begge fortrudt Uvenstabet. Ronfelt
tog mod en Indbydelse af Selgren til at smutte
ind paa et mindre Konditori og drikke en Kop
Chokolade. Det var rigtignok forbudt Kadetterne
at gaae paa Konditorier og Restaurationer, uden
ledsaget af Voxne; Folgen af dette Forbud, hvis
Overholdelse umuligt kunde kontrolleres, var imid-
lertid, at de sogte saadaune Steder, hvor de ikke
kunde vente at træffe Officerer

I Konditoriet var der ingen Andre tilstede end
Jomfruen. Hun bragte den bestille Chokolade og
satte sig med sit Sytoj henne bag Disten ved Ka-
gerne. Det var en ret net Pige, og Ronfelt be-
gyndte en Konversation med hende. Hun talte

!
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iltvunget med Kadetten, som efter sin Alder ikke
kunde tillægges Prædikatet „farlig". I Samtalens
Lob fortalte hun, at hun var fra Nyboder. Oje-
blikkeligt meddelte Nonfelt, at han havde teeret i
Theatret og seet et Stykke, der handlede om Ny-
boder. Det samme Stykke havde hun ogsaa seet,
Samtalen blev livlig, og Seigren maatte gjen-
tagne Gange minde sin Ven om, at det var paatide
at bryde op.

„Det var en rar Pige, hende kunde jeg godt
lide," sagde Ronfelt, da de vare komne udenfor.

„Hun er fra Nyboder."
„Ja. Hor, jeg vilde i Grunden onske, at jeg

var bleven Sokadet, istedetfor Landkadet, man var
da kommen til at befale over Holmens raske
Gutter."

„Jeg o nsker det Samme som Du; det er jo
Flaaden, som ha'r bidraget mest til at udbrede
Danmarks Roes og Magt. — Se, der ligger det
gamle Nyboder, jeg har i Grunden aldrig for iaf-
ten lagt Mcerke til de smaa gule Huse. Synes
Du ikke, at der er noget Poetifl udbredt over
dem?"

„Ganste vist. — Hor, Bjornsen, da vi nu
engang ikke kunne blive Soofficerer, vil jeg onske,
at der maa komme en dygtig Krig, hvori Laudeta-
ten kan udmcerke sig tilgavns."

„Hvorfra skulde den Krig komme? — Se en-
gang, i det Hus maa bestemt Ole Kaninstok have
boet."

„Og hvor er saa Konditorjomfruens Hjem?"
spurgte Ronfelt.

„Det veed jeg ikke, men her er vort Hjem.
Hvor det seer morkt og skummelt ud. Vidste man
det ikke, kunde man ikke falde paa at troe, at det
har vceret et Operahus."

3
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De to Kadetter gik ind ad den lille Laage
midt i Akademigade og meldte sig hos Portneren,
der havde at opskrive, paa hvilken Tid de Kadetter,
som havde havt Udgangstilladelse, kom hjem. De,
som havde vceret i Theatret, künde faae The og
Smorrebrod ved deres Hjemkomst; det var imid-
lertid tasten blevet sildigt, Seigren og Rpnfelt
foretrak derfor at gaae lige op til Sovesalen uden
at ulejlige Peer, om hvem det hed i Bisen:

„Og Peer er Taffeldcrkker
Og' dannet Menneske,
Og gier Du Dig rigtig lcekker,
Saa kan Du faae to Kopper The."

Kort Tid efter laae de to Venner i deres
Senge i den store, for alle Kadetter fcelles Sovesal,
som strakte sig under Taget gjennem hele Byg-
niugcns Lcengde, og hvor der om Sommeren'var
forfcerdeligt varmt og om Vintren forscerdeligt
koldt. Mange af disse unge Mennesker, som denne
Nat sov her, fluide om et Par Aar kcempe og blode
for Fcedrelandet, Mange skulde ikke naae Mand-
domsaldren, men der var ogsaa nogle Faa, som
vilde flygte bort i Nattens Morke og kcempe mod
Kammerater, med hvem de un flumrede Side om
Side.

Tre die Kapitel.

Brylluppet.
Den nye Tid ncermede sig med stcerke Skridt,

men endnu stode den gamle Tids Grundpiller, af
hvilke ten absolute Kongemagt var den vigtigste.
Gamle Scedvaner og Anskuelser holdt sig endnu
trods skarpere og skarpere Satire, gamle Onder
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vedbleve at trykke Folket trods den unge Presses
Opposition, og gamle Mcend vedbleve at styre
Statsskibet i den gamle Retning. Bien under det
Gamle laa en sund, ny Kjerne, som blot behpvede
lidt Sol for at sprcenge sin Skal. Der var hos
Folket en sjelden Livsfylde tilstede, som hos den
Unge gav sig Luft i en Mcengde gale Streger, der
i vor Tid vilde forarge eller maafte kaldes barn-
agtige. I Pressen fandtes en Frejdighed, en
Friskhed, en Kraft og et Haab, som nu savnes,
man vidste, at man blev strengt straffet, dersom
man udtalte sin Mening altfor uforbeholdent, alli-
gevel skrev man uforbeholdeut og frygtede ikke
Straffen. Tidens hele Hovedretning var hos de
Dannede dog endnu i!ke politist, men cesthetisk, og
de store Digtere og Skuespillere, som da glimrede
paa vor Himmel, vare i Alles Munde.

Grosserer Bjprnson var en Mand af
den gamle Tid og havde havt en af den Tids
Svagheder, at ville gjpre sit Navn fornemt ved at
forandre det fra Björns en tilBjprnson. Et stille
Driste, om at blive ndncevnt til Agent, havde han
endnu ikke faaet opfyldt. Han var celdste Spn af
en Hosekræmmer Seigren Bjprnsen, som i
Slutningen af forrige og Begyndelsen af dette Aar-
hundrede havde boet i Nyhavn og fra en fattigMand tjent sig op til at blive en velstaaende.
Sonnen Peter Bjprnsen var tidligt kommen
paa et stprre Handelskontor og havde siden af Fa-deren faaet Penge til at blive Grosserer. Hose-kræmmerens anden Spn Jens Bjprüfen havde
vceret Osficeer, men baade han og hans Kone vare
dpde kort efter hinanden under en Tyfusepidemi.Deres eneste Barn S elgren var dengang otteAar gammel. Begge hans Bedsteforceldre varedpde. Onklen havde taget sig af ham, sat ham i

3
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en ged Skole og tinget ham ! Pension hos en
af Skolens Leerere. Selgrens Fader, der som
Officeer sad i knappe Kaar, havde bed! om og
faaet sin Arv udbetalt, men, scelsomt nok, efterlod
han og Konen sig ester deres Dod ingen Formne.
Onklen bekostede derfor sin Brodersons Opdragelse.

Aar efter Aar blev Grosserer Peter Bjornson
rigere. Han havde giftet sig med en rig Bryggers
eneste Datter og faaet en betydelig Formne med
hende. De havde to Senner og en Datter. Carl,
den celdste Sen, var nu lidt over 26 Aar gammel
og for et Aar siden bleven optaget som Deltager i
Faderens Forretning, Emil var 23 Aar og stu-
derede Midicin, Elisabeth 19 Aar.

Moderen var en hej, fyldig Kone, der ligesom
sin Mand havde en stærs honnet Ambition, derfor
vare Rangspersoner altid velkomne i hendes Hus.
Mellem disse havde i de sidste Aar rcrret en Enke-
Kammerjunkerinde von Werlau og hendes to
Dsttre Amalie og Charlotte, den Forste var
20 Aar, den Sidste 16. Kammerjunkerinden var
fattig, men af gammel adelig Familie; lidt efter
lidt modnedes den Beslutning hos Fru Bjornson
at stifte et Parti mellem Carl og Amalie. Son-
nen havde Intet herimod; thi Amalie var en smuk
Pige, om end noget kold og hoffcrrdig i sit Vcesen,
Kammerjunkerinden havde heller Intet mod Partiet,
og da Carl friede, rodmede Amalie og sagde et
roligt Ja. Grosserer Bjornson var ikke bleven
indviet i disse Forhandlinger; thi hans Kone vilde
bringe ham en behagelig Overraskelse. Han blev
oglaa meget overraflet ved at hore sin celdste Sons
Forlovelse, og hans forste lldraab havde vceret:

„Men bun er jo fattig som en Kirkerotte!"
„Fy, Peter, hvor kan Du tale saa plat?"

i
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spurgte hans Kone. „Man gifter sig ikke for Pen-
genes Skyld, man gifter sig af Kjærlighed."

„Aa ja, saamæn."
„Saa flulle vi tilsidst faae at se, at Du har

taget mig for mine Penges Skyld?" sagde Fruen
indigneret.

„Aa, lille Maren, hvad er det dog for en
uretfcerdig Bebrejdelse, Du gjor mig?"

„Har jeg ilke bedt Dig om, ikke at kalde mig
Maren, men Mariane."

„Dm Forladelse. Gammel Vane er vavflelig
at aflcegge.— Nu ja, dette Parti er mig rigtignok
en Overraskelse. Jeg havde troet, at Carl ikke vilde
have giftet sig endnu, han holder af ek lystigt Liv
med lystige Venner. Det er maafle godt, at dette
Liv ophorer. Mod Pigens Person har jeg Intet
at indvende, jeg synes endogsaa godt om hende,
men jeg er bange for, at Carl kommer til at for-
sorge hendes Moder og Sosler med."

»Ere vi ikke rige nok dertil?" spurgte Fruen
stolt. „Jeg maa gjore Dig opmcerksom paa, at
Fru von Werlau horer til en af vore celdste ade-
lige Familier, at hun har en gætter, som er Kam-
inerherre og ansat ved Hoffet, og at . . ."

„Javist, javist. Carl kunde have gjort et flet-
tere Parti."

„Du har altsaa Intet mod Partiet?"
„Paa ingen Maade."
Paa Grund af Omstændighederne bekostede

Grossereren Brylluppet i sin Bopæl paa Norre-
gade; de unge Folk fluide boe paa en elegant forste
Sal i Raadhusstræde. Carls Broder Emil var
just ingen Ven af Broderens fornemme Gifter-
maal; thi han regnede sig selv til FremskridtSpar-
tiet og var en ivrig Modstander af Adelige og
andre Privilegerede, imidlertid indskrænkede han sig

-
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i Hjemmet til blot ni satirisere over de Vonner og
de Banner, en Satire, som hans Moder lod som
hun overhørte. Men en Dag sagde Emil:

„Hor, Moder, jeg har fundet et udmcerket
Parti for Elisabeth."

„Du!" raabte hans Soster leende.
„Ja. Jeg har gjort Bekjendtskab med en Hof-

junker von Kncickelbein, han har sine sytten Aner,
og 1000 Ro. Gjceld for hver Ane."

Moderen rynkede sin Pande og sagde:
„Jeg finder, at det er en flet Spog."
„Saa maa Carls Forlovelse ogsaa vcere en

flet Spog," svarede Emil sarkastisk."
„Maa jeg udbede mig, at Du afholder Dig

fra saadanne Talemaader," sagde Moderen, al-
vorlig vred.

„Det er Tidens Aand, som taler gjennem
mig," var Svaret, „det Nye baner sig Vej og vil
sejre. Jeg flnlde tro, at Aandens Adel var mere
vcrrd end den gamle Titeladel, som har overlevet
sig selv."

,i

?[

i i

„Og Du henregner Dig vel til Aandens Adel,
kan jeg tcenke?" spurgte Moderen spydigt.

„Ja," svarede Emil frejdigt.
„Hvor mange Aner har Du?"
„Jeg har en uoverskuelig Reekke; jeg har en-

hver stor Mand, som har arbejdet i Civilisationens
Tjeneste."

Elisabelb, der saae, at der fra Moderens Side
trak el stcerkt Uvejr op, skyndte sig at give Sam-
talen en anden Vending. Det lykkedes hende, men
Moderen begyndte mere og mere at indse, at Emils
Forhold til hans tilkommende Svigerinde og ben-
des Familie ikke i stcengden vilde blive det bedste,
ja, maaske ligesrem fjendtligt. —

Bryllupsdagen var kommen og med den en
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Kammer-glcedelig Overraskelse for Grossereren,
junkerinden havde indbudt sin Fcetter Kammerherren
til at deltage i Bryllupshojtidelighederne, han havde
om Morgenen aflagt en Visit hos sin Kou-
sine, beklaget ikke at kunne komme paa Grund af
Tjeneste ved Hoffet, givet Bruden et kostbart Arm-
baand i Present og fortalt, at det havde behaget
Hans Majestcet at udncevne Grosserer Bjornson
til Agent.

„Det er en stor Raade af Hans Majestcet,"
sagde Fru v. Werlau, „min Datter bliver da ikke
gift med en Son af en slet og ret Borgerlig, men
med en Rangsperson."

Brudeparret blev viet i Frue Kirke, der var
oplyst med en Mcengde Voxlys. Folgets Vogne
stode opmarcherede i en hel Kolonne paa den store
Plads udenfor Kirken. I Kirken selv saae man
den blege, stolte Brud, fulgt as en Skare rigt smyk-
kede Brudepiger, den noget blaserede Brudgom,
hans Fader, Moder og Svigermoder og en
Mcengde Slcegt og Venner. Og udenom Folget
havde der samlet sig et stort Publikum, mest af
Damer, der med Spcending og Interesse fulgte
Vielsen. Der fandtes ogsaa nogle unge Herrer,
som saae noget forsvirede ud og hltrede For-
undring over, at Carl saalcenge kunde holde det ud
uden „at stramme sig op med en halv Historie", og
endvidere gjorde den for Druden smigrende Be-
mcrrkning, at hun var betydelig friskere end Op-
varlningspigen i „Helvede". Carls sidste Kjcereste.

Under Orglets Toner vandrede Brudeparret
og dets Folge gravitetist ud af Kirken og steg ind
i Vognene, beundrede af en Mcengde smaa Drenge
og Piger og celdre Almnesfolk, som tilfceldigvis gik
forbi. Der hortes blandt Mcengden ingen siadefro
Bemcerkning om de Rige, hvilket man ved en saa-
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Ü dan Lejlighed kan hyre nutildags, derimod stod
man i taus Beundring af de kostbare Toiletter og
de smukke Damer. Man var iscer nysgjerrig efter
at se Bruden, og mangt et „Aa, hun er dejlig!"
lod sig hore. Derimod cergrede det Selgren, som
var i Folget, at en gammel Kjcelling raabte, da
han steg ind i Kareten: „Aa, sikken lille Kadet!"

Hos Agent Bjornson var der stor Middag,
hvor den Prcest, som havde \piet Parret, udbragte
dets Skaal. Den ny Agents Skaal blev udbragt
af en rig Grosserer, som var General-Konsul, og
derefter fulgte en Mængde andre Skaaler. Man
var i godt Humor til det forestaaende Bal. Da
man rejste sig fra Bordet, tog Emil sin Fcetter
Selgren tilside og sagde:

„Kom op paa mit Vcerelse, jeg vil tale med
Dig."

Emil beboede et stort Kvistvcerelse, hvor han
i Ro kunde studere. I en Krog stod et Menneske-
flelet og grinte den Jndtrcedende imyde, og en Taske
med kirurgiste Instrumenter laa oplukket paa Kom-
moden. Vcerelset var opfyldt af en Lugt af gam-
mel Tobaksrog, der kontrasterede stcerkt mov de
Damers fine Parfume, man havde forladt. I
Sofaen laa en sort Kal og sov.

„Vil Du have eu Cigar?" spurgte Emil.
„Ja Tak," svarede Selgren, stjondl det som

Kadet var ham forbudt at ryge.
„Hor," sagde Emil, „jeg vil sporge Dig om

hvad det er for mogle Kadetter, som Fader har in-
viteret til Ballet iasten."

„Jeg kjender dem ikke, det vil da sige, en af
dem hedder Frossing."

„Du veed ikke, hvad de Andre hedde?"
„Nej. Onkel har overladt til Chefen at be-

stemme, hvem der stal komme."
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„Hvilke Dhr!"
Seigren faae forbavset paa fin Fcelter.
„Ja, er det ikke lavt, saaledes at lade sig

kommandere til at fccinbfe?"
„Men de ere jo blevne inviterede?"
„Det er blot en Omskrivning for komman-

berede. Det er jo nemlig ikke ualmindeligt, at
mangler Familier Balkavallerer, gaae de til Chefen
for Landkadetakademiet, og han kommanderer saa
og saa mange Kadetter til at røre de unge Piger
en vis Aften i en vis anseet Familie. Kadetterne
blive derved kun en Slags Lejetjenere i finere Stil."

„Saaledes betragte vi rigtignok ikke Sagen."
„Det er, fordi I opdrages til Despotiets

Slaver."
„Det er ikke sandt!" raabte Seigren indigneret.
„Blive I da opdragne til frie Mcend? Kunne

I f. Ex. gaae ud, naar I ville?"
„Nej, men . .

„Altsaa ere I under samme Tugt som Lade-
gaardslemmerne, der kun have Udgangstilladelse om
Søndagen. Det Forargerlige er, at mange as disse
unge Mennesker ikke ere satte i dette Slaveri af
egen fri Billie, men at deres Forceldre have be-
stemt dem til at gaae den militaire Vej. — Jeg
vil sige Dig, Seigren, at den Tid maaske ikke er
fjern, da Du som Osficeer kan blive kommanderet
til at skyde paa os, Folket, som bliver nøbt til at
bruge Fortvivlelsens Selvhjcelp. Siig mig, vil Du
lystre et saadant Kommandoord?"

Seigren betcenkte sig et Ojeblik, saae derefter
sin Fcelter lige i Ansigtet og sagde: Ja. Jstedetfor
at blive vred, lo Emil over Selgrens determinerede
Mine og sagde:

„Jeg maa indrømme, at Anstalten gjør sine
Sager godt. Du har neppe vceret der et halvt



FT
ii

42
"

Aar oq giver et saadant Svar. Nu, blive vi en-
gang Sejrherrer, skulle en af vore første Bestræbelser
gaae ud paa at faae Kadetakademierne ophcevede."

„Det tillader Kongen aldrig."
„Kongen," lo Emil, „den Tid er snart forbi,

da Kongerne have Noget at sige. Siden Du troer
paa Kongens Magt, saa troer Du vel jagtens ogsaa
paa Guds?"

Det gjorde Selgren rigtignok.
„Ja, nu har jeg ikke Tid til at udvikle den

Sag nøjere," sagde Emil, „men jeg flal gjore det
ved Lejlighed. Jeg flal forovrigt sorge for, at Du
ikke tasten kommer i Forlegenhed, Du har jo Ret
til at vcere her, Du er af Familien. Jeg vil sige
Dig, her komme teisten nogle Studenter, nogle af
mine Venner, og de ville vist vise deres Overle-
genhed overfor Despotiets Slavefro, Kadetterne."

„Hor, Emil, var jeg saa stor som Du, bankede
jeg Dig," sagde Selgren rod i Hovedet af Harme,
„jeg vil ikke vcere her et Djeblik lcenger."

„Det bedrover mig dybt, at Familiens eneste
Von, som rigtignok er et meget lille Von, ikke mere
vil becere mit fattige Kvistkammer med sin hoje
Ncervcerelse." Emil sigtede her til, at Kadetterne
ligesom Officererne havde „Bon" foran deres Navn.

Paa Trapperne modte Selgren sin Kousine
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Elisabeth.

»Du lugter af Tobak," sagde hun, „Du har
bestemt roeret oppe hos Emil. Kom, jeg stal tage
Lugten bort med Eau de Kologne."

Elisabeth forte sin Fcetter ind i det for Da-
merne bestemte Toilettevcerelse og overstcenkede ham
med Eau de Kologne.

„Men hvor seer Du dog fortrcedelig ud,"

!
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sagde hun.
„Det er Emils Skyld."
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„Har han da forncermet Dig?"
Seigren fortalte, hvad der var flet; ubemccrket

var hans Tante traadt ind i Vcerelset, hun flog
Hcrnderne forfcerdet sammen og raabte:

„Kongen har idag udnoevnt min Mand til
Agent, og nu vil Emil gjore Skandale med Ka-
detterne, hvoraf nogle maafle komme til Hoffet som
Pager. — Det skal aldrig fle, jeg flal tvertimod
sorge for, at der bliver viist Kadetterne al mulig
Opmcerksomhed. Du har baaret Dig aldeles rigtig
ad, Seigren, vort HuS er et ftcerft kongeligsindet
Hus, og det vil det altid vedblive at vccre. Hor,
Elisabeth, Du dandser forste Dands med Seigren.
— Jeg skal tale med Emil, nej, det er bedre, at
min Mand gjor det, men jeg flal holde et vaagent
Dje med Emils Venner."

Fru Bjornson ilede bort, og Elisabeth sagde
til Seigren:

„Det er raat af Emil at ville blande Politik
ind i Ballivet, Politik horer ikke til det gode Sel-
flab, men har alene hjemme i Bladene og paa
Konditorierne."

„Og saa at ville fortcelle, at Studenterne ere
Kadetterne overlegne," sagde Seigren harmfuldt.

Folk begyndte imidlertid at komme til Ballet,
og snart viste Kadetterne sig. De bleve modtagne
med stor Opmcerksomhed, og deres smukke Uniform

- tog sig godt ud mellem den store Mcengde civile
Dragter. De unge Damer bleve glade ved at se
dem; thi de vare bekjendte for at vcere gode Dand-
fere, men Studenterne undlode ikke at tilhvifle de
Damer, de dandsede med, smaa Sarkasmer over
Kadetterne, Damerne loe, men Kadetterne sank ikke
derved den mindste Smule i deres Agtelse. Emil
havde faaet en alvorlig Tilrettevisning af sin Fader,

I
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han surmulede derfor og dandsede ikke, for Bruden
inklinerede for ham.

„De er i daarligt Humeur?" spurgte hun.
„Aa ja, jeg har Grund dertil."
„Jeg onster gjerne, at Alle ville vcere glade

paa min Bryllupsdag."
„Naar De puster det, stal jeg bestræbe

mig for at vcere glad. Jeg stal sige Dem, der har
vceret en lille Uenighed mellem Fader og mig an-
gaaende . . . hm . . . angaaende Farvelceren; Rodt
er nu engang ikke min Farve," sagde Emil med el
Blik paa en forbidanvsende Kadet.

„Rodt er dog en nobel Farve, dct er Konge-
husets dominerende Farve."

„Derfor er den ogsaa Laqvajfarven," svarede
Emil.

Brudgommen, som var kommen til, horte, at
Broderen var ved at bestige sin Kjcephest; han
skyndte sig derfor at byde sin unge Kone op til
Dands og fore hende bort fra Emils Ncerhed.
Denne syntes imidlertid at have taget den Besiut-
ning ikke at ville cergre sig mere og blev en af
Ballets ivrigste Dandsere.

Det var efter Midnat, der var spist til Aften,
Champagnepropperne havde knaldet, og de Nygiftes
Skaal var bleven udbragt under ustandselig Jubel.
Dandsen var bleven mere animeret end for. Henne
i en Vinduesfordybning stod Otto Frossing med en
ung Dame, dct var Charlotte, Brudens Soster.

„De tilgiver mig altsaa," sagde han, „at jeg
paa den Maade sogte atter at faae Dem at se."

„Ja."
„Og De har Intet imod, at vi oftere sees?"
„Nej."
„Charlotte — maa jeg kalde Dem saaledes,

naar Ingen horer derpaa? — De veed, hvor in-
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dcrlig tjær, De er mig. Siig mig, tor jeg haabe,
at jeg engang ogsaa kan blive Dem kjcer?--

Hun sukkede cg sagde Ja.
„Du vil evigt elfle mig?"
„Ja, Du er min forste cg stal ogsaa blive

min sidste Kjcerlighed."
Han greb hendes Haand, cg der gaves i Bal-

salen ingen lykkeligere Mennester end de to. Han
var atten Aar og hun sexten. Vil det gjensidige
Lofte blive holdt? Tiden vil vise det.

Naar Drenge paa , fjorten Aar ere paa
Bal og faae Champagne, ende de scedvanlig med
at blive forelstede i en af de tilstedeværende unge
Damer. Selgren var ingen Undtagelse fra denne
Regel, Gjenstanden for hans Forelflelse var
tasten hans Kousine, som i sin Balphnt tog sig
straalende ud. Han blev meget jaloux paa en Re-
petent, som viste Elisabeth stor Opmcerksomhed, og
var et Tilbud derom fremkommet, havde han ikke
betcenkt sig paa at slutte Forbund med Emil mod
Repetenten. Lidt efter lidt forsvandt Studenterne
fra Ballet, de gjcestede for en Timestid Emils Vce-
reife og kom tilbage, lugtende stcerkt af Tobak.

Klokken to toge Brud og Brudgom bort, men
Ballet vedvarede endnu et Par Timer efter. Sel-
gren gik bort med de andre Kadetter. Da de vare
komne udenfor» foreslog en Repetent at gaae til
„Mokka-Meier" og drikke Kaffe. Dette Forflag
vandt Bifald hos Alle undtagen Frossing, som
sagde, at han var træt og syvnig.

„Kom, lader os folges ad," sagde han til
Selgren og stilkes fra de Andre.

„Jeg holder ikke af," vedblev Frossing, efter
at de vare blevne ene, „at udviste el Bals smukke
Indtryk ved at gaae op i en titrøget, halvt oplyst

I
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Kafs, og jeg vil sige Dig, at jeg aldrig nogensindehar moret mig saa godt som iaften."
„Det vil fornsje min Tante at hyre," sagdeli Seigren.I
..Du var Skyld i, at jeg kom med til Ballet.

Det ftal jeg ikke glemme/ Jeg stal. som jeg harlovet Dig. sorge for, at Du ingen Stsvler faaer
at pudse for min Klasse."

Seigren takkede.
„Jeg kommer op til din Onkel paa Sondag

og takker for Ballet," vedblev Frossing.
„De vil vcere velkommen."
„Troer Du, at Fru von Werlau er hos din

Tante paa Sondag Formiddag?"
„Det veed jeg ikke."
„Kan Du skaffe mig at vide, paa hvilken Dagi Ugen Fru Werlau har abonneret i-Theatrel?"
Det troede Seigren nok, at han kunde.
Frossing gjorde sin lille Kammerat endnu flere

Spprgsmaal, som alle havde til Hensigt at faae at
vide, naar der var en Mulighed for at trceffeCharlotte i Agentens Hus. Klokken flog sire i
Nyboder, da de to Kadetter smuttede ind ad Aka-
demiporten, dygtigt trcette og spvnige, og med Vis-
hed om, at flulle vækkes til Dagens Gjerning om
to Timer.
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Et kort Stykke bag efter dem havde en ungKone vandret; hun kom ogsaa fra Ballet, hvor hun
havde gjort Opvartning. Hun bar en stor Kurv
fuld af Levninger tilligemed et Par Flasker Vin,
som Fru Bjornson havde medgivet hende, for at
hendes Mand kunde drikke Brudeparrets Skaal.
Madamen glcedede sig mest over det læs fve Paa-
læg, bun havde til sin Mands „Holmemad" denne
Morgen.
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Sagte listede hun sig op i Lejligheden, satte
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Kurven paa Kjykkenbordet vg traadte ind i Stuen.
Byrnene sov trygt, hendes Mand laa med den
Mindste i Armen. Hun slæbte sig sagte af og
kom i Seng uden at forstyrre Nogens Syvn.

Fjerde Kapitel.

Store Bededags Aften.

Dengang var store Bededags Aften paa Kjy-
benhavns Vold en ganfle anderledes Fest end i
vore Dage, dengang kom ogsaa de „bedre Klasser"
op for al hyre Klokkerne ringe, ja, selv Kongens
Broder, Prinds .Ferdinand, med sin Gemalinde,
Kong Frederik den Sjettes Datter, saae man spad-
fere mellem Mcengden. Det var forbudt at ryge
paa Volden, som hvert Djeblik besygtes af Pa-
trouiller fra Kjobenhavns Portvagter. Byens Porte
stode endnu, og store Bededags Aften var Trcengflen
stor over Nyrreport, hvor man kun kunde komme
frem gjennem en snever Passage. I det Djeblik
Carl Bjyrnson med sin unge Kone, sin Sviger-
moder og sin Svigerinde var midt i Passagen,
kom Prinds Ferdinand med sin Gemalinde gaaende
fra den modsatte Side, fulgt af en stor Skare
Mennesker. Der opstod et Djcblik en ikke ringe
Forvirring, Damerne sthndte sig tilside af ZErby-
dighed for Prindsen og Prindsessen, Charlotte blev
i Trcengflen skilt fra sin Familie, og en halvfuld
HaandvcerkSsvend tiltalte hende i den Formening,
at hun var en Sypige. Den unge Pige var ulyk-
kelig og flyndte sig ud as Trcengflen den modsatte
Vej, hendes Familie havde taget- Haandvcerks-

8
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1 svenden vedblev at forfolge hende og blev mere og mere

paatrcengende. Da horte hun en Stemme udbryde:
„Frygt ikke, her er jeg."
Hun gjenkjendte glad Otto Frossing, hvis

Uniform imponerede Svenden, der trak sig brum-
mende tilbage.

„Er Du heroppe med din Moder?" spurgte

il

■i
1

Frossing.
:

„Ja, og med min Svoger og min Soster,
lader oS se at finde dem."

De fulgtes nu ad gjennem Mcengden, ivrigt
spejdende efter de Borteblevne.

„Charlotte, er det ikke muligt, at jeg oftere
kan se Dig end ved disse tilfceldige og altid korte
Moder? Du veed ikke, hvor jeg lcenges efter Dig?"

„Jeg vilde gjerne oftere se Dig, men hvor-
ledes kan det blive muligt?"

„O, lov mig et Stevnempde."
„Et Stevnemode!" gjentog Charlotte lidt for-

flrcekket. „Vilde det ikke vcere upassende?"
„Vort tilfceldige Mode iaften seer jo næsten

ud som et Stevnemode, og det endogsaa midt i
denne mylrende Svcerm."

„Lader os stynde os at sinde de Andre."
„Et Mode en Hverdag paa Volden vil ikke

vcekke ncer saa megen Opsigt."
„Troer Du?"
„Ja. Jeg er overbeviist derom. Vi kunne

spadsere paa den lidet besogte Ostervold. Charlotte,
jeg er saa dristig at bede Dig, om Du allerede
imorgen Formiddag Kl. l0 vil mode mig paa
Ostervold."

„Jeg vil betcenke mig derpaa."
„Hvortil Betcenkningstid?"
„Nuvel, kan jeg komme, flal jeg komme."
„Tak, tak min Elstede."
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„Men hvor blive de Andre af?"
De Andre vare strax efter Uheldet ved Norre-

Port gaaede ned ad Volden og siode i den For-
mening, at Charlotte havde gjort det Samme; det
var derfor heller ikke saa underligt, at hun og Fros-
sing ikke kunde finde dem. Derimod modte de
Emil, som hilste med et spydigt Smil.

„Dette Mode vilde jeg ikke have havt for
Meget," sagde Charlotte, „det er et afstheligt Men-
neste, lader os strax gaae ned ad Volden."

Charlotte udtalte dette Onste saa bestemt, at
Otto Frossing ikke vovede at gjore Indvendinger.
Hun fortalte ham nu, at hun skulde tilbringe Aft-
nen i Agentens Hus, og da de vare ved Norre-
gade, sagde hun Farvel, idet hun gjentog Loftet om
at komme til Stevnemodet nceste Formiddag, saa-
fremt der ikke indtraadte uventede Forhindringer.

Ogsaa Selgren havde vceret paa Volden, sam-
men med sin Ven Ronfelt. De havde pligtskyldigst
staaet Front for Prinds Ferdinand og vare der-
efter drevne ud ad Osterport til. Ved det der lig-
gende gamle Krudttaarn stod den scedvanlige Ba-
tajlle mellem Nyboders og Fattigvcesenets Drenge
eller, som det hed, mellem „Krummerne" og „Skor-
Perne". Slaget havde denne Gang vcerct yderst
blodigt, og det var endnu ikke forbi, da de to Ka-
detter kom i Ncerheden af Krudttaarnet.

En lille Nybodersdreng kom lobende, forfulgt
af en Svcerm af Fattigvcesenets Drenge. Angsten
stod malet paa hans Ansigt, og han saae bouligt
paa nogle forbigaaende Familier, som imidlertid
ikke vilde blande sig i Drengenes Tvist. Nu vare
Forfolgerue lige i Hcelene paa ham.

„Hjcelp mig!" streg han til de to Kadetter.
øjeblikkelig greb Selgren Nyboders Drengen

i Armen, vendte sig mod Forfolgerne og sagde:
4
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„HvisI ikke forfojeJer bort, komme I i Vagten."
„Wh! Hvad siger den Kadet?" skrege Dren-

gene, men holdt sig dog i cerbodig Afstand af Re-
spekt for Uniformen.

„Gaa Du kun roligt hjem," sagde Seigren til
Nhbodersdrengen og viste hen paa den Nedgang,
der er ved Stokhnset.

„Jeg tør ikke gaae hjem den Vej," svarede
den Lille, „de ere saa Mange tasten, de passe os
op i de neeimeste Gader."

„Lader os folge Drengen hjem," sagde Rpn-
felt, „naar man har sagt A, maa man altid sige
B. Hvad hedder Du?"

„Jeg hedder Christian Björn."
„Hvad er din Fader?"
„Han er Kanoneer."
„Hvor boer han?"
„I Bjornegade."
Ved at folge Nhbodersdrengen hjem overbeviste

Kadetlerne sig om, at Kampen mellem Drengene
ogsaa rasede i de nccrmest til Volden stodende Ga-
der. De forte Christian velbeholdent til hans Hjem,
hvor Björn stod i Skjortecermer i Gadedoren og
rog sin Pibe. Han saae noget forundret sin
Son blive fulgt hjem af to blaa Kadetter, traadte
udenfor sin Dor og spurgte:

„Er det mig tilladt at spørge, om Kncegten
har forseet sig?"

Selgren beroligede ham og forklarede ham
Sagens Sammenhæng.

„Mange Tak," sagde Björn, „Christian er
noget for ung til at gaae til Slagsmaal, men bli-
ver han storre, skal jeg ikke have Noget imod, at
han store Bededags Aften moder paa Volden og
giver disse Fattigstoledrenge en Lussing. Det er

i ' '

t
»

II
,

1 I
■

V

P

li
il

|| li

li
■

il

II
1 i

II li
i

I
i

j
m
i

ij



51

nu vore Drenges Forlystelse paa den Aften. Maa
jeg teere faa fri at spprge om de Herrers Navne."

Kadetterne ncevnede dem."
„Bjprnsen," sagde Bjprn, „De fluide vel al-

drig vane i Familie med Agenten?"
„Det er min Onkel," svarede Selgren.
„Ja saa. Det var da lpjerligt. Min Kone

har tjent oppe hos Deres Onkel. Det vil glcede
hende, at De har tæret med til at skaffe Christian
fri for Prygl."

Kadetterne sagde nu Farvel til Nhbodersman-
den og begave sig op ad Byen til. Selgren flulde
til sin Onkel og spise varme Hvedetvebakker.

„Og jeg maa hjem paa Akademiet og drikke
The," sagde Rpnfelt.

„Har Du da flet ingen Familie her i Byen?"
spurgte Selgren.

„Om Vintren. Men naar det lakker ad For-
aaret, tage alle Godsejerne paa Landet."

„Hpr, gaa med mig taften op tit Tante."
„Det gaaer ikke an."
„Jovist gjsr det. Min Onkels Hus er meget

gjcestsrit."
„Jeg kunde nok have Lyst, men ..."
„Men hufl paa, at Peers The er lovlig tynd."
„Det er sandt nok."
„Og saa er der Ingen hjemme tasten, Du

kan tale med."
„Jeg Macier med Dig," sagde Rpnfelt med

Bestemthed. —

Dengang det begyndte at blive mprkt, vare
Agenten, hans Kone, hans celdste Ssn, hans Svi-
gerdatter og hendes Moder samlede i Dagligstuen
paa Norregade. De Nygifte syntes at leve meget
lykkeligt, men der var ikke det inderlige Forhold
tilstede som ellers mellem unge Wgtefolk, der var

4
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neget Konventionelt i deres Omgang, hvilket Karls
Moder syntes at finde Behag i; thi hun antog
fejlagtigt, at det hsrte til god Tone. Naar Amalies
Mand kom hjem fra sine Forretninger, ilede hun
ikke med et glcedestraalende Ansigt imod ham og
kyssede ham; hun rejste sig blot hoflig fra sin
Plads, naar han traadte ind i Stuen, og bod bam
velkommen. Karl selv var i den forste Tid meget
om sin Kone, hun kunde, dersom hun havde for-
staaet det, dengang have knyttet ham til sig for
bestandigt, men Amalie var for stolt til at nedlade
sig til Sligt, og efterhaanden fik Karl Trana til
at modes i smaa Aftenselskaber med nogle af sine
Venner fra Ungdomstiden. Flere af disse Venner
vare imidlertid uprcesentable i eu Familiekreds, de
folie det selv og gjorde ingen Fordring paa at
præsenteres for Fru Bjornson.

„Det er glcedeligt," sagde de, „at Bjornson
ikke som Andre er tabt for sine Venner, fordi han
er bleven gift. Bjonson er et Pragtexemplar."

Svigermoderen fandt, at Alt var som det fluide
vcere, og hun havde Intet imod, at Svigersonnen
engang imellem var ude om Aftnen; thi da spillede
hun Ekarto med sin Datter og vandt ikke lidt.
Charlotte var for ung til at anstille Betragtninger
over Forholdet mellem de Nygifte. —

Medens man i Dagligstuen talte om Char-
lottes Udeblivelse, traadte Elisabeth ind og meldte,
at Thebordet var dcekket.

„Jeg er virkelig cengstelig for Charlotte," sagde
hendes Moder.

„Det flal De ikke vcere," lyd pludselig Emils
spottende Stemme, „hun er i gode Hcender. Jeg
kommer lige fra Volden, hvor jeg har mvdk hende
spadserende med Kadet Frossing."

„Gud fle Lov, ak hun har fundet Beskyttelse,"
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sagde Moderen, „hun gaaer vel endnu deroppe og
leder efter os?"

„Det gjor hun vistnok," svarede Emil, „Fros-
sing vil rimeligviis gjerne vedblive at lede til
Midnat,"

„Nu er Du ondflabsfuld," sagde Agenten,
„det havde vceret rigtigt of Dig, at Du havde til-
budt hende din Ledsagelse, men jeg kan tcenke mig,
at Du har vceret i Selskab med nogle af dine
liberale Venner, og at I vare saa dybt inde i
Udkastet til en Konstitution, at Du ikke havde Tid
til at tcenke paa den stakkels Pige."

„Heri tager Fader fejl. Jeg troer, at Froken
Charlotte siotter mere om Kadettens Ledsagelse end
om min."

„Og heri gjor hun Ret," sagde Fru von
Werlau, „jeg har lcenge mcerket, at jeg og Mine
ikke ere saa heldige at behage Hr. Emit."

„Hvad siger De!" udbrod Fru Bjornsvn.
„Min Son flulde da aldrig have vovet . . ."

„Hau har endnu ikke vovet sig længere end
til daarlige Vittigheder om Aristokratiet," sagde
Fru von Werlau, „men man veed jo ikke om Hr.
Emil, naar han ikke bliver tilbageviist, kan vove
sig videre."

„Jeg maa udbede mig," sagde Agenten vred,
„at Du viser Fru von Werlau al mulig Wrbo-
dighed."

„For ikke at udscette mig for at overtrcede dit
Forbud eller give Anledning til flere Misforstaael-
ser," sagde Emil, „anseer jeg det for rigtigt, at jeg
faaer Lov til at flytte ud i Byen. Jeg har længe
onsket det; thi Nyrregade ligger langt borte fra
Hospitalerne."

„Flyt, naar Du vil," sagde Faderen, „dersom
Du troer, at det kan klare Sagen."

i
i
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„Det vil idetmindste bidroge til, at Fruen og
jeg ikke faae hinanden saa ofte at se."

„Saa flyt," gjentog Agenten.
Charlotte traadte nu ind og modtoges af sin

Moder med:

„Hvor bliver Du dog af, min Pige?"
Hun fortalte, hvorledes hun var bleven ftilt

fra sine Ledsagere, forfulgt af en fuld Haandvcerks-
svend og befriet for hans Efterstrcebelser af Kadet
Frossing. Ligeledes fortalte hun, at hun længe
forgjceves havde ledt efter de Borteblevne, og at
hun havde modt Emil, som til hendes Forundring
ikke havde tilbudt hende sin Ledsagelse.

„Ja, det har Du saamcen Grund til at for-
undre Dig over," sagde Fru Bjornson, „vi have
Alle forundret os derover."

„Emil har altsaa fortalt, at han har modt
mig?" spurgte Charlotte og en flygtig Rodine far-
vede hendes Kinder.

„O ja," sagde Fru von Werlau, „og han
har undskyldt sig med, at Du vist ikke syntes om
hans Ledsagelse."

„Ret betænff, det gjor jeg heller ikke."
Man lo over det kjcekke Svar, som synligt

ærgrebe Emil. Han tilse have svaret, men for-
hindredes heri ved at Seigren traadte ind med
Ronfelt. Paa en befleden Maad: sagde Seigren
til sin Tante, at han havde taget en Ben med, og
ak hun vel Intet havde derimod.

„Paa ingen Maade," sagde hun, „han stal
veere os hjertelig velkommen. Det gjor mig ondt,
at han ingen Familie har her i Byen."

„Ronfelt!" udbrod Fru von Werlau. „De
er vel aldrig i Familie med Lehnsbaron Ronfelt
til Ronstrup."

„Det er min Fader." sagde Ronfelt.
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„Hvor bet interesserer mig. Jeg har kjendt
Deres Fader som ung."

Fru von Werlau var strax inde i en ivrig
Samtale med Kadetten, og Elisabeth maatte endnu
engang gjpre opmcerksom paa, at Theen ventede.
Da man rejste sig fra Thebordet, forlod Emil Sel-
skabet, og Samtalen gik sin rolige Gang uden
Disharmonier. Efter Moderens Opfordring un-
derholdt Amalie en Tid Selskabet med Musik, hun
spillede godt paa Fortepiano, men hendes Spil
manglede Folelse. Paa Agenten, som ikke var no-
gen stor Musikelfler, havde Musiken en sovndys-
sende Virkning; da hans Svigerdatter endte en
brillant Finale, soer han op og gjorde Seigren det
Spprgsmaal:

„Hvorledes har din Chef det? En prcegtig
Mand!"

„Han befinder sig vist vel," svarede Selgren.
„Det er et stort Ansvar, han har, at skulle

vcere den fornemste Leder for saa mange unge
Mennesiers Opdragelse."

„Han har Wre af de Kadetter, vi have seet,"
sagde Fru Björnson, „hvor net kom de unge Men-
nesier ikke herop og takkede for Ballet? Jeg bad
dem Alle om at besoge os. naar de havde Lyst,
men ingen af dem er kommen."

„De have maafle blot anseet din Indbydelse
for at vcere en hpflig Talemaade," mente Karl.

„Hvorfor var De ikke med til Ballet, Hr.
Baron?" spurgte Fru von Werlau Kadet Rpnfelt.

„Fordi jeg ikke blev inviteret."
„Det var en Forglemmelse af mig," sagde Sel-

gren, „Onkel onskede desuden helst celdre Kadetter."
„Javist," sagde Agenten, „min Kone mente, at

de vilde dandse bedst. Men havde Selgren blot
lukket sin Mund op om, at , . ."
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I „Onkel, det var en Forglemmelse af mig,"
gjentog Seigren.

„Men nu vil jeg gjøre din Forglemmelse god
igjen," sagde Fru Bjørnson, „ved at bede Hr. Ba--
ronen komme her saa tidt, han har Lhst."

„Seføg kun ogsaa os," sagde Amalie.
„Det er sandt, hvorledes kunne vi takke Fros-

sing for den Opmærksomhed, han bar viist Char-
lotte iaften?" spurgte Fru von Werlau.

„Bi flulle jo have et lille Middagsselskab paa
Søndag," sagde Karl, „saa kunne vi bede hansi
med. Jeg skal gaae ind og skrive en Invitation,
som Seigren kan bringe ham."

„Jeg maa tilstaae, at min Svigersøn besidder
den rette Takt," sagde Fru von Werlau.

Det var nu blevet sildigt, og de to Kadetter
bleve anmodede om at følge Fru von Werlau og
Charlotte hjem. De boede i St. Strandstrcede.
Paa Vejen underholdt Fruen sig bestandigt med
Rønfelt, Charlotte gik bagefter med Selgren.

„Bliver Frossing snart Officeer?" spurgte
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i „Første November nceste Aar."

„Kjender De Noget til hans Familie?"
„Nej, men jeg troer ikke, at han er herfra.

Byen."I? „Taler De ofte med ham?"
Nej, vi tale sjeldent med de celdre Kadetter."

„Har han flet ikke talt til Dem om Ballet?"
„Jo. Vi fulgtes ad hjem efter Ballet. Han

vilde ikke med de Andre op at drikke Kaffe hos
„Mokka-Mejer"."

„Hvem er „Mokka-Mejer"?"
„Vi gaae netop lige forbi Kassen; den har

ikke alene Indgang fra Ostergade, men ogsaa fra
Lille Kongensgade," forklarede Selgren.
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„Det seer ikke ud til at vcere et passende Sted
at besyge for Kadetter."

„Kaffen der flak vcere god."
„Jeg kan tcenke mig, at Emil søger saadanneSteder. Kan De lide Emil?"
„Jeg hader ham," svarede Selgren med Energi.„Men hvorfor?" spurgte Charlotte forundret.
„Fordi, ja, nu skal jeg fortcelle Dem det."
Selgren fortalte nu den Samtale, han førBallet havde havt med sin Fcetter. Charlotte lyt-tede forundret til og udbryd:
„Efter dette hader jeg ham ikke mere, jeg for-

agter ham."
Charlottes Ansigt fik i dette Djeblik en trodsigMine, som klcedte hende allerkjcereste. Selgren fikfor fyrste GangDjet op for, at hun var smuk, oghan syntes, at han kunde blive forelflet i hende.Man var imidlertid kommen til Fru von Werlaus

Port, Rynfelt tog galant Nyglen og lukkede op, ogFruen byd ham et yderst venligt Godnat.
„Nu," sagde Selgren, da han og Rynfelt vareblevne ene, „fortryder Du, at Du iaflen gik medmig?"
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-„Paa ingen Maade. Jeg har moret migudmcerket."
„Hvad synes Du om min Familie?"
„Det er vist elflvcrrdige Folk Allesammen.Veed Du, hvem jeg synes, der er smuk?"
„Charlotte Werlau?"
„Nej. Din Kousine Elisabeth. Var jeg cel-dre, jeg forelflede mig i hende."
„Jeg synes dog, at Charlotte er kjynnere,"sagde Selgren, der iaften glemte, at han Balaftnenhavde vceret dydelig forelsket i sin Kousine.
Der udspandt sig nu en lille Disput om de toDamers Skjynhed, i det Samme gik Frossing forbi. I
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å „Hr. Frossing," sagde Selgren, „jeg har en
Billet til Dem fra min Fcetter."
s-W„Til mig!" udbrod Frossing urolig; han
maatte jo antage, at Billetten var fra Emil, som
havde feet ham spadsere med Charlotte paa Volden.
Hurtig aabnede han Billetten, læste den under en
Gadelygte, men var endnu ikke beroliget.

„Hvorledes gaaer det til, at man inviterer mig
til Middag?" spurgte han.

„Min Fcetter vil gjerne vise Dem en Hoflig-
hed, fordi De tasten tog hans Svigerinde under
Deres Beskyttelse, da hun kom bort i Trcengslen."

„Jeg skylder maaske Froken Charlotte denne
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' Invitation?"

'ilii „Paa en Maade."
„Jeg skal komme," sagde Frossing glad.

„Kommer Du fra din Fcetters Hus?"
„Vi komme fra Onkels og have fulgt Fru

von Werlau og Froken Charlotte til deres Hjem i
Strandstrcede," sagde Selgren, „siig mig, synes De
ikke, at Charlotte Werlau er smukkere end min
Kousine, for Ronfelt paastaaer det Modsatte."

„Ronfelt har Uret," svarede Frossing smilende,
„men Smag og Behag er jo forstjellig."

„Kan Du se," sagde Seigren triumferende til
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Man var under denne Samtale kommen ind
paa Akademiet, og Frossing floj foran de yngre
Kadetter op ad Trapperne med lette elastiske Skridt.

„Frossing er glad, fordi han har Udsigt til
en god Middagsmad paa Sondag," sagde Ronfelt
med en verdenserfaren Mine.
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Femte Kapitel.

Björns Barselgilde.

Emil Björnson hörte til de Mennesker, som
kunne vcere en Sag til nogen Tjeneste, indtil den
har sejret. De ere i Besiddelse af nogen Begå-
velse, men den udvikles knn til en vis Grad, fordi
Vedkommende faaer Smag paa et vagabonderende
Liv paa Kafeer og andetsteds, og derved efterhaan-
den drage« bort sra sine Studier. En Skare Ben-
ner samler sig om „det gode Hovede", iscer naar
dets Besidder er noget velstaaende, men Herligheden
varer kun kort, snart dukke nye. „gode Hoveder"
frem, og det gamle forlades og bliver ligesaa bitter
mod Verden som en celdre Dame, der i sin Ung-
dom har vcerct Ballernes Dronning og nu maa
sidde over til alle Dandsene. Emil var snart ved
at naae sit Kulminationspunkt, han var godt anseet
i „Studenterforeningen" og førte den overste Kom-
mando paa en Kafe, hvor der spilledes Billard,
og hvor man efter Midnat parerede hojt.

Paa Grund af sit uregelmæssige Liv havde det
længe generet Emil at boe i sine Forceldres Hus,
han var nu glad ved at have faaet Tilladelse til
at flytte derfra og skyndte sig med at leje en Lej-
lighed i Nyboder. Björn havde opsat at faae sin
lille Datter dybt, fordi han manglede de fornödne
Penge; hans Kone skyndede imidlertid paa ham,
hvorfor han havde besluttet at forsøge paa at faae
sine Vcerelser til Gaden lejede ud, skjöndt han
endnu ikke havde anflaffet det i hans Mening
saa nsdvendige Spejl til at hcenge over Sofaen.
Mod Forrentning var han saa heldig at sinde en
Lejer i Emil Bjsrnson, der strax betalte 8 Rd., en
MaanedS Leje, forud. Emil gjenkjendte strax Ma-
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li dam Björn, som fandt, at det da var et underligt
Trcef, at en Syn af hendes gamle Frue fluide
komme til at boe i hendes Vcerelser. Dagen efter
flyttede Emil ind og modtog strax en Mcengde
Besog af sine Benner, hvorfor Björn gjorde den
Bemcerkning til sin Kone:

„Det er ingen rolig Logerende, vi have faaet,
men naar han betaler sin Leje i rette Tid, kommer
det os jo ikke ved, hvad han foretager sig."

En Sondag kom den Lille i Kirke og blev
dybt: Fanny Frederikke Björn. Faddere vare:
Overkanoneer Olsen og Kone, der holdt Barnet
over Daaben, Madam Kruse og Björn selv. Om
Aftnen var der en lille Fest hos BjornS, hvor,
foruden Fadderne; Kanoneer Kruse og Baadebygger
Biby med hans to voxne Dottre vare tilstede.
Viby var Enkemaud. Allerede Klokken syv sad
man ved Aftensbordet, der var dcekket med det
Bedste, af hvad Huset formaaede. Hcedcrspladsen i
Sofaen indtoges af Overkanoneren og Kone, et
smukt, cervcerdigt Par.

„Jeres unge Logerende er altsaa en lystig
Broder," sagde Olsen, „ja, ja, jeg kan godt lide
Lystigheden hos Ungdommen, naar den blot ikke
forsommer sine Ting, men det er jo Madam Björn
bange for, at han gjyr. Jeg veev ikke, om jeg har
Ret, men jeg synes, at unge Mennesker have storre
Lyst nu end i gamle Dage til at more sig udenfor
Hjemmet."

„Det har De Ret i," sagde Madam Kruse,
„man har ondt ved al holde sine voxne Born hjemme."

„Da gjceloer det ikke om mine Dottre," sagde
Viby, „de sidde hjemme og sy fra Morgen til Aften."

„Det veed vi," svarede Madam Kruse, „men
se, der er. nu Strandgaards Dottre, de ere paa
Tivoli hver Aften."
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„Det gaaer aldrig godt," mente Madam Ol-
sen, „jeg takker Gud, at mine tre Dottre ere blevne
vel gifte. Jeg har vceret derude paa Tivoli med
min Mand, for man skal jo se Alt, hvad der er
Nyt, og jeg kan ikke ncegte, at jeg morede mig,
men at besøge Tivoli hver Dag, vilde jeg ikke
kunne holde ud. Desuden er Vejen for lang for
mine gamle Ben. Jeg kan endnu huske, at man i
min Ungdom gik paa Østerbro for rigtigt at more
sig, det var først, da Frederik den Sjette flyttede
til Frederiksberg, at Alle fluide ud ad den Kant."

„Det er rigtigt, Mutter," sagde Olsen. „Men
Holmens Folk have dog aldrig gaufle svigtet den
gamle Kours."

„Det er saamcen sandt," sagde Madam Björn,
„min kjcereste Spadseregang er ud til Skibskirke-
gaarden, til mine Borns Grave."

„Javel," sagde Viby, „og naar vi saa have
besøgt de Dode, gaae de Levende ud og styrke sig."

„Hor," sagde Björn til Viby, kunne dine
Dottre kun drikke een Snaps?"

„Det overlader jeg til dem selv," svarede Viby.
„Unge Piger maae ikke drikke mere end een

Snaps," svarede Madam Kruse belcerende, „de have
Skade af Brcendevin, for de have faaet Born."

„Hvor Fanden har De den Visdom fra?"
spurgte Björn leende. „Ja, det kommer for den
Sags Skyld ikke mig ved. Hor Viby, Du maa
siynde Dig med at faae dine Dottre gifte, at de
kunne taale to Snapse."

„Tosene maae selv se at flaffe sig en Mand,"
sagde Faderen, medens Dottrene rodmmde fljulte
Ansigterne i Lommetorklcederne.

„Lader os drikke en Snaps paa, at de snart
maae faae en Mand," sagde Olsen.

„Nej, nej," sagde den celdste Datter afvcergende.
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Da bn- var af-Man lo og brak Skaalen.
spist og taget af Bordet, kom Madam Björn ind
med en vceldig Bolle Punsch og bad sin Mand
om at skjcenke rundt i Glassene. Da dette var
fleet, rommede Olsen sig og sagde:

„Mine Damer og Herrer, vi ere her i Asten
tilstede ved en hojtidelig Lejlighed, et lille Barn er
blevet optaget i den kristne Menighed, lader os
drikke paa, at det vil gaae det lille Barn vel."

Alle rejste sig og drak paa den Alles Bel.
Bibh vilde raabe Hurra, men Madam Olsen bad
ham lade det vcere, da han ellers vilde vcekke Bor-
neue, som sov i Kammeret. Forskjellige Skaaler
bleve nu udbragte, da sagde Björn:

„Lader oS faae en Sang. Biby, bed dine
Dstlre om at synge for."

Denne Anmodning kom ikke de unge Piger
uventet; thi i Reglen er det dem, som i Nyboders
smaa Selskaber anfore Sangen. Dengang havde
man ikke det store Repertoire som nu, hverken
Erik Bogh, Recke eller de andre folkelige Bise-
digtere vare fremtraadte, man sang Sange af Hej-
bergs, Hertzes og Overskous Vaudeviller og de gamle
Fædrelandssange og Matrosviser fra 1801. Den
forste Sang denne Aften var: „Vi Sofolk gjor ej
mange Ord", derefter fulgte: „Kong Christian den
Fjerde har Nyboder rejst", tilsidst begyndte Björn
paa en Vise, der lyd saaledes:

Derude i Vestindien vi laae og drev om
Og havde det varmt i vore Kojer,

Vi drak os en Rus i den crgte. gamle Rom
Og klccdte os i luftige Tojer.
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Den tredie Marts kommer Jessen glad ombord,Og Ordre vi fik at lette Anker,Fra Kristiansitad Briggen „Longen" hnrtigt soer,Og Bolgen dandsed rundt om dens Planker.En Skonnert „Den Aarvaagne" i vores Kjolvand gik,Men Ingen vidste ret, hvorhen vi styred;Ved Fugleklippen Ole vi paa Engelskmanden fik,Tre skarpe Skud paa „Lougen" firår han fyred.
Karl Jessen han svingede saa lystigt sin Hat,Mod Fjenden det glatte Lag han sendte;Nu vidste vi Alle, hvorledes det var fat,

Og Maalet for vor Sejlads vi kjendte.Skjondt Engelstmanden var noget stärkere end vi,Hurra! Det gjorde Ingenting til Sagen,Han flygtede tilsivst, og vor Kamp var da forbi,Det cergrede os kun, han ej blev tagen.
Og der var en Glade, da Karl Jessen steg ilandOg Negrene dandsed ganfle nogne,Og vor Gouverneur lod traktere alle Mand,Til Skuden lob rundt for vore Djne.Ret aldrig vil jeg glemme den Vestindiesart,Ret aldrig glemmer jeg de sorte Piger,Skjondt naar vi er derude, onske Alle, at de snartMaae komme hjem igjen til Danmarks Riger.

„Den Vise har jeg hprt fyr," sagde Viby,„men hvad er det ellers for en Kamp, som dersynges om?"
„Det skal jeg sige Dig," svarede Olsen, „formin Fader var med. Det var i Begyndelsen afAaret 1801, at der gik det Rygte i Vestindien, atEngelskmanden havde udrustet en Flaade for attage vore Oer. For nu at saae Vished heromblev Kaptajnlieutenant Jessen sendt ud paa Re--kognoscering med Briggen „Longen" og Skonnerten„Den Aarvaagne". Den tredie Marts ojnede deEngelstmanden. Jessen gav Skonnerten Ordre tilat holde sig tilbage, for at den knude lpbe tilKristiansstad og give Gouverneuren Melding om,hvad der vilde passere. Ved Fugleklippen msdte
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„Longen" det engelste Skib „The Arab" paa 26
Kanoner og et armeret Koffardiflib „Experiment".
Det sidste Skib holdt ned efter „Den Aarvaague",
som trak sig under Fortets Kanoner. „Longen"
floges med „The Arab" og stöd dens Perthrline
over. Fjenden blev saa ilde tilredt, at han maatte
opgive Kampen oz sejle til ncermeste engelste O for
at saae Skaden udbedret."

„Det var en smuk Kamp," sagde Björn.
„Bore Forceldre havde Noget at fortcelle deres
Bprn, vi faae neppe Noget at sortcelle vore. Vi
faae aldrig mere Krig."

„Ncesten seer det ud som De har Ret," sva-
rede Olsen." Men hvorfor holde vi Flaade og Hcer,
dersom Kongen ikke troede, der kunde komme Krig?"

„Dertil kan Kongen ogsaa have anden Grund,"
mente Bibh, „der er jo visse Folk her i Landet,

. som ikke ville lade ham sidde i Fred paa Thronen."
„De Karle flulle vi snart magte," mente Ol-

sen, „til dem behpve vi hverken Kugler eller Krudt."
»Aa, Du tcenker paa dem her i Byen, men

der er nogle, som kalde sig Slesvigholstenere, og
det er nok de farligste, for de have Tilhold hos
nogle af Kongens Familie."

„Jeg kjender ikke til de Sager," sagde Olsen,
„og jeg bryder mig ikke om at kjende dem; jeg har
nok at bryde mit Hovede med." ,

I dette Ojeblik kom Emil hjem.
„Der kommer vor Logerende," sagde Madam

Björn, „jeg synes, Björn, at Höfligheden byder,
at Du beder ham komme ind og drikke et Glas
Punsch med os."

„Du har Ret," sagde Björn og gik ud af Stuen.
Dengang var der endnu ikke.herhjemme prce-

diket Krig mod de Rige, de Dannede og de Be-
gavede, Folket betragtede dem tvertimod som sine
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naturlige Forere cg behandlede dem med Agtelse.Dengang Emil lraadte ind, rejste Alle sig, cg Mæn-dene gave ham Haanden.
„Det var kjont af Dem," sagde Olsen, „atDe ikke heldt Dem fer fernem lil at drikke et Glas

med es, Folk af den ringere Stand."
„Hvis jeg heldt mig fer fernem dertil," sva-rede Emil, „maatfe jeg »ære en Aristokrat. Jeger Ivertimod Demokrat, jeg kæmper for Mennefle-rettighederne."
Holmens Folk horte paa ham eg forstode hamikke rigtigt. Der sted nn en af den nye TidsMænd imellem Folk, som endnu fuldstændigt levedei den gamle Tid med dens Traditioner og densZErbodighed fer Kongedommct. Emils Ansigt varlutter Liv, Somændenes lutter Kraft, hans Tanker

tumlede med Fremtidsplaner, de levede glade i Nnet,som kun for dem og maaste dem selv ubevidst fiksit poetifte Skjær fra Fortidens store Bedrifter paaSoen. Der var ingen Beroringspunkter mellemEmil og dem, og dog var den Tid ikke fjern, daogsaa de flulde loftes ind i den nhe Tid, men detstete ikke ved Taler og lærde Beviisforelser, det var
en fælles Begejstring, som greb al Folket, da Fjen-den brod ind over Landegrændsen.

„Maa jeg svorge," spurgte Vibh, da Emilhavde talt, „er Aristokrat det Samme som Abekat,for saa vil jeg sige Dem, at De ikke maa troe, atvi nogensinde kunne have taget Dem an for enAbekat."
„Nej, nej, De tager fejl; nn stal jeg fortælleDem, hvad en Aristokrat er."
Emil gav en Forklaring heraf, som man hortePaa med Wrbodighed, men som man dog alligevelikke forstod.
„De er en lærd Mand, Hr. Bjornson," sagde

s
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li Olsen, „men derfor kan De vel nok drikke et Glas
Punsch og hore paa, at vore Tose synge en Sang?"

Emil havde i Stilhed betragtet Vibys Dyt-
tre, der vare meget nette. Han opfordrede dem nu
til at synge, men de vcegrede sig; thi overfor Emil
generede de sig.

„Naa, syng vcek," sagde Viby, „I behove ikke
at genere Jer for Herren, han veed, at vor Sang
er ingen Kunstsang, men at vi bloc synge for at
holde Gemytligheden vedlige."

„Det er den Slags Sang, jeg holder mest
af. Kunne Damerne ikke synge en Sang f. Ex.

-

! 1

om Nyboder?"
„Damerne," sagde Viby, „undskyld, Hr. Stu-

dent, mine Tose ere ikke Damer. De maa give
dem en anden Titulation, hvis De endelig vil sætte
Krusseduller paa Deres Talemaader. Den Wldste
hedder Josefine og den Angste Albertine."

„Jeg kjender ikke Skikkene herude i Nyboder."
„De ere gammeldags," vedblev Viby, „men

derfor ere de ikke saa lossede, kan De troe. Nu,
Tose, kan I ingen Sang om Nyboder? I sang
jo en for: Kong Christian den Fjerde har Nybo-
der rejst."

„Den kjender jeg," sagde Emil, „men der
maa vcere Sange om Livet herude, som kun Mand-
flabet kjender.--

„Det er der ozsaa," sagde Björn, „og jeg
skal .synge en for Dem, dersom de Andre ville
stemme i med?"

„Det ville vi," svarede Alle.
Björn stak sit Glas ud til Bunden og begyndte:
I ve gode, gamle Boder
Under Volden teet ved Byens Dsterport,
Kjendes ikke Rigdoms Goder,
Derfor er der Ingen, som dem savner stort.
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Man dog t Nybo'er cn Rigdom finder,
Som vistnok mangler andet Sted,
Det er en Rigdom paa store Minder
Og paa ccgte gammeldanst Gemptlighed.
Naar de vrede Storme tude,
Som paa Soen vi har dojet mangen Gang,
Sidde lunt vi bag vor Rude,
Synge for de kjccre Born en Somandssang,
Synge om ham med det ene Dje,
Ham, som har rejst vor Somandsby,
Synge om Flaget, som fra det Hoje
Faldt til Haren ned og gav den Sejr paany.
Naar de varme Dage komme,
Blomstrer Hyldetrcret i vor lille Gaard,
Og naar Dagens Slid er omme,
Under det en munter Passiar vi faaer.
Smukt opad Muren sig Ranken slynger,
Oste den modne Druer boer;
Oppe paa Taget fornojet synger
Mangen Sommermorgen en forelflet Stcer.
I de gode, gamle Boder
Saae jeg denne Verdens LpS for forste Gang,
Her min kjcrre, salig Moder
Ved min Vugge om de store Helte sang.
Her har jeg levet saa glade Dage,
Her har jeg fundet min Fcestemo,
Jeg kun en Bon har til Gud tilbage,
At engang jeg maa i Kongens Boder do.
Alle Tilstedeværende med Undtagelse af Emil

havde sunget Sangen med. Da de tang, tog Emil
sit Glas og sagde:

„Den Sang lider jeg godt, skjondt den mang-ler en Smule Frihedslcengsel, Jeg vil tillade mig
at udbringe en Skaal for Nyboder og dets Be-
boere med det Haab, at ligesom de altid have
kcempet sejrrigt mod Landets Fjender, saaledes ville
de, naar Tidens Fylde kommer, ogsaa kcempe mod
Frihedens og Lighedens Fjender. De ville finde
Danmarks bedste Mcend i deres Rcekker. Nyboderleve!"

5#
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Efterat ©faalen var drukken, sagde Madam
Kruse:

„Vi talte fyr om, at vi ingen ny Krig fik,
men De kjender jo saadanue Ting bedre, De ven-
ter altsaa en ny Krig?"

„Og faae vi den, skal jeg vise, at jeg endnu
paa mine gamle Dage kan rette en Kanon," sagde
Olsen.

B'
/i

»Her finder atter en Misforstaaelse Sted,"
sagde Emil med et Smil, „men herom er det for
sildigt at tale taften. Jeg vil blot gjyre opmcerksom
paa, at der vist i Marinen er Et og Andet, som
trcenger til Forandring. Nyboders Folk behandles
for meget som Byrn. Er det passende, at Staten
giver Familierne Naturalforplejning istedetsor Penge,
herved kunne de jo ikke faae den Mad, de ville
have, de blive nydte til at leve af de samme Retter."

„Ja, ja," sagde Madam Kruse, „det er ganfle
rigtigt, lader os faae Penge, istedetsor Barer."

Alle Konerne syntes at vcere enige med Madam
Kruse, og Emil nyd en stille Triumf, til Olsen sagdes:

„Hr. Student, Deres Forflag tager sig ganfle
kjynt ud, men det duer ikke alligevel. Faae vi
Barer, have vi altid Mad i Huset, faae vi Penge,
komme Mange ligesom en fattig Arbejder til at
sulte de fleste Dage; thi Pengene bruges ikke til
Mad, men til at betale Gjceld med, til Klceder, til
Fornyjelser og mange andre Ting, og derved faaer
Kongen daarlige, forsultne Matroser, istedetfor at
han nu har sunde og rafle. Og stige saa Barerne
i Pris, og det gjyr de vist, lader man neppe vore
Kostpenge stige i samme Forhold."

„Men strider det ikke mod Deres Mennefle-
vcerdighed, at De ligesom et Barn faaer Maden
rakt?"

8«
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„Min Menneflevcerdighed?" spurgte Olsen.

W,

! !



—

69

„Jeg antager, at det Eneste, som strider mod min
Menneflevcerdighed, er at gjsre Noget, hvorover jeg
maa flamme mig for mig selv og mine Medmen-
nefler."

„Jeg synes dog, at Hr. Bjsrnsons Forflag,"
begyndte Madam Kruse.

„Jeg synes, Madam," sagde Olsen, „at vi
tasten ere komne ind paa altfor dybsindige Mate-
rier, og at vi gjore bedst i at bede Hr- Studenten
om at faae os ind paa nogle morsommere. Han
er vist Mand for at kunne synge os en Sang, der
kan slaae Sparto til alle dem, vi have sunget."

„Det vil jeg ikke sige," svarede Emil, „men
da jeg opfordres dertil, skal jeg synge en Sang.
Undskyld, jeg lpber ind og henter min Guitar."

„Han spiller paa Guitar," sagde Madam Kruse,
„han er bestemt et meget dannet Mennefle."

Kort efter kom Emil ind med Guitaren og
begyndte paa fplgende Sang:

Paa LErens Stige
Ej min Lige
I dette Rige
Kan stige op;
Regenten raaber,
At ikkun Taaber,
Som gaaer og maaber,
Tor naae dens Top.

Og er man blot en selvstcendig Mand,
Ej Naadens Solstin man nyde kan. -

Nej, man stal bukke,
Og Nakken dukke,
Saa faaer man smukke
Bestillinger.

Det er kun Standen,
Som flaber Manden,
Derfor hveranden
Er titelgal.
Ja, Sekretairer

:■!



SB

i
I 70

I
1

J Sig fornemt blærer,
Selv nnnr de bærer
En Perial.

En stakkels borgerlig Kandidat
Bestandigt bliver tilsidesat.

Men hver en Driver
Man Embed giver.
Naar blot haii striber
Sit Navn med „Von".

Og kan jeg sige
Den unge Pige,
At jeg vil stige
I Rang og Stand,
Hun er bedaaret,
Og Hjertet saaret,
Og jeg bli'er kaaret
Til hendes Mand.

At blive Frue er ej saa galt,
Da bliver man ej for Madame kaldt.

Hver Pige kjender
Vor Statskalender,
Og Amor sender
Hun Rejsepas.

■
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Men mine Venner
Og jeg er Fjender
As den Kalender
Og al den Tant.
Dog snart det Gamle
Omkuld stal ramle,
Som Born til Skamle
Det Folket bandt.

Da kommer den gode Tid igjen,
Da bliver vi Alle Ligemænd,

Da sprænger Tanken
Og Ordet Skranken,
Og Frihedsranken
Siaaer varigt Nod.

!
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1 „Det var en fjøn Sang," sagde Bjsrn.

Alle takkede Emil for Sangen undtagen Ok-
sen, der sagde:

1.
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„Hr. Student, jeg synes ikke om den Vise,
jeg horer til den gamle Stok, som finder, at der
er godt at vcrre i Danmark. Gud naade Landet,
hvis Skraalhalsene fik Noget at sige, de sejlede
Skuden isthkker. Nej, een Mand stal kommandere,
og vi Andre flulle lystre. Naa, hvad sige I Andre?"

„Javist," sagde Björn, „men derfor kan der
godt ynfles Forbedringer i mange Ting."

„Hr. Olsen," sagde Emil hofligt, „jeg kan
forstaae, at De som en celdre Mand ikke holder af
den nye Tid, jeg vilde endogsaa sinde det forunder-
ligt, om De gjorde det, men den nye Tid eller,
som De kalder den, Skraalhalsene vil sejre alligevel."

„Da vilde det gjore mig bandsat ondt. Men
jeg vil sige Dem, vi gamle Holmens Gutter have
for flaaet et Slag for vor Konge, og vi kunne
gjore det endnu."

„Der er Ingen, som vil gjore Kongen noget
Ondt, vi forlange blot, at han flal dele sin Magt
med Folket.'!

„Hr. Student, dersom Matroserne ombord i
en Orlogsmand forlangte, at Chefen flulde dele sin
Magt med dem, hvorledes troer De saa, at Sku-
den vilde blive fort?"

„Den Sammenligning gjcelder ikke.«
.Klokken var bleven mange, og da Samtalen

var kommen ind paa Gjenstande, som ikke inter-
esserede Selskabets kvindelige Del, gav denne Tegnet
til Opbrud. Da Björn og hans Kone kort efter
tvare alene, og Manden lukkede Vinduer op for at
faae Tobaksrogen ud af Stuen, sagde han:

„Der var dog Noget i, hvad Studenten sagde."
„Hor, Fatter," svarede hans Kone, „med de

Sager flal Du ikke befatte Dig, de ligge for hojt
for Dig og dine Lige."

„Maaske."
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„Bjornson er en studeret Mand, hans Hoved
kan rumme saadanne Ting, men de ville kun gjyre
dit Hoved tosset."

„Aa, man kan da vel nok have en Mening
om f. Ex. vor Naturalforplejning."

„Nej Du kan ikke. Og fæt, Du havde en
Mening, og den gik mod- dine Officeres, vilde Du
blive afskediget. Herregud, Björn, hvad vilde der
saa bliv af Bornene og mig?"

„Du har Ret, Mutter."
Imidlertid var det ikke saa let for Björn at

lukke Oret for sin Logerendes daarende Ryst, hans
Kone bemcerkede det, og hun fortrod, at Emil var
kommen til boe i Huset. Björn selv begyndte at
tabe noget af sit gode Humeur. Studenten havde
underkastet Statsstyrelsen i Almindelighed og Flaade-
bestyrelsen i Scerdeleshed en skarp Kritik og faaet
Björn til at onske sig en bedre Tilvcerelse end han
nu havde. Viby var bleven trængt med ind i
Trhllekredsen og bleven en langt ivrigere Tilhcenger
end Björn af nye Reformer. Det var derfor ikke
saa forunderligt, at han indbyd Studenten hjem
til sig, og at denne blev en daglig Gjcest i Baade-
byggerens Hus.
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Sjette Kapitel.
De to Spstre.

Der var hengaaet et Aar. Selgren og Ron-
felt vare komne op i iicestvngste Klasse og blevne
rode Kadetter, Otto Frossing var kommen i Af-
gangsklassen og flulde vcere Officeer til Efteraaret.
Han var lykkelig ved Charlottes Kjcerlighed og saae
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ikke Slangen, som skjulte sig i Grcesset. Amalie
Bjørnson elskede ikke sin Mand, og han gjorde
Intet for at vinde hendes Kjcerlighed, lidt efter lidt
syntes han endogsaa at faae Smag paa at opsøge sine
Fornøjelser udenfor Hjemmet. Det varede ikke
længe, før Amalie opdagede, at Kadet Frossing ikke
var hendes Søster ligegyldig. I Begyndelsen mo-
rede det hende at betragte de to Elskende, naar de
mødtes i hendes Hus, men lidt efter lidt begyndte
der hos Amalie at vaague en Kjcerlighed til Fros-
sing, der tog til Dag for Dag. Bag det kolde
Idre var der blevet tcrndt en uudflukkelig Ild.

Hvad hun før begunstigede, gjorde hun nu i
Stilhed Alt for at modarbejde. Hun begyndte at
tale til sin Moder om et passende Parti for Char-
lotte. Moderen var enig med sin Datter om, at
det vilde vcere scerdeles ønskeligt, om Charlotte
kunde blive godt gift, og Amalie henledede da hen-
des Opmcerksomhed paa en Oberstlieutenant, som i
den sidste Tid havde viist Søsteren nogen Op-
mcerksomhed. Amalie mente, at der blot behøvedes
lidt Opmuntring fra Charlottes Side for at faae
Oberstlieutenanten til at erklcere sig, og hun paatog
sig at tale med Søsteren herom.

Det var en Aften henad Foraarstide 1847, at
de to Søstre fade alene i den Mdstes hyggelige
Dagligstue. Det regnede stcerkt udenfor, og man
kunde høre Draaberne siaae mod Ruderne. De
havde talt om ligegyldige Ting, da sagde pludselig
Amalie:

„Charlotte, jeg mener, at det snart er paatide,
at Du bliver forlovet."

„Forlovet! Hvorledes falder Du paa det?"
„Moder og jeg have oftere talt herom."
„Jeg vil ikke forlove mig. Jeg kjender Ingen,

som jeg kunde have Lyst til at forlove mig med?"
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„Heller ikke med Kadet Frossing?"
Charlotte taug.
„Jeg vil sige Dig, Charlotte, at det ikke er

undgaaet min Opmcerksomhed, at Du og Frossing
svcerme for hinanden, maafle have I endogsaa ar-
rangeret en hemmelig Forlovelse, flige Bprnestreger
kunne tillades til en vis Tid, men saa maae de
hyre op, hvis den unge Piges Fremtid ikke flak
forspildes. Du mener maafle, at, naar han bliver
Officeer, kan Forlovelsen offenliggjores; scrt nu, at
Moder tillod det, saa veed Du jo, at Frossing
ingen Formue har, og i det Allertidligste ville I
kunne blive gifte om en Snes Aar. Og blive I
saa endelig gifte, ville I ikke kunne fere Hus, hertil
ere din Mands Jndtcegter for smaa."

„Jeg elfter ham," hulkede Charlotte og fljulte
Ansigtet i sine Hcender, fljondt det var morkt.

„Saaledes taler man i din Alder. Forlov
Dig med ham og se saa, om Du elfter ham om
tyve Aar. Charlotte, jeg kjender Dig bedre end
Du selv gjpr det. Du er kun forelflet i ham."

„Nej, nej, jeg kan ikke leve uden ham."
„Ret saa. Jo mere Du raser, desto hurtigere

vil Forelflelsen gaae over. — Men hvis det ikke
flulde fle, hvis jeg fluide blive usdt til at sige det
til

„For Guds Skyld, gjor ikke det!"
„Kjcere Charlotte, Du maa kunne indse, at

jeg kan blive npdt dertil. Moder vil blive vred,
hun vil overlcegge Sagen med min Svigermoder,
den vil blive public ... og ... og Kadet Fros-
sing vil Du ikke faae, derimod vil Du blive til
Latter og maa holde Dig borte fra Ballerne, og
Du holder dog saa meget af at dandse."

„Jeg ... jeg lider gjerne alt dette for Fros-
sings Skyld."
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„Exalterede Pige! Troer Du, at han vil
bringe Dig saa mange Offre? Bent, til han bl!-
ver Officeer, og Du stal se, at Du er ikke den
eneste unge Pige, som han bliver forelflet i. Des-
uden er det jo hyjst rimeligt, at han ikke kommer
til at ligge i Garnison i Kjybenhavn. — Dog,
siden Du er saa paastaaelig, stal jeg meddele Mo-
der Alt."

„Nej, nej, jeg beder Dig."
„Jeg vil sige Dig, at hun bliver mere vred

end Du maafle lroer, fordi hun mener at have
fundet et godt Parti til Dig."

„Et godt Parti?" spurgte Charlotte nhsgjerrig.
„Ja. Moder mener, at Oberstlieutenant Stage

vil vcere et passende Parti for Dig."
„Oberstlieutenant Stage!"
„Der er ganske vist Forstjel paa en Oberst-

lieutenant og en Kadet. Stage har desuden pri-
vat Formue."

„Har Oberstlieutenanten allerede talt til Mo-
der om . . . om mig?"

„Jeg troer det ikke. Men i hvert Tilfcelde
vil Du kunne indse, at har Moder saadanne Pla-
ner, vil hun blive uhyre vred, dersom hun
hyrer, at Du er hemmelig forlovet med Frossing.
Scet, at den forfcerdelige Emil fik Sagen at vide,
hvilket uudtymmeligt Stof til Satire vilde den ikke
vcere for ham. Jeg har nu sagt Dig min Me-
ning, tceuk selv over Sagen og raadfyr Dig med
mig saa tidt. Du vil."

Charlotte hulkede hyjt, Amalie gik ud af Stuen
og lod hende alene.

Saatedes var Begyndelsen gjort til at bryde
Forholdet mellem Frossing og Charlotte. Med
stor Snildhed arbejdede Amalie videre, medens hun
gjorde Alt for at forebygge, at de unge Mennester
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traf sammen i hendes Hus. Skjcebnen kom hende
til Hjcelp; thi Kongen havde besluttet dette Aar at
besyge Landkadetakademiet, og der var derfor en
travl Virksomhed tilstede derude, for at Monarken
kunde komme til at se Alt i det bedste Lys. —

Del var Dagen fyr store Bededag 1847, at
Besyget fandt Sted. Kongen, Kronprindsen og en
Skare Prindser og Generaler traadte ind ad den
store Port i Akademigade og saae i Fcegtesalen hele
Landkadetkorpset opstillet til Parade. Majestceten
gik ned ad Rcekkerne, nikkede tilfreds og sagde til
en af sine Generaler:

„De staae godt!"
Ja, stille og stiv som en Billedstytle stod hver

Kadet fra den celdste til den yngste, og i en Parade
toge de ryde Tryjer til de morkeblaa Buxer sig for-
trinligt ud. Naar der fra Parade stalde svinges
nd til Specialrevu, hed det dengang: „Til Speci-
alrevu med flyvende Faner og klingende Spil hyjre
Sving, marche!" Chefen tog imidlertid fejl og
kommanderede: „med klingende Faner og flyvende
Spil." Kongen lo godmodigt, og Korpset marche-
rede sorbi ham.

I Klasserne opholdt Lcererne sig, Kongen ud-
tog selv nogle Kadetter og lobe dem examinere.
Otto Frossing blev hyrt i Fortifikation og svarede
godt. Kongen fik overalt det Indtryk, at Ka-
detterne vare vel underviste. I celdste Klasse var
der en Kadet Hastrup, der senere som Osficeer
faldt ved Fredericia, Kongen hyrte ham selv i
Mathematik. Engang bleve Majestceten og Ka-
detten uenige om et Beviis, Diskussionen blev liv-
lig, da tog Kadetten sin Logarithmetabel, rystede
Kongens Arm og sagde:

„Vil De se, jeg har Ret."
„Javist, javist," sagde Kongen og lo.
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Imens Kongen med st^r Interesse
betterne, gik de gamle Generaler omkring i Klas-
ferne og sagde til hinanden: „Kan Du huste, her
var det, at vi havde Klasse?" Og nu paafulgte
en Mcengde Historier fra deres Kadetaar.

Til Slutning red Afgangsklassen for Kongen
og den yngste Klasse gymnasticerede.

Hermed var den egenlige Inspektion forbi.
Medens Regnflaberne og Bogerne derefter bleve
forelagte, samlede Kadetterne sig til Spisning i den
store Spisesal; Retterne vare Grynsnppe og Oxe-
steg. Kongen kom ind, satte sig tilbords og spiste
med god Appetit sin Grynsuppe, Chefen rejste sig
og udbragte i faa Ord et Leve for Majestæten,
hvorefter en Sang af Digteren H. P, Holst,
Leerer ved Akademiet, blev afsungen.

„Tak, tak, Born," sagde Kongen, da Sangen
var endt, „jeg har veeret scerdcles tilfreds med Eder
idag. Jeg vil sige Eder, at I altid i Eders Liv
ville kunne stole paa mig. Hust paa det. Holst, Tak
for den smukke Sang."

Idet Kongen sagde disse Ord, rakte han Dig-
teren Ridderkorset.

Et tordnende Hurra ledsagede Kong Christian
den Ottende ud ad Doren. Da han havde forladt
Akademiet, kom Chefen tilbage og fortalte, at Hans
Majestcet havde tilstaaet Kadetterne en Lysttour til-
soes eller tilvands, og at Touren kunde vare en
Dag. Der vilde blive taget ncermere Bestemmelse
om, naar Touren fluide sinde Sted.

En stor Del af Kadetterne vare om Aftenen
paa Volden. Frossing saae sig forgjceves om efter
Nogen af den Bjornsonste Familie. Han havde i
den sidste Tid kun sjeldnere seet Charlotte og stred
dette paa Tilfceldets Regning. Imidlertid lamgtes
han efter at mode hende; thi den Spcending, han

horte Ka-
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havde vceret i for Kongens Besog, var ophort.
Han saae Seigren og Ronfelt og besluttede at
give sig i Samtale med den Forste, for om muligt
at faae Noget at vide, men Selgren havde heller
ikke i de sidste Dage vceret meget udenfor Akademiet
og vidste Intet.

Ligesom det foregaaende Aar modtes Familien
denne Aften hos Agent Bjvrnson; der var iaar
endnu en Person tilstede, en Oberstlieutenant Stage,
som i den sidste Tid kom meget i den unge Björn-
sons Hus. Dette havde givet Emil Anledning til
adstillige spydige Bemcerkninger, som havde havt
tilfolge, at hans Broder en Dag havde sagt til
sin Kone:

„Du kjender min Broder Emil, Du veed altsaa
ligesaa godt som jeg, at han kan vcere meget ond-
stabsfuld, og at han ikke staaner selv sine Ncermeste."

„Jeg veed det," svarede Amalie, „mig skaa-
ner han ikke."

„Nuvel, det kan derfor ikke forundre Dig at
hyre, at han fortceller, at Oberstlieutenant Stage
kommer saa meget i vort Hus for din Skyld, og
at Du ikke ugjerne modtager hans Kour. Jeg vil
dog gjore Dig opmcerksom paa den Tale, som maa
vcere Dig ligesaa ubehagelig som den er mig."

„Heri har Du fuldkommen Ret, og jeg er
Dig taknemmelig, fordi Du har bragt den paa
Bane. Du er min Mand, jeg stoler paa din
Tavshed, og jeg vil derfor fortælle Dig, at Oberst-
lieutenanten kommer her for Charlottes Skyld."

„Nej virkelig!"
„Var Du oftere hjemme, vilde Du forlængst

selv have opdaget dette. Nu haaber jeg, at Du
irettesætter din Broder ordenligt. Det er dog
stammeligt, at han gaaer ud paa at sætte Splid
mellem Dig og mig."
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„Jeg flal tale med ham, jeg stal tage ham
ordenlig i Skole. Se, se, jeg kan vente at faae
en Oberstlieutenant til Svoger."

„Maa jeg bede Hig om at vcere taus."
„Stol paa mig. ’— Og hpr, Amalie, jeg gjor

Dig en Undflyldning for min dumme Mietanke."
„Det behøves ikke. Lad det Hele seere Dig

at foragte din Broders Ondskab ligesaa dybt som
jeg nn i lang Tid har gjort det. Han er i sin
hele Tale og Opforsel en Plebejer."

„Nn ja, han er noget vel ligefrem."
„Jeg kalder ham raa. Hor, det er dog for

megen Wre at vise ham, at han faaer at vide, at
Du har ladet Dig paavirke af hans taabelige Snak.
Jeg beder Dig, tal ikke til ham derom. Det er
tidsnok, at han faaer Sagens rette Sammenhceng
at vide, naar Charlottes Forlovelse bliver deklareret."

„Mener Du?" spurgte Karl.
„Ja."
„Saa troer jeg, at jeg vil folge dit Raad."
Kort efter at Karl var gaaet til sine Forret-

ninger, kom Charlotte. Hun var ikke i den sidste
Tid saa munter som for, og aflagde kun sjelden
Besog andetsteds end hos sin Soster.

„Charlotte," sagde Sosteren, „det var hel-
digt, Du kom. Jeg vil sige Dig, at Du snart
maa bestemme, om Du vil have Oberstlieutenant
Stage eller ikke."

„O, lad mig betoenke mig."
„Jeg kan ikke for min egen Skyld give Dig

nogen lang Betcenkningstid. Min Mand har idag
bebrejdet mig, at Oberstlieutenanten kommer saa
hyppigt i vort Hus, man siger nemlig i Byen, at
han kommer her for min Skyld, horer Du, for
min Skyld. Du vil kunne indse, at saadanne
Rygter maae flaaes til Jorden, og det kan kun fle
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ved, at Du og Oberstlieutenant Siage blive for-
lovede."

„Kunde det ikke ogsaa fle ved, at Oberstlieule-
nanten blev borte her fra Huset?"

„Nej. Jeg har fortalt min Mand, at han
kom her for din Skyld. Du seer, at Du maa
forlove Dig med Oberstlieutenanteu, dersom jeg stal
staae uden Skyld i min Mands Ojne. Desuden
har Du jo selv maattet indramme, at Du Intet
havde at udscrlte paa Oberstlieutenant Stage."

„Det er sandt, men . . . men Frossing."
„Opgiv de Romannykker, tossede Pige," sagde

Amalie fortrydelig, „hvis ikke, fortceller jeg endnu
idag Alt til Moder."

„Det maa Du ikke," sagde Charlotte.
„Nuvel, bliv da fornuftig."
Og Charlotte blev fornuftig. Samme Dag

Kongen gjcestede Landkadetakademiet, traf Oberst-
lieutenant Stage Charlotte i Amalies Hjem, hun
lod dem alene, han bad om hendes Haand, og
hun havde ikke Mod til at sige Nej. Han saae
ligesaa lykkelig ud som hun ulykkelig, dengang
Amalie traadte ind, og Stage fortalte hende Forlo-
velsen. Neppe var Charlotte bleven ene, fer hun
brast i en krampagtig Graad og ncevnede Frossings
Navn; Spsteren lod hende grcede ud og sagde da:

„Nu, lille Charlotte, har Du forhaabenlig
fceldet de sidste Taarer over din første Kjcerlighed,
vcer nu herefter god og venlig mod din tilkom-
wende Mand."

Fru von Werlau blev scrrdeles glad over, at
nu var hendes anden Datter godt forsorget, og da
Oberstlieutenanteu kom om Eftermiddagen, maatte
han love at gaae med om Aftenen til Agent Bjyrn-
son og spise varme Hvedetvebakker.

Det overraflede Agentens Familie, da Fru
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von Merlan prcesenterede Oberstlieutenant Stage
som sin tilkommende Svigerson; man havde ingen
Anelse bavl herom, og Emil saae noget flau ud,
da Broderen sagde til ham:

„Du har en daarlig Ncese, Du seer, at Oberst-
lieutenanten er kommen i mit Hus for min Svi-
gerindes Skyld."

Agenten og hans Kone vare fornøjede over,
at deres Familiekreds var bleven forøget med en
Rangsperson, og Ingen syntes at lægge Mcerke til,
at Charlotte saae noget forknyt ud. Da Selgren
og Ronselt traadte ind ad Doren, flyndte Fru
von Merlan sig mev at meddele dem den store
Nyhed. De bleve lidt forlegne ved, at en saa
hojtstaaende Officeer var den ene Part, ikke
desto mindre fremforte de deres Gratulation i al
Befledenhed. Stage smilede naadigt til dem og
spurgte:

„Hvorledes gik det idag paa Akademiet?"
„Kongen var scerdeles tilfreds og har tilstaaet

os en Skovtonr," sagde Selgren.
„Det er jo sandt, Hans Majestcet har besogt

Landkadetakademiet idag," sagde Agenten, „fortæt
os lidt herom."

Medens begge Kadetterne underholdt Selflabet
med en Skildring af Kongens Besog, trak Amalie
sin Sosler hen i en Vinduesfordybning og hviflede.

„Du maa se mere munter ud."
„Det kan jeg ikke."
„Du maa gjore Vold paa Dig selv. Har

man sagt A, maa man ogsaa sige B. — Jeg skal
gjore Dig den Tjeneste selv at underrette Frossing
om, hvad der er flect. Han kommer vist op i
Morgen og aflægger en Formiddagsvisit."

„Du vil virkelig . . .?"
„Javist vil jeg, og Du stal saae at vide, hvad

6
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han har sagt. Men nu forlanger jeg, at Du stal
se mere opromt ud."

„Jeg stal gjøre mit Bedste," sukkede Charlotte.
Nceste Formiddag sad Amalie alene hjemme

og ventede med Lcengsel paa Otto Frosstng. Nu
var hun jo rykket Maalet et stort Skridt ncermere,
og hun tvivlede ikke om, at den smukke Kadet snart
vilde glemme sin forste Kjcerlighed. Endelig blev
han meldt, Fru Bjornsou gik ham imode, rakte
ham Haanden og sagde:

„Hr. Frossing, jeg tilstaaer, at jeg har lceng-
tes efter at se dem; thi min Soster har givet mig
en Kommission til Dem at udfore?"

„Froken Charlotte?" stammede Frossing.
„Ja. Behag at tage Plads."
Hun satte sig hos ham og sagde:
„De har naturligvis ikke hört den Nyhed, at

min Soster er bleven forlovet."
„Forlovet!" raabte Kadetten og blev bleg.
„Hun er bleven forlovet med Oberstlieutenant

i’I
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Stage."
„Med Oberstlieutenant Stage?"
„Det er et overmaade godt Parti, og vi ere

Alle scerdeles tilfredse dermed."
„Alle?"
„Ja, vi ere Alle tilfredse dermed, ogsaa min

i
f

Soster."!; „Ogsaa Deres Soster?"
„Hr. Frossing, jeg veed, at De ncerer en ung-

dommelig Kjcerlighed til min Soster, jeg kan tcenke
mig, at De og hun have tilsvoret hinanden evig
Troskab og andre saadanne poetifle Ting, men
Deres Fornuft maa sige Dem, at min Soster, stulde
hun have ventet paa at blive gift med Dem, vilde
vcere bleven meget gammel, inden det kunde fle, og
inden De vilde kunne have tilbudt hende en Stil-
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ling, der svarede til de Fordringer, hun er bleven
vant til at stille til Livet. Det var bedst for beggeParter, at det Forhold hprte op itide. Mm Mo-
der har ingen Anelse herom, kun jeg har kjendtdet. Charlotte siger Dem ved mig sit sidste Far-
vel, hun beder Dem ikke at fortornes og haaber,at De engang maa finde en Pige, der vil kunne
gjpre Dem saa lpkkelig, som hun ikke vilde have
gjort Dem. — Men De groeder jo."

„Ja, Frue, jeg er usigelig ulykkelig."
„Lad mig trøste Dem. Tro mig, min Ssster

var Dem ikke vcerdig. De vil snart blive glad
over, hvad der er fteet."

„Nej, nej, jeg bliver aldrig glad mere."
„De er endnu saa ung, det er altfor tidligtat binde Dem til en bestemt Dame, loer først Ver«

den at kjende, og træf saa Deres Valg."
„Mit Valg er truffet. Jeg vil aldrig elfte

nogen Anden."
„Saaledes taler De i Deres første Smerte.

Tro mig, jeg føler Deltagelse for Dem, jeg flal
gjpre Alt, hvad jeg formaaer, for at trøste Dem."

„Ingen kan trøste mig."
„Huft, jeg er hendes Spster, jeg kan tale medDem om hende, ja, jeg er den Eneste, som kan

gjdre det; thi kun jeg kjender Deres Hemmelighed."
„Tak, Frue, for Deres Deltagelse. — Men

er De ogsaa vis paa, at Charlotte af sin egen friVillie har rakt Oberstlieutenanten sin Haand'?"
„De maa dog kjende hende saa nøje, at De

deed, at hun neppe lader sig tvinge til et saa al-
vorligt Skridt som det, hun har gjort."

„Hun har altsaa voeret trolds imod mig.Nej, det er umuligt!"
„Hun og De ere begge for unge til, at herkan vcere tale om en saa slet Handling som Tro-

6
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lpshed. Hun har toæret letsindig, det er det Hele."
„Men denne Letsindighed har forspildt mit§

hele Liv."
„Jeg gientager, at De tager fejl. De vil

snart have glemt hende og maafte — fundet en ny
Gjenstand for Deres Kjcerlighed."

„Aldrig, aldrig!"
„Tiden vil vise det. Imidlertid beder jeg Dem

om ikke at holde Dem borte fra vort Hus."
„Frue, her er jeg jo udsat for at mode hende."
„Nej, nej, paa denne Tid af Dagen ere hun

og hendes Forlovede altid ude i Visiter. Ikke
fandt, De vil besøge mig ret ofte? De stal altid

IT
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vcrre velkommen."
Frossing gav dette Lofte og rejste sig som en

Drpmmende for at sige Farvel. Han rakte Fruen
Haanden, hun greb den, trykkede den med Varme
og sagde: >

„Hufl paa, De er en Mand, og at De har
en Mands Gjerning at udfore."

„En Gjerning er som en Blomst, faaer den
ikke allerede som Knop lidt Sol paa sine Blade,
springer den ikke ud. Min Sol er stukket."

„En ny kan opstaae."
„Ikke i dette Liv," sukkede Frossing og for-

lod hende.
Da han var borte, kastede Amalie sig i en

Lcenestol og faldt i dybe Tanker. Tilsidst sagde
hun halvt hojt:

„Nu er han kun en Drommer, jeg vil aabne
hans Djne for det virkelige Livs Skjonhed. Det

kunde Charlotte aldrig have gjort."
Tiden skulde vise, at Amalie ogsaa dromte.
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Syvende Kapitel.
Den nye Tid.

Selgren levede sit stille, ensformige Liv paa
Landkadetakademiet uden al ane de stcerke Kon-
flikler, som fandt Sted i hans Familie. Han var
flittig og yndet af sine Foresatte og Leerere, og
mellem Kammeraterne hyrte hverken Renfelt eller
han til de mest fremtrædende, herved undgik de at
komme i mange Slags ubehagelige Konflikter. De
besegle i deres Fritid den Bjernsonfle Familie,
som nu laa paa Landet i Ncerheden af Taarbcek,
og Oberstlieutenant Stage fandt megen Behag i
de to beftedne Kadetter. Amalie havde engang
anmodet Selgren om at sige til Otto Frossing, at
det undrede hende, at han havde ophert med sine
Beseg, Selgren havde udrettet ZErindet, og Fros-
sing havde feet saa underligt paa ham og svaret,
at han ikke havde Tid til at besege Nogen; thi
Afgangsklassen stnlde en af de fyrste Dage ud paa
Opmaaliugsyvelser ved Frederiksværk. Da Sel-
gren overbragte Amalie dette Svar, blev hun red,
som det syntes af Vrede.

Den af Kongen lovede Skovtour havde fundet
Sted til Kullen, man havde moret sig fortrinligt,
og adskillige af Lcererue havde paa Hjemvejen vceret
overordenlig lystige og fra en omvendt Tynde holdt
Taler i Dampflibets Forstavn. Der var blevet
sunget Sange, flrevne af Kadetter, og havde disse
Sange end intet poetifl Bcerd, vidnede de dog om,
at Undervisningen i Danfl dreves med stor Flid
og Kjcerlighed. Professor H. P. Holst var og-
saa, om ikke Akademiets dygtigste, saa dog mest
Yndede Leerer, og ingen Kadet forlod som Officeer
Akademiet uden at kunne skrive sit Modersmaal
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ii. korrekt og flydende og uden at medtage Kjcerlighed
til og ZErbsdighed for vore store Forfattere.

Det var Kadetternes bedste Adspredelse i Fri-
tiden at lcese Digterværker og efter Lcesningen at
samtale om dem, ja, nogle af dem dreve det til at
udgive en Avis, hvori Alt, hvad der angik Livet
paa Akademiet, behandledes paa Vers og Prosa.
Saavidt erindres, forte Bladet det opsigtvcekkende
Navn „Argus".

Naar Kadetterne kunde lcese en franst Bog,
hvilket i Reglen skete i ncestceldste Klasse, op-
fordrede Lcererne i Franst dem til at lcese fran-
fle Boger. Denne Opfordring blev efterkom-
met, men paa hvilken Maade, vil bedst fremgaae
af folgende Ittring af en af de franfle Lcerere:
„Jeg kjender ikke den franfle Forfatter Paul de
Kock, men han maa vist ikke rcere saa daarlig, siden
Kadetterne holde mest af at lcese hans Vcerker."

Det var dog ikke denne franfle Forfatter, som
Kadetterne alene lceste; thi man var midt i Victor
Hugos, Engen Sues og Alexander Dumas's Glands-
periode, og disse Forfattere tiltalle Kadetterne nok
saa meget som Paul de Kock. Selgren var endnu
ikke naaet til den franfle Literatur, men var i den
lykkelige Periode, da man ncerer en ubegrcendset
Hojagtelse for Karl af Rise, Drost Peder Hessel,
Jvanho o. s. v.

Der havde atter vcerel Examen. Selgren var
kommen op i ncestceldste Klasse, og den forste No-
vember afholdtes som scedvanligt stor^Parade, hvor
Examens Udfald bekjendtgjordes. Forst bleve Nav-
nene paa de Kadetter oplceste, som vare blevne ud-
noevnte til Officerer; mellem disse var denne Gang
Otto Fr ossin g. Chefen gik ned langs Rcrkken,
onskede Enhver til Lykke og overrakte ham Port-
epeen. Nogle Kadetter vare iaar, som i Reglen
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hvert Aar, blevne afskedigede, det var dem, som
havde siddet to Aar i en Klasse og ikke havde kun-
net tage Oprhkningsexamen. Det var kun til-
ladt at sidde to Aar i hoeranden Klasse.

Undervisningen gik paany sin ensformige Gang.
Henad Jul havde Oberstlieutenant Stage Bryllup
med Charlotte. Brylluppet gik stille af, men nceste
Dag havde Grosserer Bjornson stort Selflab for
sin Svoger og Svigerinde, og Seigren og Rpnfelt
vare inviterede med. Charlotte syntes aldeles at
have glemt sin tidligere Kjcerlighed; Sicheren hvi«
flede til hende:

„Havde jeg ikke Ret, din Forelflelse i Fros-
sing var Barnestreger?"

Charlotte nikkede og svarede:
„Jeg haaber, at han ogsaa har glemt mig."
Men det havde den unge Officeer ikke. Om

et Par Dage flulde han rejse over til sin Garni-
son i en fjern Provindsby. Han vidste, at Char-
lotte havde havt Bryllup. Dagen efter det store
Selflab til ZEre for de Nygifte mpdte Amalie ham
paa Gaden, hun standsede ham og spurgte: ■

„Veed De, at min Spster er bleven gift?"
„Ja," svarede Frcssing med et Suk.
„Hun har sagt til mig, at hun haabede,

De havde glemt Deres forste Kjcerlighed, som hun
havde glemt sin."

„Har hun sagt det?"
„Ja. — Hvad maa jeg svare hende?"
„At jeg glemmer hende aldrig."
„De er en romantifl Svcermer," svarede Ama-

lie smilende, „De finder vel nok en anden Dame,
som kan erstatte hende."

„Aldrig," sagde Lieutenanten med Vemod.
„Maaske dog." mente Amalie, „jeg puster, at

De engang imellem bespger oS." I

1
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„Umuligt Frue. Jmorzen rejser jeg til min
nye Garnison."

„De rejser! De forlader Byen!" raabte
Amalie bleg.

„Det er det Bedste, jeg kan gjyre."
„Nej, nej, det er ikke det Bedste. De waa

blive."
„Jeg kan ikke blive. Jeg maa lystre den Or-

dre, Kongen giver mig."
„Men De vil snart komme tilbage til Kjo-

benhavn, ikke sandt? Kongen kan forsætte Dem
til en hervcerende Bataftlon."

„Det kan Kongen, men det gjyr han ikke, i
hvert Tilfcelde vil jeg selv ikke syge derom."

„De ftal, De byr syge derom," udbryd Ama-

I
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tie ivrigt.

Frossing saae forundret paa hende og sagde:
„Er jeg fyrst borte herfra, vil jeg maafle, om

ikke kunne glemme hende, saa dog finde Fred."
„Fred! Hr. Lieutenant, dersom jeg . . . dog

nej," sagde Amalie og beherflede sig selv, „farvel, naar
De tcenker paa min. Sysler, saa fljcvnk ogsaa mig
engang imellem en Tanke, og maafte naar vi en-
gang sees . . ."

Hun fuldendte ikke Scetningen, vendte sig hur-
tigt, drog Slyret for sit Ansigt og gik. Frossing
saae forundret efter henve og tcenkte:

„Skulde hun . . . hun elfte mig? Forun-
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derligt."
1 Dagen efter rejste han.

Det var midt i Januar Maaned 1848, at det
Rygte udbredte sig, at Kongen var betænkelig syg.
Hver Morgen kom den saakaldte Pagelakaj ud
paa Akademiet og meddelte den sidste Bulletin, og
om Aftenen, naar Bykadeiterne gik hjem, listede de
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sig op i det af Memiefler opfyldte Forgemak for
at erfare Noget om Kongens Sygdom.

En Morgen kom der Bud om, at Kongen var
dyd, og al Undervisning blev strax standset. Osfi-
cererne fik Ordre til at begive sig ned i Fcegte-
salen for at aflcegge Eden til den nye Konge.
Nceste Dag fortsattes Undervisningen paany paa
sin scedvanlige Maade, men der var dog kommet
Uro i Sindene, og hvad der flete udenfor Akade-
miet, Folkets hojrostede Fordringer om en Konsti-
tution, kunde ikke undgaae at paavirke de unge Ge-
mhtter. De havde en Anelse om, al man gik en
ny Tid imode, men hvor Tiden bar hen, vidste de
ikke. Kort efter Kongens Dod udbrod Revolutio-
nerne i Europa, Kadetterne jublede, de haabede
paa Krig og Udsigt til for Tiden at blive Officerer.

Seigren drak om Aftenen den 20de Marts sin
The hos Agent Bjornfon, hvor alle Familiens
kvindelige Medlemmer og desuden Agenten og
Oberstlieutenanten vare samlede. Karl og Emil
vare ude til et stort Diode i Kasino.

„Brastrup burde jage den Forsamling fra
hinanden," sagde Stage, „den maa faae en tumul-
tarifs og oprorfk Karakteer."

„Man veed jo ikke, hvad der kan fle," mente
Fru von Werlau, „Regeringen kan ikke vedblive at
vise Eftergivenhed, da vil det tilsibst ende som i
Paris."

„Ja, ja, Regeringen er altfor eftergivende,"
sagde Agenten, „jeg havde ikke troet at flulle opleve
saadanne Ting, som ere flete her siden Kong Chri-
stians Dod."

„Jeg vilde onfle, at jeg med min Bataillon
maatte faae Ordre til at sprcenge Forsamlingen
fra hinanden," sagde Stage.

i
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8 „Min Gud, hufler De, at baade Karl og Emil
ere derude?" spurgte den celdre Fru Bjornson.

„Lige meget, Kongen fremfor Svogeren," sva-
rede Stage.

„De har Ret," sagde Agenten, »Kongen frem-
for Alt, det kan nok behoves, at den Seetning ind-
stcerpes i Tider som disse."

„Jeg synes," mente Elisabeth, „at alle Danste
burde se at blive enige. Nede i Holsten har man
jo saa godt som rejst Oprorsfanen."

„Saa vidt er det Gud vcere lovet endnu ikke
kommer," sagde Agenten, „og vil det forhaabenlig
ikke komme."

„Naar man i Kjobenhavn vil akkurat det
Modsatte af, hvad man vil i Kiel," sagde Fru
von Werlau, „veed jeg ikke, hvorledes Krigen stal
kunne undgaaes."

„Svigermoder, De glemmer," svarede Stage,
„at Kongen staaer over sine Undersaatter, og at
han vistnok vil tvinge dem til at forliges. Dem
som ikke ville holde Fred, styde vi ned eller vi
scette dem i Citadellet."

„Ja," sagde Amalie, „men man vil jo ind-
strecnke Kongens Magt, og hvis det fleer, vil han
da kunne staae over sine Undersaatter?"

„Jeg frygter," mente Agenten bekymret, „at vi
gaae stormfulde Tider imode. Stemningen paa
Borse» er for en Konslilulion."

„Stemningen i hele Byen er flet," raabte
Oberstlieutenanten, „en stor Del af Embedsstanden
onfler en fri Forfatning. De Daarer! Naar har
en fri Forfatning nogetsteds gavnet Bureaukratiet?"

Seigren horte opmcerksom til. Han og Char-
lotte deltoge ikke i Samtalen.

„Hvis Kongen flulde give efter," spurgte Agent-
inden, „hvem ville vi da faae til Ministre?"
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„Mcend som Deres Syn Emil," svarede
Oberstlieutenanten haanligt.

„Slet saa galt er det vel ikke," sagde Agen-
ten, „men det kan blive galt nok endda, hvis Mcen-
dene ere uprvvede."

I dette Ojeblik kom Karl hjem fra Kasino.
Han var stcerkt bevceget og gav et Referat, af hvad
han denne Aften havde oplevet. Da han havde
endt, sagde Oberstlieutenanten:

„Altsaa imorgen vil Kjvbenhavns Borgerre-
Præsentation begive sig til Kongen for at fortætle
ham, at Danmarks Belfcerd fordrer, at Hans
Majestcet uopholdeligen omgiver Thronen med nye
Mcend."

„Saaledes har man vedtaget taften."
„Men hvis nu Kongen giver Borgerreprcesen-

tationen et afslaaende Svar?" spurgte Agenten.
„Og det gjvr han naturligvis," sagde Oberst-

lieutenanten.
„Det gjor dog neppe Hans Majestcet," sva-

rede Karl, „naar han hvrer Slutningen af vor
Adresse, som anraaber Kongen om ikke at drive
Nationen til Fortvivlelsens Selvhjcelp."

„Men det er jo en Trusel om aabenbart Op-
rør!" raabte Oberstlieutenanten. „Troer De, at
Kongen vil vige for en saadan Trusel?"

„Det ville vi faae at vide imorgen. — Men
jeg er træt," sagde Karl, „ftulle vi ikke gaae hjem,
Amalie?"

Amalie rejste sig, hvilket ogsaa var Opfor-
dring til Opbrud for hendes Ssster. Karl vilde
nødigt indlade sig i en politift Diskussion med sin
Fader og endnu nødigere med den noget ophidsede
Oberstlieutenant. Den kommende Dag vilde jo
vise, hvilken af Parkerne der havde Ret. Paa
Hjemvejen sagde Amalie:

s
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„Jeg holder ikke af politiske Diskussioner, der-
for fulgte jeg din Opfordring til Opbrud. Siig
mig, dersom dine politifte Venner komme til Roret,
troer Du da at kunne hpste nogen Fordel deraf?"

„Mener Du pekuuiair Fordel, vil jeg svare
Nej."

„Derpaa tcenker jeg ikke, jeg mener, om de
kunne staffe Dig en Rang?"

„O ja, det kunne de."
„Jeg holder nok af at vcere lige i Rang med

min Svigermoder," sagde Amalie, .og dersom der
er Udsigt til Sligt, stal jeg slutte mig til dine
Anskuelser."

„Amalie!" udbrpd Karl glad, „Du vil . . ."
„Ja. Rentud sagt, jeg kjender mig, og jeg

treenger til, at mine Tanker faae Noget at bestjcef-
tige sig med. Men jeg forlanger, at jeg Intet vil
have med Emil at gjpre, at Du efterbaanden stal
træffe Dig tilbage fra ham. Du bespger ham i
den sidste Tid i Bjsrnegade."

„Hvem har fortalt Dig det?" spurgte Karl

!;l

i

forlegen.:
„Det er ingen Hemmelighed; hans Bcertinde

har fortalt det til din Moder."
„Nu ja, i bevcegede Tider har man Trang til

at samles med sine Meningsfæller."
„Men Emil vil vel neppe stige saa hojt, at

han kan flaffe Dig en Rang. — Du maa se at
spge Omgang med Fprerne."

Amalie havde indflet det Haablpse i sin Liden-
flab for den fravcerende Frossing, hun havde gjort
Alt for at bekcempe den, det var endnu ikke ganfle
lykkedes. Nu greb hun til som en Udvej at kaste
sig ind i Tidens stcerke Rprelser, hendes Mand
flulde vcere Armen, hun selv Hovedet. Han var
saaledes bleven hende en Nødvendighed, hun fslte

:
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berfrr ftørre Interesse for ham end nogensinde tid-
ligere, en Interesse, som dog langtfra var Begyn-
delsen til en fremspirende Kærlighed.

Dengang Seigren forlod sin Onkels Hus, stod
det klart for ham, al den store revolutionaire Be-
vcegelse ogsaa var naaet til Danmark, og at den
kommende Dag vilde vcere af afgjørende Betydning
for Landets Fremtid. Han havde i sit stille Sind
sluttet sig til Agentens og Oberstlieutenantens Ud-
talelser, han haabede, at Kongen vilde sige Nej,
og at del vilde komme til en Kamp, hvori ogsaa
han kunde deltage. Som han vandrede i saadanne
Tanker, gik Emil ham forbi i højrøstet Samtale
med et Par Andre.

„Karl Moltke vil raade Kongen til ikke at
give efter," sagde den Ene.

„Han er en holstenfl Ridder af den gamle
Skole," sagde den Anden.

„Giver Kongen ikke efter, stal han tvinges
med Magt!" raabte Emil, »da stal det fredelige
Kjøbenhavn ogsaa engang tære en Barrikadekamp
at {jente."

Mere hørte Selgren ikke, men det var nok til
at lade ham troe, at der var størst Sandsynlighed
for, at det vilde komme til Kamp. Hans Søvn
denne Nat var højst urolig, og næste Morgen talte
han med fine Kammerater om, hvad han den fore-
gaaende Aften havde erfaret. Der forefaldt imid-
lertid intet Usædvanligt ved Paraden, men kort efter
rygtedes det, at ingen Kadet denne Dag fik Til-
ladelse til at forlade Akademiet. Inden Undervis-
ningen var forbi, fik man imidlertid at vide, at
Alt var løbet fredeligt af, og at Kongen havde af-
stediget sine Ministre. —

Den stærke og glade Frihedstummel ude fra
Byen trængte ogsaa indenfor Akademiets Mure.

i«
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En Aften droge syore Folkeflarer gjennem Gaderne
og vilde tvinge Folk til at illuminere ved at raabe:
Lys! Lys! En saadan Skare kom gjennem Aka-
demigade. Kadetterne flhndte sig med at efter-
komme Opraabet ved at sætte deres Lys i Vin-
duet, og da de ikke havde Stager nok, bleve Lysene
satte i Halsen Paa saa mange Flafler, som man
kunde opdrive. Den larmende Skare udenfor gav
Kadetterne et tordnende Hurra, der vakte Chefens
Opmærksomhed, og han flyndte sig ind i Klasserne
og fik Lysene tagne bort. Kadetterne flap med en
lempelig Tilrettevisning.

Der er rettet mange Bebrejdelser mod Land-
kadetakademiets davcerende Chef; han var tilsidst
udsat for en ligefrem Forfolgelse, for hvilken han
bukkede under, men vi maae nu efter saa mange
Aars Forlob sige, at han er bleven bedomt og
domt altfor haardt, og at han under vanflelige
Forhold med Dygtighed bestyrede Akademiet. Han
havde Fjender mellem Kadetterne, men det har og
maa enhver energis! Chef af en militair Undervis-
ningsanstalt som Landkadetakademiet have; thi man-
gen Straf, som den Unge mener at vcere lovlig
haard i Forhold til Forseelsen, er netop som den
bor vcere, for at man itide kan tære den strenge
Alvor at kjende, som herfler i alle militaire For-
hold. Systemet var nu engang der, og han var
sat til at overholde det; dengang man brod med
det, lod man ham undgjcelde for dets Fejl og for
dets ved mange Aars Hcevd næsten lovliggjorte
Misligheder. Dengang den nye Tid kom, lagde
han Kadetterne ingen Hindringer i Vejen for, at
de kunde folge med Begivenhederne, han underka-
stede ikke de Blade, de holdt, nogen Censur, og
„Fcedreiandet" og „Kjobenhavnsposten" bleve lige-
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faa meget holdte som „Berlingske Tidende" og
„Flyveposten".

Enkelte af Livrerne talte med Kadetterne om
Tidens stcerke Rsrelser, ja, en af disse anvendte i
Reglen en Del af Undervisningstimen til at for-
tælle den franste Revolutionshistorie, og man horte
paa hans livlige Skildringer med stor Opmcerk-
somhed. Det var dog ikke de indre Forhold, som
især kom til at bevcrge de unge Gemytter, det var
Oproret i Holsten.

En Eftermiddag havde Bhkadetterne medbragt
den Nyhed, at der under Prindsen af Noers Ledelse
var udbrudt aabenbart Opror i Holsten. Sel-
grens Klasse havde just en Time i Tydfl. Den-
gang Leereren, upaatvivlelig Akademiets dygtigste,
traadte ind, blev Nyheden strax fortalt ham. Be-
veeget sagde han:

„Det er neppe Andet end et Rygte. Jeg har
ikke hört det før nu."

Han ilede ud af Klassen for hos de andre
Leerere at faae at vide, om Rygtet var sandt.
Nogen Tid efter kom han tilbage og sagde:

„Det er desvcerre sandt."
Han grebes da af en dyb Vemod, han for-

talte Eleverne, at han selv var ovre fra Holsten,
han beflrev med glpdende Farver sin Barndomsegn
i det frugtbare Dilmarskeu; det var ligesom han troede
sig afskaareu derfra for bestandigt. Og Eleverne
syntes i dette Ojeblik godt om denne ellers strenge
Leerer, de havde feet Noget af hans indre Men-
nefte, men de andre Klasser begyndte snart en
kraftig Opposition imod ham, og der udspandt sig
beklagelige Scener*), hvori Selgrens Klasse dogikke deltog.

*) Bladet „FLdrelandet" har havt en Skildring af nogle
af disse Scener.
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Landkadetakademiet blev ikke uberørt af de
store Begivenheder, som foregik udenfor det; thi
snart kom der Ordre til, al Afgangsklassen øje-
blikkelig fluide afgaae til Heeren som Officerer.
Jublen i denne Klasse var stor, men forgjceves
ventede de to nceste Klasser paa, at de ogsaa flulde
blive kommanderede i Felten, om ikke som Offi-
cerer, saa dog som en Slags Volontairer. Og
naar saa en af de nys afgaaede Kadetter udmcer-
kede sig ovre i Felten, plejede Cbefen i Reglen om
Morgenen ved Paraden at meddele Korpset det
med Glcede og Stolthed.

Men der var Kadetter, som gjorde sig bemcer-
kede paa en anden, langtfra heldig Maade, det var
Sønner af Officerer, som vare gaaede over til Op-
rørerne. Da Kadetterne vendte tilbage til Akade-
miet efter Paafleferien, fortalte de faa Tilbageblevne
af deres Kammerater, som ikke havde benyttet Fe-
rien til at gjceste Slcegt og Venner, at de vare
blevne sorhaanede, ja, pryglede af de ovenncevnte
holstenfle Kadetter. Wldste Klasse foretog sig da
at straffe dem exemplarifl og begyndte med at give
en Kadet af samme Klasse en dygtig Dragt Prygl.
Dette havde tilfølge, at han og hans yngre Bro-
der meldte sig syge og lagde sig over paa Sygestuen.

Mellem de Kadetter, som vare tiltcenkte en
Afstraffelse, var en Kadet, der var født i Rends-
borg af danste Forceldre. Hans Klasse vidste me-
g et vel, at han var saa danflsindet som Rogen,
han blev imidlertid kaldt ind i celdste Klasse og
havde ncer faaet Prygl, hvis hans egen Klasse ikke
i rette Tid havde gjort opmcerksom paa Fejlta-
gelsen. Morsomt var det bagefter at se den lille
Fyrs Indignation og at høre ham udbryde:

„Havde de banket mig, var jeg bleven Sles-
vigholsteuer."

I
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De flesvigholstensksindede Kadetter saae imid-
lertid Lejlighed til at flygte, hvilket var den for-
nuftigste Maade, Sagen kunde afgjores paa; thi
at lade dem vedblive at deltage i Undervisningen,
vilde vcere uforsvarligt, og at holde dem tilbage mod
deres Forceldres Onste, vilde maafle heller ikke have
beeret rigtigt. Et Aarstid efter bleve de Alle an-
satte i den flesvigholstenfle Arme som Officerer.

Da Selgren en Dag kom hjem til sin Onkel,
blev han forundret over at træffe Emil i Un-
derlcegeuniform. Emil lagde Mcerke til sin Fcet-
ters Forundring og sagde:

„Jeg har nu ogsaa faaet Uniformen paa; thi
nu er den ikke længer nogen Slavedragt."

„Det har den aldrig vceret," svarede Selgren.
„Lader os ikke disputere herom. Jeg har sagt

til mig selv: „Fcedrelantet fremfor Alt!" H^e-
ren har Trang til Underlceger, og jeg har derfor
meldt mig til Tjeneste og er slrax bleven ansat."

„Jeg vilde puste, at jeg kunde gaae med der-
over," sagte Selgren, „men Krigsministeriet vil ikke
tillade det. Inden jeg bliver Officeer, er Krigen
vistnok forbi."

„Hvis Slesvigholstenerne ikke faae Hjcelp an-
detsteds fra, flulle vi snart blive fcerdige med dem.
Nationen er vaagnet. Folket synger. Har Du
hprt den nyeste Sang? Jeg flal synge den for Dig."

Emil satte sig til Fortepianoet og begyndte:
„Dengang jeg drog afsted,
Min Pige vilde med."

Denne Sang gjorde et ikke ringe Indtryk paa
Kadetten, som ikke anede, at den snart flulde lyde
overalt, hvor banste Hjerter flog. Der var den
Forfljel paa „den tappre Landsoldat" og Sangenesra 1801-Perioben, at i den forste Sang var det

I
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banste Lune brudt igjcnnem, at det var en Folke-
sang i dette Ords bedste Betydning. I tidligere
Tid sang man:

„I Aag af Britanniens Love
Skal Cimbrernes Sonner ej gaae;
Dem Tordenskjold leerte at vove,
Af Jueler de leerte at flaae.
Plej Bolgen med ildsvangre Taarne,
Vi ere som Havet fribaarne,
Og do eller sejre i Juelernes Spor
For Dannebrogs LEre, for Frihed i Nord."

!i

'!

De nye Viser saae ikke tilbage paa Danmarks
store Fortid, . de talte ikke om at gaae i Fcedrenes
Spor, det var, som Digterne folie, at der maatte
indslaaes et nyt Spor. Og i Sandhed, det varede
ikke lcenge, for Digterne kunde besynge Helte, der
siode ved Siden af de Jueler; Heltene horte dog
ikke til Flaaden, men til Hceren.

Emil fortalte Selgren, at han ute i sin Lej-
lighed i Nyboder agtede for sin Bortrejse at give
et lille Sold, og han indbod sin Fcelter til at del-
tage deri; dette lovede Selgren. Emils Moder
var stolt over at se sin Son i Uniform, og det var
mcerkvcerdigt, hvor Kvinderne i den Tid ikke alene
med No, men ogsaa med Stolthed saae deres Mcend
og Sonner drage i Kampen. Charlottes Mand
var allerede forlængst borte med sin Bataillon, hun
loengteS vel efter ham, men nogen Bekymring for
hans Liv ncerede hun ikke. Hun og alle Andre
vare grebne af frejdig Sorgloshed og af Tro paa
Sejren.

1 !

Der er blevet fortalt, at forste Gang en af de
norrejhdste Batailloner var i Kamp, udbrod Mand-
flabet forbavset:

„Fjenden flyder skarpt!"
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Efterat denne Opdagelse var gjort, blev Kamp-
lysten i et Nu langt storre end tidligere, da man
kun havoe „Maneuvremod".

Ottende Kapitel.
Opbrud.

Nybodersfolk havde vceret med til at synge i Ga-
derne, efterat Kongen havde udncevnt Martsmini-
steriet, de havde vel ikke forstaaet, hvorom det egen-
lig gjaldt, men de havde ubevidst sylt, at Folket
var blevet hcevet op paa et hojere Standpunkt.
Kort efter begyndte Oproret, og de saae nu til
deres Forbavselse, at Folk af de dannede Klasser
frivilligt toge Soldatertrojen paa, selv deres for-
nemste Officerers Sonner kunde troeffes som menigeSoldaler. Da lysnede det op i Somandens Tanke,
han begreb, at nu havde Alle faaet lige Pligter,
og at man begejstret og frivilligt opfyldte sine Plig-ter mod Konge og Fcedreland, men om lige Ret-
tigheder havde han endnu ingen klar Tanke, og
mangen Holmens Mand lod sig derfor bedaare af
snilde og snedige Agitatorers Lofter om en Guld-
alder, hvori Alle skulde vcere lige. Naar han kom
ombord og horte Fjendens Kugler suse, glemtes
imidlertid Forforernes listige Tale, og Politiken
blev kun berprt, naar man fik Aviser fra Hjemmet.

Kanoneer Björn og hans Hustru havde levet
et stille og lykkeligt Liv. Den lille Fanny var nu
over to Aar gammel og et yndigt og kjcerligt Barn.
Christian gjorde gode Fremskridt i Skolen, og Anna
var i den Alder, at hun ogsaa snart stulde begyndesin Skolegang. Björn var 1848 bleven udkom-
Manderet med Briggen „St. Thomas" til Vestin-

;

fe

7



100

f dien; det var en Tour, hvorved der fortjentes gobt,
men som i Reglen varede over et Aar. Hans Kone
var just ikke ganfle fornøjet herover, men dun maatte
finde sig heri, og være glad ved, at hendes Mand
ikke de to foregaaende Aar havde oæret udkom-
manderet.

:
:
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En Aften i Slutningen af Marts kom Bjyrn
fornsjet hjem og sagde:

„Glced Dig, Mutter, vi skak ikke til Vestin-
dien, vi skal over at siaaes med Slesvigholstenerne.
Allereoe imorgen sejle vi."

„Aa, det var rart!" raable Madamen og flog
Hcenderne sammen af ®læi>e, „lad mig se, at Du
flaaer bravt mange Tudskere ihjel."

„Det kunde maafte hænde sig," sagde Bjsru,
„Du kan tro, at vi Alle bleve glade, da vi hyrte
vor nye Bestemmelse."

„Har Kaptajulieutenant Suenson ikke sagt Jer,
hvor I først flulle træffe Tydflerne?"

„Nej, derom har Chefen ikke talt. Men man
mumler om, at Korvetten „Najaden", „Gejser" og
vi flulle over til Als for at se, om der er Tydflere."

„Ih, der boer jo Hertugen af Augustenborg."
„Han er naturligvis kneben ud, naar vi komme."
„Ja, den Karl hytter nok sit Skind."
Endnu samme Aften flulde Kanoneren ombord,

Bornene fik Lov til at vcere oppe, til han gik. Da
kyssede han dem bevæget og sagde:

„Hyr, Christian, flulde Tydflerne flaae mig ihjel,
saa husk paa at hævne din Fader, naar Du bliver stor."

„Det flak jeg," svarede Christian, og hanS
Djne lyste.

„Farvel, Mutter, lad de Taarer fare, jeg flat
snart skrive Dig til."

Hun blev staaende i Gadedoren og saae efter
ham, til han drejede om Hjsrnet af Borgergade.

!
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Da gik hun stille op og slæbte sine ©øm af, der-
efter hensank hun i ©øn, hvorfra hun rejste
sig rolig og styrket.

Ester Bjørns Afrejse kom Overkanoneer Olsen
hver Dag over og spurgte om Nht fra den Ud-
kommanderede, selv havde han faaet Ordre til om
en fjorten Dage at stikke i Søen med en af de
større Fregatter, som skulde blokere. Der spurgtes
Nyt tidligere end man havde ventet.

Det var en Aften i ©eghndelsen af April, at
Olsen og Vibh mødtes i ©jørnegade, og begge be-
sluttede at aflcegge Madam Bjørn et Besøg. Da
de kom op, stod hun i sil Kjøkken med et smilende
Ansigt, holdt et Brev hen imod dem og raabte:

„Brev fra Bjørn."
„Hvad flriver han?" spurgte Olsen. „Han

har vel endnn ikke feet Noget til Tydfkerne?"
„Det har ban rigtignok."
„Del var som Fanden."
„Maae vi læse Brevet?" spurgte Vibh.
„Meget gjerne, men lces det højt. Jeg vil

gjerne høre det engang til. Der er Christian. Kom
og hør din Faders Brev."

De gik nu Alle ind i Stuen, og Biby be-
gyndte ar læfe:

„Kjcere Kone!
Jeg vil nu fortcelle Dig, hvad jeg har op-

levet, siden jeg forlod Dig og Børnene. Den 26de
Marts om Eftermiddagen sejlede vi fra Kjøben-
havn, Korvetten bugseret af „Gejser". Den 27de
Marts kom „Najaden" til Sønderborg, hvor man
blev meget glad ved ak se den. Hertugen af Au-
gustenborg var naturltgvis stukken af. „Gejser"
sejlede videre til Flensborg Fjord, men vi kastede
Anker ved Harbeshøj, et Sled ved den nordligeDel af Alssund, og hvor der er Fcergefart mellem
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Als og Slesvig. Ler fik vi ikke Lov til at ligge
lcenge; thi den 30te Marts lettede vi og stod ind
i Aabenraa Fjord. Der er Nogle hjemme, der
ligesom Thdskerne kalde Byen for Apenrade. Neppe
vare vi komne derind, for vi fik Oje paa en stor
Hob Tydflere, som kom kjorende paa en hel Mcengde
Vogne ad Chansseen Syd for Byen. Nu flal jeg
sige Dig, at Landevejen gaaer et langt Stykke Syd
for Aabenraa tcet langs Fjorden. Vi kunde se, at
Tydflerne havde den flesvigholstenfle Klud vajende
fra deres Vogne. Men saa blev Suenson gal i
Hovedet og kommanderede Fyr. Det var grinagtig
at se, hvorledes Slesvigholsteuerne i en Fart kom
af Vognene og benede ind i Landet. Vi loeAlle-
sammen, om det saa var Chefen selv. Snart var
der ingen Flere at flyde paa. Vi laae nu og ven-
tede paa, hvad der vilde fle; thi at der var Tyd-
flere i Byen, havde vi seet.

Saa kom om Morgenen Kaptajn Bille dam-
pende op til os paa „Hekla", og Kaptajnlieutenant
Suenson blev kaldt ombord til ham. Da han
kom tilbage, sagde ban: „Jeg har faaet Ordre til
at fljcere Dampflibet „Christian der Achte" ud af
Havnen. Der lober neppe af uden Kamp." —
Saa bleve tre Fartyjer satte i Vandet, og Chefen
gik selv i det, hvor jeg befandt mig. Det kan nok
vcrre, at vi Allesammen brcendte af Lyst til at faae
Tydflerne i Tale. Ja, i Tale fik vi dem da, men
ikke paa den Maade, vi havde ventet. Da vi kom
til Landingsstedet, stod der en Officeer i danst Jce-
geruniform, med hvidt Bind om Armen. Vi troede,
at det var en af vore danfle Officerer, men saa
raabte ban til os: „Det koster Blod!" Suenson
svarede: „Lad koste!" og en af vore Matroser løb
til for at gribe Fyren, men han benede op ad Ga-
den. Vi toge nu Dampflibet i al Gemytlighed,
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ja, Chefen gav sig god Tid og sendte Bud op i
Byen efter Maskinmesteren. Han kom ogsaa.
Skjondt der oar flesvigholstenfle Soldater i Ga-
derne, gjorde de os ikke Noget, for de vare bange
for, at Briggen fluide bombardere Byen. Jeg
maa ogsaa fortælle, at vi fik Byens Borgmester
med, han flak vcere en fæl lydfl Rad og hedder
Schow. Jeg kom med „Christian der Achte" en
kilte Sviptour til Sonderborg, hvor 5te Bataillon
nylig var kommen fra Kjobenhavn.

Her flriver jeg Dig dette Brev tit og melder
Dig, at jeg ellers har det godt. Kys Bsrnene fra
mig og hils alle gode Venner og Bekjendte og da
iscer Olsen og Viby. Siig Madam Kruse, at hen-
des Mand, der er ombord paa „Gejser", har det
godt. Ja, hun har maafle allerede hort fra ham,
for „Gejser" er gaaet til Korsor i Transportfart.

Soldaterne mene, at de snart komme til at
flaaes med Thdflerne, jeg vil da haabe, at vi og-
saa komme med i Legen.

Din Dig hengivne Mand
Ole Björn."

„Det var et rart Brev," sagde Olsen, „naar
man horer saadant Noget, faaer man selv Lyst til
at vcere med. Jeg kommer til at tcenke paa mine
unge Dage, da vore Brigger laae og floges med
Engelflmanden."

„Det er ærgerligt, at jeg i min Stilling ikke
kan komme med," sagde Viby, „forbandet ærgerligt!"

„Aa, der skal ogsaa vcere Nogen hjemme,"
sagde Olsen, „hvem skulde ellers reparere Skuderne,
naar Fjenden har pyntet dem?"

I dette Ojeblik kom Emil hjem, og han maatte
da ogsaa læfe Björns Brev.

„Det begynder jo at gaae muntert til," sagde
han, „heldigvis stal jeg derover om et Par Dage."
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„Det kan jeg lide Dem for," sagde Olsen.
„Og skulde vi modes," svarede Emil, „ftal det

ikke mangle paa en god Flafte Vin."
„Tak Den, som byder."
Dengang Olsen og Viby kort efter gik, sagde

den Forste:
„Jeg er ogsaa glad for din Skyld, at Stu-

denten rejser, for han har sat Dig adftillige Nyk-
ker i Hovedet."

„Har han det, har han ikke vceret ene herom.
Nu flal vi jo have en fri Forfatning, og saa har
Enhver Lov til at have en Mening."

„Ja, ja, jeg veed nok, at Studenten ikke har
vceret ene om ot fortcelle Dig og Andre, hvorledes
Alt herefter ftal indrettes. Jeg talte med en af
Byens storre Fabrikanter igaar, og han var vred
paa den Tvangsloo, som han kaldte den, der by-
der, at de, der som Born nyde fri Undervisning
og Understottelse af Staten, stulle tilbagebetale den
ved, at de tilpligtes at fopblive i Holmens Tjeneste
et vist Antal Aar."

„Om den Sag have vi jo mange Gange talt,
og jeg vedbliver at paastaae, at det er en Men-
nestehandel."

„Aa, er ret nu blevet en Menneskehandel?
Er det da en Menneskehandel, at Lcrrlingen flal
staae et vist Antal Aar i Lcere, inden han bliver
udlcert. Jeg bar kjendt Særlinge, der vare ligesaa
dygtige som Svende efter to til tre Aars Forlob,
alligevel maaile de vedblive at tjene deres fulde
fem Aar som Lcerlinge. — Nu, den samme Fa-
brikant vilde ogsaa have, at vi Underofficerer skulde
avancere til Officerer."

„Ja, hvorfor ikke det?"
„Fordi vi ikke due dertil; Den, der er flaaet

til en Skilling, bliver aldrig en Daler."

i
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„Du er grumme beskeden, Olsen/'
„Aa nes Men jeg er gammel nok til at

scrtte Tjenestens Tarv over min egen Forfcenge-
lighed og Wrgjerrighed. Og jeg siger Dig, at selv
om vi i visse Henseender kunde forrette vor Tje-
neste paa fyldestgjorende Maade, saa ville vi over-
for ve andre, de studerte Officerer komme til at

.savne boglig Lcerdom og dannet Omgangstone.
Vi vilde lidt gjore os latterlige ligesom den Pro-
viantsforvalter, der i Messen, efter at bare spist,
stangede sine Teender med Gaflen. — Men jeg vil
forresten ogsaa tale med Dig om noget Andet.
Jeg er glad paa dine DollreS Vegne, at Under-
tægen kommer bort."

„Hvad er det for Snak?"
„Han har spadseret med dem paa Tivoli."
„Aled min Tilladelse."
„Og han har havt en anden Herre med."
„Det var en Aften, at han derude modte en

god Ven."
„Ja saa, det var en god Ven?"
„Nyboder er ogsaa et utaaleligt Sladderhul.

Nu har en eller anden Kjcelliua havt ondt af, at
mine Dotlre have kunnet gaae paa Tivoli i net
Selstab."

„Det horer vel ogsaa til Tidens Fremskridt,
at Nyboderspiger gaae paa Tivoli med Grosserere
og Studenter?"

„Hvorfor ikke del?" spurgte Viby rast.
„Ja, ja," sagde Olsen, „blot Du ikte maa

komme til at fortryde disse Nymodens Forbedringer.
Jeg har nu sagt Dig min Mening. Godnat." —

Den Aften, Seigren gik til sin Fcetters Sold,
modte han i Akademigade en Herre, spadserende
med en ung Pige under Armen. Selgren stud-
fede; thi han troede i Herren at gjenkjende sin
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gætter, Grossereren. Men han forjog dog hurtigt
denne Tanke som taabelig. Kort efter stod han i
Emils Stue og blev der af Fætteren præsenteret
for en Frivillig Torn, en medicinsk Student
Hornby og Baadebygger Viby. Madam Björn
var i Begreb med at dække Aftensbordet for Emil.
Da hun saae Selgren, hilste hun og sagde:

„Det er nok forste Gang, at De besoger De-
res Fætter."

Selgren bejaede det. Han kunde have tit-
fejet, at det var forste Gang. han stod i en
Nyboders Lejlighed. Skjondt lille, forekom Stuen
ham at være meget hyggelig. Da Doren et Dje-
blik stod paa Klem, stak den lille Fanny nySgjerrig
Hovedet ind, tiltrukken af Kadettens rode Uniform.
Selgren gik hen imod hende og spurgte:

„Hvad hedder Du?"
Hun trak sig lidt sty tilbage. Selgren fulgte

efter og sagde:
„Du stal ikke være bange for mig. Jeg hol-

der meget af Dig. Hvad hedder Du?"
„Hun kan ikke tale rent endnu, Hr. Konge,"

sagde Anna, som var kommen til, „men hun hed-
der Fanny, Hr. Konge."

Selflabet horte dette og brast i Latter.
»Selgren, Du er bleven Konge," sagde Emil.
„Det er den rode Kjole, som har bragt Anna

paa den Tanke," sagde Moderen.
„Siden Du hilser mig med Kongetitel," sagde

Selgren til Anna, „kommer jeg til at give Dig en
Firflilling."

Han tog sin Portemonnaie op og gav hende
Skillingen. Den lille Fanny rakte ogsaa Haanden
i al Troskyldighed ud efter en.

„Du vil ogsaa have en Skilling?" spurgte
Selgren. „Men jeg har desværre ingen flere.
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Dog jo, her er min egen Lykkeflilling, en Mark
med et Hul i, den skal Du faae. Jeg finder vel
nok Lykken uden den."

„De maa ikke give Bornene alle de Penge,"
sagde Moderen.

„Lad det blive min Sag,-- svarede Selgren
lystigt, bukkede sig og gav Fanny et Kys. „Det
er en syd lille Pige," sagde han.

Madamen kom til at synes godt om Ka-
detten, sordi han holdt saa meget af hendes Born.
Christian saae han ikke; thi han var ude.

Man begyndte nu al rage for sig af Retterne.
Emil havde selv indkjobt en Del af Varerne, og Viby
sagde til sig selv, at man kunde se, at man ikke var til
Gilde hos nogen Nybodersmand. Han kunde for
den Sags Skyld ogsaa hore det; thi ved en Be-
mcerkning af Torn, som var polyteknist Kandidat,
var Samtalen bleven ledet hen paa Naturlovene,
og derfra paa Atheisme.

„Jeg gad vide, hvorledes en Atheist, som gaaer
mod Fjenden, befinder sig," sagde Torn.

„Ganske vel, tcrnker jeg," svarede Hornby, som
ikke var langtfra at vcere Atheist, „han kan nu en-
ten vcere en dannet Mand eller en simpel Bonde.
Er han en dannet Mand, vil han roligt modtage
den drcebende Kugle: thi han veed, at hans Minde
da vil komme kil at leve lcenge i hans Fodeland,
er han en udannet Mand, vil han flet ikke tcenke
over den Sag, han vil koempe med dyrisk Mod."

„Om den udannede Atheist vil jeg ikke tale,"
svarede Torn, „men jeg mener, at den dannede
Atheist ikke, idetmindste ikke frivilligt, vil gaae i
Krig, for ham maa Livsopgaven vcere sandselig Ny^
delse og at opholde Livet, saa lcenge som muligt."

„De miskjender Atheisterne," sagde Hornby,
„de ere sande Pligtmennesker." i]

I
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„Jeg vil gjore Dig opmcerksom paa," sagde
Emil til Torn, „at Hornby i den sidste Tid er
vleven Omgangsven med et Par af vore mest ud-
prcegede yngre Atheister."

„Og en af disse," vedblev Hornby, „har an-
seet det for sin Borgerpligt at gaae frivilligt med
i Krigen."

„Saa vil jeg onske, at han maa blive fludt,"
sagde Torn, „dog nej, man flat ikke onske Ondt,
selv over en Atheist, saa meget mindre, som den
af Borgerpligt opfyldte Atheist sandsynligvis i Fel-
ten vil gjenfinde Troen paa en personlig Gud."

„Han er stærs i sine Principer," lo Emil og
ncevnede Vedkommendes Bavn. „Jeg bar lagt
Wcerke til, at der i den nye Tid findes en ikke
ringe Atheisme og en vis kraftig Sandselighed."

„De To staae aabenbart i Forbindelse med
hinanden," svarede Hornby.

„Du mener, at Akheisterne npdvendigvis ikke
kunne vcere Asketer?" spurgte Torn.

„Det er dog ikke vist, at her er nogen Sam-
menhceng tilstede," svarede Emil. „I enhver Tid,
hvor noget Nyt kommer til Gjennembrud, hvor
Lidenskaberne, som en Folge heraf, ere i steerk Be-
vcegelse, vil man altid finde en kraftig Sandselighed."

„Atbeismens Sandselighed maa altid vcere
ustjon," sagde Torn, „jeg beklager den stakkels
Kvinde, som stjcenker en Atheist sin Haand."

„Hvorfor?" spurgte Hornby. „Kjcerligheden
griber den Troende og Jkke-Troende paa samme
Maade; thi ben er jo ikke Andet end en elektrisk
Strom, som er stcerkest i Ungdommen og laber sig
med Aarene."

„Og saa er det vel gjennem Djnene, at Kvin-
den udsender sine elektriske Gnister mod vort
Hjerte?" spurgte Torn.
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„Aa ja, bet kan sistes," svarede Hornby.
„Men naar," vedblev Torn leende, „vi ikke

strax kunne vinde en Kvindes Kjcerlighed, maa det
jo tilstdst kunne lade sig gjsre ved Hjcelp af Elek-
triceermastinen?"

„Nu vaaser Du," svarede Hornby fortrydelig.
„Lader os ikke tale om et saa alvorligt Emne

tasten," sagde Emil, „del kan neppe have noget
Tillokkende ved sig for min cerede Fcetler og min
anden cerede Gjcest. Kom, Viby, lader oS drikke
en Snaps sammen."

Samtalen lededes over paa de store Refor-
mer, som forestode ogsaa i Marinen. Viby var
her en ivrig Modstander af del Bestallende, og ikke
uden Grund havde Olien advaret ham mod at tage
sig iagt. Hornby smigrede Baadebyggeren ved at
sige, at hans Anskuelser vare sunde og rigtige, men
Torn tillod sig den Bemcerkning:

„Hvad vilde Deres Foresatte sige, dersom de
horte Dem fremscoite Sligt?"

„Udenfor Tjenesten," svarede Hornby, „stulde
jeg mene, at Hr. Viby er sin egen Herre. Han
vil snart saae Ret til at vcelge til den lovgivende
Forsamling, og Den, som har en saadan Ret, har
tillige den Pligt at folge med Tidsbegivenhederne,
saaledes at han giver en dygtig og frisindet Mand
sin Stemme. Er det ikke Stort at tcenke sig, at
nu vil den arbejdende Klasse ogsaa faae Ret til
at sende Mcrnd til Thinge? Snart ville de danste
Bcrlgere blive saa oplyste som Vcelgerne i Paris."

Hornbv kom nu ind paa Socialismen, hvoraf
Flere end han i 1848 vare Tilhcengere. Efterø
haanden bortdunstede dog denne taabelige Rus.
Imidlertid tiltalte dens Lcerescetninger Viby i boi
Grad, og bidroge til „at giøre ham tosset", som
Olsen ved en Lejlighed udtrykke sig. For Seigren

;
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var bet Meste, af hvad han ben Aften hsrte, nyt
og ukjenbt. Han beltog ncesten ikke i Samtalen,
men ba man gik over til at synge be nyeste Krigs-
sange, var han meb; han havbe en smuk Stemme,
som han havbe besluttet at ubbanne, naar han blev
Officeer.

Selgren holbt Maabe meb at brikke, men ikke
saalebes Viby, ber, bengang Selftabet stilkes, maatte
fvlges til sit Hjem i Lsvegade.

„Den fjerbe Stanb blev brukken tasten," sagte
Torn ironist.

„Spot ikke over ben fjerbe Stanb," svarebe
Hornby, „ber vil komme en Tib, ba ben vil blive
ben fprste."

„Du venter maafle at blive Prcesibent i en
banst Republik?" spurgte Torn. „Forelobigt maa
Du nojes meb at vcere Prcesibent veb voreSolb."

Man stilkes leenbe fra hinanben, og Dagen
efter rejste Emil med Bataillonen til Hceren. Lej-
ligheben i Bjyrnegade var lebig. v.

Nienbe Kapitel.

Ende paa Kadetlivet.

Det er ikke Hensigten her, ak stilbre Krigs-
aarenes vexlenbe og lofkenbe Begivenheber, iscer ba
ingen as vor Forkcrllings Hovebpersoner toge Del
i bem.
men bel inbstrcenkebe sig til at blokere, Emil Bjsrn-
son var ogsaa Ved Hceren, men hans Birksomheb
var stille og libet fremtrcebenbe. Det frie, frejdige
Soldaterliv fik en heldig Virkning paa ham, han
opgav be fleste af fine yberliggaaenbe Anstuelser og

Vel var Björn ombord paa et Krigsflib,
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erfjenbfe, at kun et disciplineret Folk kan i
Sandhed vcere el frit Folk.

Grosserer Bjornsons Hus var blevet Sam-
lingsstedet for flere af vore fremtrcedende Politikere,
og Alle vare enige om at beundre Fruens Aand og
Energi. Det skyldtes vcesenlig hende, at hendes
Mand var bleven udncevnt til Etatsraad. Denne
Udncevnelse syntes ikke at vcere hendes Svigerfor-
celdre ganfle tilpas; thi Agenten holdt ikke af, at
hans Syn fluide staae hojere i Rangforordningen
end han, at i Firmaet Bjornson L Son Son fluide
vcere mere end Bjornson. Det gode Forhold blev
imidlertid ikke forstyrret mellem de to Familier,
fljondt det undertiden kom til temmelig hidsige
Disputer, idet Agenten ikke kunde finde sig i mange
af den nye Regerings Reformer.

Elisabeth havde i sin Svigerindes Hus gjort
Bekjendlflab med en yngre Prcest, der efter et halvt
Aarstids Forlob anholdt om hendes Haand og fik
2a. Brylluppet blev fejret med megen Pragt, og
strax derefter tog det uuge Par over til Prceste-
gaarden paa den jydfle Hede. Der fandt den unge
Kone sig hurtigt tilrette i de nye Forhold, fom vare
saa forfljellige fra dem, hvortil hun havde beeret vant.

Stage var avanceret fra Oberstlieutenant til
Oberst og havde en Vinter beeret med sin Bataillon
i Hovedstaden. Hans Kone havde fodt ham en'Son.

Selgren Bjornson var kommen i Afgangs-
klassen og havde Udsigt til at blive Officeer den
1ste November 1850. Han var nu i en Alder af
noget over nitten Aar, hoj og velvoxen. Det var
den 25de Juli 1850, at Afgangsklassen var ude
Paa Oster-Glaci for under en Jngeuieurofficeers
Ledelse at faae lidt praktifl Kjendflab til at au-
lcegge Standser, Miner o. s. v. Dagen var regn-
fuld, og da man holdt Hvil for at spise Frokost,

'

<

v



112

føflte man, saavidt mulig, Ly for Regnen i det
lille Materialhus, som ligger omtrent ud for
Sølvgade.

Da kom en Underofficeer fra Byen med et
Skillingsblad og fortalte, at ker havke staaet et
Slag den foregaaende Dag Syd for Flensborg,
og at Fjenden var flaaet. Et Hurra hilseke denne
Efterretning, men Glceden dcempedes Noget, da man
saae, at Fcegtningcn blot havde x>ceset Indledning
til Kampen den følgende Dag. Spcendingen blev
nu uhyre efter at faae at vide, hvorledes Slagets
Udfald vilde blive. Der blev ikke arbejdet meget
paa Glaciet den Dag.

I selve Byen var Spcendingen lige saa stor.
Skillingsbladene fandt rivende Afsceining. Først
den følgende Dag knnde man dog have bestemte
Efterretninger. De kom; Slaget var vundet, den
danske Hcer stod i Slesvig. Men Tabene havde
ogsaa vceret store, foruden de højere Officerer:
Schleppegrell, Lcessø, Trepka, Saint Aubain 0. s. v.
var der faldet en Mcengde Officerer af de lavere
Grader. Det Rygte begyndte at udbrede sig paa
Akademiet, at Afgangsklassen strax ffutte afgaae som
Officerer. Rygtet viste sig at vcere sandt.

Der herskede stor Jubel mellem de unge Offi-
cerer, iscer da de bleve underrettede om, at de strax
flulde afgaae til Hceren. Det gjorde dog et Skaar
i Glceden, at deres Udncevnelse lød paa „foreløbig
uden Anciennitet"; det betød, at adskillige Reserve-
officerer saudsvnligvis vilde blive satte ind i Linien
foran Akademiofficererne. Naar man har anket
over, at Tonen i Osstccerskorpset efter Krigen ikke
var saa god som sør, da stuldes det vistnok
fornemmelig den hensynsløse Maade, hvorpaa dels
OfficeerSudncevnelserne sandt Sted og dels Over-
gangen fra Reserven til Linien stete. Kadeten gik
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ftray over til at blive Linie officeer, medens man
derimod fra Geleddet i Reglen først avancerede til
Reserveofficeer og, saafremt man udmcerkede sig,
derfra blev sat over i Linien. Men det hcendtes
undertiden, at de, som udncevntes til Lieutenanter
i Linien, kun havde udmcerket sig ved at gjøre sig
behagelige for deres Bataillonskommandeur. Man
havde opfundet Stikordet „Examen paa Valplav-
sen", det skulde skjule Syndernes Mangfoldighed
og bsde paa, at Enkelte, som knap kunde læse og
skrive, havde faaet Epauletten. Alt kunde imid-
lertid vcere blevet redresseret, dersom man havde
udncevnt Alle fra Geleddet til Reserveofficerer, og
saa givet de Dygtigste Adgang til at komme i Li-
nien efter at have taget en Examen, der godtgjorde
deres militaire Dannelse. Officeerskorpset tabte den
Ensartethed, som havde vceret dets Styrke før Kri-
gen, og det kom til Rivninger, som maatte svcvkke
den gode Tone. „Folkelig" blev Officeerskorpset
ikke; thi mange af de fra Geleddet udncevnte Offi-
cerer adopterede efter deres Udncevnelse højst ufol-
kelige Anskuelser. Man tilgive os disse faa Be-
mcerkninger, som ikke ere rettede mod Nogen i
Scerdeleshed, men udtalte i al Almindelighed, og
som vist ville blive underskrevne af enhver dygtig
Officeer, hvad enten han er udncevnt fra Akademiet
eller fra Geleddet.

Den Dag, Seigren første Gang bar sin Lieute-
nantsunisorm, blev han tiltalt paa Gaden af en
Nybodersmand og gratuleret i Anledning af sin
Udncevnelse til Officeer. Seigren gjenkjendte Viby,
hvem han ikke havde feet, siden hin Aften i Ny-
byder for over to Aar siden. Manden var kom-
men til at se betydelig celdre ud.

„Nu, hvorledes gaaer det?" spurgte Selgren.
„Snavs, Hr. Lieutenant." :

V'8
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„Hvad er der da ivejen?"
„Der er det ivejen, at det er en forbandet

Tid, vi leve i."
„Men jeg synes at huske, at De er en Til-

hcenger af den nye Tid?"
„Ikke mere. — Seer De, Hr. Lieutenant, i

gamle Dage kunde man holde sine Dottre inde,
nu derimod føjte de ude. Ja, jeg vil rent ud sige
Dem, Hr. Lieutenant, at min celdste Datter er
kommen for Skade og har faaet sig en Son. Fa-
deren hedder Hansen og er nok Fnldmcegtig paa et
Handelskontor. Han var en god Ben af Deres
Fcetter, Doktoren."

„Hvad De der fortceller mig, gjor mig ondt."
„De kan troe, at Josefine var saadan en pcen

Pige. Ja, ja, Overkanoneer Olsen sagde mig nok
dengang, at jeg ikke fluide lade Tosene lobe i Ti-
voli med Kavallerer. De har vel ikke kjendt Ol-
sen? Han sprang ifjor i Luften med „Christian
den Ottende"".

„Jeg har ikke kjendt ham."
„Björn veed jeg, at De kjender. Han er

baade bleven Overkanoneer og Danebrogsmand.
Han har ligget og blokeret den meste Tid, nn er
han kommen med Kanonbaadene ned paa Slesvigs
Vestkyst. — Men jeg opholder Dem nok, Hr.
Lieutenant. Farvel."

Viby forlob Seigren, som var paa Vejen til
Akademiet for at hore, om der var kommet Ordre
fra Krigsministeriet til Afrejse. Om Aftenen var
han hos sin Onkel, der trak ham tilside og sagde:

„Hor, Seigren, jeg veed, at de fleste Lieute-
nanter maae gjore Gjceld. Saa længe jeg lever,
skal Du ikke komme dertil, saafremt Du opforer
Dig vel. Mangler Du Penge, saa skriv et Par
Ord til din gamle Onkel, og Du stal blive hjul-
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pen. Der har Du 100 Rdl. til at begynde med.
Intet Afflag eller jeg bliver vred."

Seigren var endnu for ung til at paafljonne,
hvor meget Onkelens cedelmodige Tilbud var vcerd.
Han havde intet Begreb om Pengenes Vcerd, og
hvor let de smutte bort, naar man vil deltage iLivets Glceder.

Etatsraadinde Bjornson forcerede Selgren et
Par kostbare Pistoler og bad ham flyde rigtigt
mange Fjender ihjel med dem. Hun var i disse
Dage ikke godt Humeur og dvcelede mere
ved de Falvne end ved Sejren. Hendes Sosler
var en Dag kommen op til hende og havde sagt:

„Lieutenant Frossing er falden ved Jsted."
„Hvorfra vecd Du det?" spurgte Amalie med

dirrende Stemme.
„Jeg har idag modtaget et Brev fra Emil

Bjornson. Her er det. Han flriver, at Frossing,
dodelig saaret, blev bragt tilbage fra Valpladsen
lil den Ambulance, hvorved Emil var. Fros-
sing havde anmodet ham om at bringe mig sin
sidste Hilsen og at sige, at hans bedste og sidste
Tanke i dette Liv havde »æret mig. Og at hans
Kjcerlighed fluide folge ham til Evigheden. — Emil
tilfojer, at jeg ubetinget kan stole paa hans Dis-
kretion. — Men hvad fejler Dig, Amalie, Du
bliver bleg."

„Det er gyseligt at tcenke sig, at et saa
smukt Menneske er falden for Fjendens Kugler."

„Du grceder."
„Ja, jeg grceder over Krigens Elendighed. —Men Du tager Sagen saa rolig."
„Jeg har forlcengst glemt denne Ungdomsfor-

elflelse; jeg lever udelukkende for min Mand ozmin lille Georg."
„Men han havde ikke glemt Dig. Han staaer

i
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for mine Ojue som en cedel Helt; var jeg Digter,
vilde jeg kunne skrive et dejligt Digt om ham."

„Du havde dog dengang saa meget imod, at
jeg blev hans Forlovede."

„Javist, javist, men havde jeg ikke Ret, er
Du ikke lykkelig nu?"

„Jeg er saa lykkelig, som jeg kan ynfle mig
at blive. — Men jeg maa nok sige Dig Farvel;
ellers faaer jeg ikke Maden fcerdig til rette Tid."

Da Charlotte var gaaet, udbryd Amalie:
„Og hun kan tcenke paa Mad! Hun var ham

ikke vcerd."
Amalies gamle Kjcerlighed vaagnede paany,

for hende blev Frossing en Halvgud. Men denne
Kjcerlighed til en Asdyd gjorde hendes Sind mil-
dere, den drog hende hen til Kristus, hun erkjendte,
at den var en Forbrydelse, og for at udsone den
ncermede hun sig sin Mand og sygte at vinde hans
Kjcerlighed, som hun hidtil havde forsmaaet. Det
var vanfleligt; thi Karls Tanker vare forlængst
dragne bort fra Hjemmet.

En af de fyrste Dage i August forlod Sel-
gren, i Forening med sine yvrige Klassekamme-
rater, Kjobenhavns stihed ombord paa et lille Damp-
stib. Et Par af Landkadetakademiets Officerer vare
med, de skulde overtage Kompagnier ved Hceren.
Det var fyrste Nat, Seigren stulde tilbringe uden-
for sin Fydeby, det var maafle Begyndelsen til
glimrende Eventyr eller maafle, forte Dampflibet
ham over til en tidlig Grav ved Siden as de an-
dre faldne Helte.

Et rungende Hurra fra den ved Toldboden
forsamlede Mcengde ledsagede Skibet.

!
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Anden Sog.

Bjsrnsen.

Tiende Kapitel.

Pigen fra Ejdersted.

En mprk og raakold Novemberdag 1851 stod
Vagtparaden opmarcheret i Gothersgadens store og
uhyggelige Exerceerhus. Klokken kunde vcere hen-
imod 11. Paraden bestod af to Batailloner, hvoraf
den ene havde hojre, den anden venstre Flpj. Ma-
joren, der hprte til hejre Flojs Bataillon, kom-
manderede allid Paraden, indtil den overleveredes til
Kommandantflabet. Overfor Midten af hver Ba-
taillon stod dets Osficeerskorps med Bataillons-
kommandeuren foran.

Lidt fyr Klokken 11 aabnedes Exerceerhusets
fendre Port, og Kommandanten, ledsaget af Plads-
majoren og Kaptajnvagtmesteren, steg ned i Hnfet
ad den lille Stentrappe. Der blev kommanderet:
„Bataillon Skulder! Se til Hejre!" Den lille
General, som dengang var Kommandant, gik da
ned ad Rcekkerne, sædvanlig holdende med venstre
Haand om sin Portepee. Han hilste enhver Offi-
ceer i Vagtparaden med et Godmorgen, og naar
han vendte tilbage, hilste han paa de overfor Pa-
raden staaende Osficeerskorps.

Foran det midt i Exerceerhnset staaende born-
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holmste Stueuhr stillede derefter Kommandanten sig.
Majoren kommanderede: „Prcesenteer Gevcer!" sa-
luterede med Sablen og gik. Nu trak Pladsma-
joren sin Sabel, kommanderede: „Bataillon Skul-
der!" og derncest „Vergadderinz!" Brigademusik-
korpset paa hejre Flyj istemte en lystig Marche,
svingede ud, marcherede ned til Uhret og tilbage
igjen paa sin Plads. Efterat der paany var blevet
prcesenteret Gevcer, blev der svinget ud med Sektioner,
og Paraden marcherede med fluldret Gevcer Exer-
ceerhuset rundt og ud ad den Port, hvorigjennem
Kommandanten var kommen.

Lieutenant Seigren Bjyrnsen var den Dag
i Paraden, han stnlde have Vagt paa Gammel-
holm. Forrest marcherede Hovedvagtens Aflys-
ving, ført af en Kaptajn, lige bagefter kom Sel-
gren, der savledes havde godt of Musiken; de
bageste Vagter kunde i Reglen ikke hore den. Paa
Kongens Nytorv skiltes Paraden ad, og Musiken
marcherede i Spidsen for Aflysningen ind paa
Hovedvagten.

Enhver kan vist erindre, at tidligere dannede
i Styrre-Strcede en Grav og en Mur Grcendsen
mellem Vcerftet og Byen. Ligefor Holmensgade
og midt paa den hyje, gule Mur var en Port, der
førte ind til Gammclholm. Strax tilhyjre indenfor
Porten laa en Bygning, hvori fandtes Vagt- og
Arrestlokaler. Da Selgren marcherede ind ad Por-
ten, stod den Vagt, der fluide aflvses, opmarcheret
foran Fourchettevne. Aflysningen stillede sig ligefor
den, begge Vagter præsenterede for hinanden, og
Kommandeuren for den gamle Vagt traadte frem
og overrakte Kommandeuren for den nye Vagt Post-
sedlen, det vil sige, en Seddel, bvorpaa alle de
udstillede Poster stode angivne. Efterat der var
blevet taget ved Foden, blev den nye Bagt inddelt
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og Gefrejderen kommanderet frem, for i Forening
med den celdre Vagts Gefrejder at „føre Posterne
op". Begge Officerer traadte nu ind i Vagtstuen,
og Inventariet fremvistes og overleveredes til den
nye Vagtkommandeur.

Hver Officeersvagt havde sit Inventarium af
Sylvtoj, Knive, Kopper, Glas, Themaskiner, Kaffe-
kander o. s. v. Dette Inventarium var bekostet og
vedligeholdtes af Officeerskorpset selv, og det Fond,
hvoraf det kompletteredes, bestyredes af to, dertil
valgte Lieutenanter. Hver Morgen kom en gam-
mel Sergent og underkastede det et nyjagtigt Eftersyn.
Gammelholms Vagt var en af Kjybenhavns hygge-
ligste Vagter. Den bestod af en styrre, forreste Stue
og en bagved liggende mindre, hvori der var en Skor-
sten til at koge paa. Lige under Bygningens ene
Side lyb Mastegraven. Neppe var den Officeer,
som flulde aflyses, fcerdig med at underrette Sel-
gren om, hvad der ellers var at iagttage paa Bag-
ten, som stod under Holmens Chef, og om hvor
ofte Posterne stulde inspiceres, for Gefrejderen kom
tilbage med de aflyste Poster. Begge Vagter prce-
senterede paany for hinanden, og den aflyste Bagt
marcherede bort, medens hver Vagts Hornblceser
ligesom ved Ankomsten blæste af alle Krcefter.

Neppe var Aflysningen borte, fyr Stuegefrej-
deren, i Reglen Lieutenanlens Oppasser, kom med
en stor Torvekurv, der indeholdt Vagtkommandeu-
rens Piber og Tobak og en Del Mad- og Drikke-
varer. Paa Armen havde Oppasseren sin Herres
gamle Uniformsfrakke, som Seigren strax ifyrte sig;
lhi en ny Frakke vilde lide altfor meget paa en
Vagt. hvor man hele Dagen gik med Skcerf og
Kaarde, og hvis loederbetrukne Sofa og Stole gna-
vede ikke lidt paa Tyjet.

Dengang Oppasseren havde udpakket Kurvens
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Indhold, stoppet Lieutenanten en Pibe og rakt ham
den, trak han et Brev op af Lommen og sagde:

„Det Brev er kommet, efterat De var gaaet."
Lieutenanten tog Brevet og studsede, da han

mpdte en Damehaand. Han aabnede det i Hast
og saae, at Sproget var tydfl. Brevet var kort og
lod saaledes:

„Mod mig imorgen Aften paa Kongens Ny-
torv. Jeg puster at tale med Dem om en uhyre

Dora."

Seigren var aldeles forbauset; han kjendte
ingen Dame med dette Fornavn og overhovedet
ingen Dame, som kunde opfordre ham til et Stevne-
mode. Forgjceves anstrengte han sin Fantasi for
at udfinde, hvem Damen kunde vcere. Han blev
afbrudt i at tcenke derpaa, da nogle Kammerater
traadte ind og inviterede sig selv til Frokost. Mel-
lem disse var Rpnfelt, der blev tilbage, dengang
de Andre vare gaaede. Han var i daarligt Hu-
meur, og da Selgren spurgte ham om Aarsagen,
svarede han:

„Det er dog bedst, at jeg siger det. Dengang
jeg laa i Ejdersted, par jeg iukvarteret hos en
Lehnsmand Delfs, jeg kjedede mig og sogte at for-
drive Kjedsomheden ved at kure til Lehnsmandens
Datter.
inden vi rejste, kom Lehnsmandens Datter ind paa
mit Bcerelse, flog Armen om min Hals og fonalte
hulkende, at hun elflede mig, og at jeg maatte love
at komme igjen og forlove mig med hende. Var jeg
fattig, gjorde det Intet til Sagen, hendes Fader
var rig og vilde give hende 100,000 Mark Kou-
rant i Medgift. Jeg stod som himmelfalden, jeg
mente, at min Kour havde ikke vceret af den Be-
flaffenhed, at den kunde give hende Anledning til
at troe, at jeg vilde forlove mig hende. Hun

vigtig Sag.

Pludselig fik vi Marcheordre, men
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havde ofte Hort mig sige, at jeg aldrig vilde for-
love mig med en Dame, der havde flesvigholstenfle
Sympathier, og det havde hun. Det hastede, Kom-
pagniet var ved at trcede an, jeg sagde hende
nogle beroligende Ord, som maafle i Hastvcerket
ikke have vceret ganfle overvejede, og jeg støbte
tit mit Kompagni. Hele Sagen var ganfle
gaaet mig af Glemme, da traadte Lehns-
mandens Datter igaar ind til mig. Hun var rejst
hjemmefra for at opsoge mig. Du kan toenke Dig,
at jeg blev baade forundret og cergerlig. Det kom
til en Scene, i sin Fortvivlelse sonderrev hun sit
Shawl og optraadte Paa en heftig og uhyggelig
Maade. Da hun saae, at jeg var ubojelig, truede
hun med at gaae til min Familie, som til al Uheld
i disse Dage er kommen her til Byen. Det vil
blive en Skandale."

„Hvad hedder hun?" spurgte Selgren.
„Dora, Dora Delfs."
„Nu forstaaer jeg det Hele," udbrod Selgren

og viste Ronfelt Brevet.
„Det maa vcere hende," sagde Ronfelt. „hun

har feet Dig flere Gange besøge mig, da jeg laa
i Kvarteer hos hendes Fader. Nu vil hun tale
med Dig, for hun taler med min Familie. Sel-
gren, Du maa hjcelpe mig og se at faae hende til
at rejse hjem."

»Sagen vil blive vanflelig," svarede Selgren
eftertcenksom.

„Havde min Kur vceret alvorlig," sagde Ron-
felt, „havde jeg sat Pigen Nykker i Hovedet, jeg
vilde have betragtet det Hele som en fortjent Straf,
men . . ."

i
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„Javist, vi maae se at undgaae Skandale,"
sagde Selgren. „Hun maa jo kunne indse, at selv
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om hun fik sin Krig frem, og I bleve gifte, vilde
det blive et højst ulykkeligt Wgtestab."

„Vagt i Gevcer!" raabte Skildvagten udenfor.
Det var Admiralen, som gik forbi, og

hvem Selgren maatte ud at gjøre Honneur for.
Da han kom ind, sagde Rønfelt Farvel, og at
han vilde komme igjen om Aftenen. — Selgren
gik ud for at inspicere Posterne og saae for første
Gang det gamle Orlogsvcerft, hvor Christian den
Fjerde fcerdedes saa meget, hvor han fra Klokken
fire om Morgenen kunde staae hele Timer og be-
tragte Arbejderne, støttet til sin lange Stok, hvori
han havde baade Tommestok og Vaterpas. Sel-
gren glemte et Ojeblik Rønfelts Kærlighedshistorie
for at betragte en Dampstonnert, der var i Begreb
med at løbe af Stabelen. Da tiltaltes han med
et „Goddag, Hr. Lieutenant."

„Er det Dem, Overkanoneer Bjørn," sagde
Selgren og rakte ham Haanden. „Sidste Gang,
vi saaes, var nok nede ved Ejderen."

„Det var saa, Hr. Lieutenant. Vi maatte
gjøre Tjeneste som Landsoldater. Det var fornøjeligt.
Og kan Hr. Lieutenanten saa huste, at De engang
var paa Forpost, og at jeg stod under Deres Kom-
mando, og da De hørte, at jeg havde faaet Brev
om, at min Kone havde faaet sig en Søn, trak-
kerede De mig med Portvin og drak paa den Lilles
Velgaaende."

„Jeg erindre det," svarede Selgren, „ventede
Deres Kone saa med at faae Barnet i Kirke, til
De kom hjem!"

„Begribeligvis gjorde hun det. Vi havde et
ordenligt Knas og drak den lille Selgren Fre-
derik Bjørns Skaal."

„Men det er jo mine Fornavne."
„Hedder Hr. Lieutenanten ogsaa Selgren

Frederik."
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„Javel gi«r jeg bet."
„Det var da et løjerligt Trcef. Min Dreng

er opkaldt efter min salig celbre Brodér, og de to
Navne have nok altid vceret i min Familie."

„Har Deres Familie altid boet i Nyboder?"
„Javel har den det."
„Hvad var Deres Fader?"
„Han var Overkanoneer ligesom jeg.

han havde to Sønner, hvoraf jeg var den ene, og
den anden er død, han hed Seigren Frederik."

„Og Deres Bedstefader?"
„Han var ogsaa Overkanonecr. Men jeg kan

kun huste det om ham, at det var en gammel
Mand, at han boede omme i Løvegade, da han
var bleven pensioneret, og at han gik med Pidfl
og bar Kncebuxer."

„Havde han Brødre?"
„Ikke i Holmens Tjeneste, men jeg hufler,

at min Fader har fortalt mig, at min Bedstefader
havde en Broder, men at de to Brødre vare blevne
Uvenner i deres Ungdom over en Pige, som til-
sidst blev min Bedstefaders Kone.
Noget, jeg ikke har brudt mit Hoved med at tcenke
paa."

Men det er
1

„Ja, mit Kjendflab til min Familie er neppe
synderlig større end Deres," sagde Selgren, „min
Fader var Kaptajn og hans Fader Hosekræmmer,
det er Alt hvad jeg veed. Interessant vilde det
vcere, dersom vi kunde opdage, at vi nedstamme
fra samme Olde- eller Tipoldefader,
dog neppe rimeligt. Hvorledes har ellers Deres
Familie det?"

„Tak, godt."
„Og den lille Fanny, hvem jeg forcerede min

Lykkeskilling?"

s

Det er
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„Den har hun endnu. Min Kone har gjemt
den."

„Jeg gjorde engang Bekjendtskab med en Mand,
der hed Viby ..."

„Viby? Han er afskediget. Hans Datter kom
for Skade, det tog han sig meget ncer, og saa flog
han sig til Flasken. Nu sidde Dyttrene hjemme
og hcenge i fra Morgen til Aften, og den lille
Dreng er da ogsaa hjemme. Faderen er meget
god mod Dattersønnen, naar han er cedrn, men
naar han er fuld, flaaer han den lille Erik. Men
maa jeg sporge, kommer Deres Fcrtter Doktoren
ikke her til Byen?"

„Veg antager det. Han ligger for Djeblikket
ovre i Slesvig, men vil nok tage Permission for
at fuldende sine Studeringer."

„Det var ret en herlig Mand. Mon han
skulde have Lyst til at boe hos mig igjen. LeH
ligheden staaer ledig!"

„Det er maafle muligt. Han var meget for-
nsiet da han boede der sidst."

„Jeg veed det Hr. Lieutenant, og det glceder
baade min Kone og mig."

Kort for det blev morkt, stod Selgren et Dje-
blik i Gammelholms Port og saae ud paa Gaden.
Han lagde ikke Mcerke til, at han blev skarpt
iagttaget af to Damer, som stode paa den anden
Side af Gaden. De talte ivrigt sammen, endelig
flraaede de over Gaden, og den ene Dame tiltalte
ham paa Tydsk og sagde:

„Jeg er Dora, som har skrevet Dem kil idag;
da jeg nu seer Dem her, vil jeg gjerne spørge Dem,
om De her har Lejlighed til at hore, hvad jeg vil
sige Dem?"

„Jeg har baade Tid og Lejlighed, hvis De
vil behage at folge med."
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Han bod Damen ind i Vagtstuen og gav
Oppasseren Ordre til at teende Lys. Doras Led-
sagerinde saae sig nysgjerrig om, men Selgren
studsede og spurgte:

„Er det ilke Froken Peters, Datter af Ju-
stitsraad Peters, med hvem jeg har den Wre at
tale?"

Den Tiltalte rodmede og svarede:
„Jo, jeg er Grethe Peters. Min Kousine

har anmodet mig om at ledsage sig, da hun ikke
kjender Byen."

„Froken Delfs er Deres Kousine?" spurgte
Selgren overrasket.

„De kjender mit Familienavn?" spurgte Dora
overraflet.

„Og jeg kjender maaflee Aarsagen til Deres
Ncervcerelse her; De veed, at jeg er en Ven af
Lieutenant Rynfeldt."

„Han har allerede fortalt Dem ..."
„Ja "
„O, han har naturligvis udsmykket sin fljcendige

Adfcrrd mod mig. Jeg kommer til Dem for at
bede Dem om at staae mig bi. Han stal ægte
mig.

I

„Min Froken, De maa kunne indsee, at det
kan man ikke tvinge en Mand til."

„Men jeg elsker ham, han har ladet mig troe,
at jeg var gjenelflet, og det er derfor skjoeudigt,
dersom han nu forlader mig."

Dora brast i en lidenskabelig Graad.
„Det gjor mig meget ondt for min Kousine,"

sagde Grethe Peters. „Deres Ven maa vcere en
daarlig Person."

„Min Ven kan muligvis have handlet urigtigt,
men en daarlig Person er han ikke. Jeg henstiller
til Dem, Froken Peters, om De troer, at et ZEgle-
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flab mellem Rpnfelt og deres Kousine vilde blive
lykkeligt."

„Det vilde det rimeligvis ikke."
„Jo, det vilde," raabte Dora, „for jeg elfter

ham saa hsjt, saa ubeflriveligt."
„Men han elfter ikke Demsagde Seigren.
„Jeg flal faae ham til at elfte mig," raabte

Dora, „er jeg vel styg eller gammel eller . .
„Derpaa kommer det flet ikke an. Jeg ind-

rpmmer, at De er meget smuk, men desuagtet har
De ikke kunnet vinde Lieutenant Rpnfels Kjcerlig-
hed. Det er muligt, at en Dame, som er mindre
smuk og indtagende, kan vinde hans Hjerte. Des-
uden har han vistnok sagt Dem, at han ikke kan
elfte en Dame, der ncerer slesvigholstenfle Sympa-
thier."

„Jeg vil rive dem ud af mit Hjerte, jeg vil
elfte de Danske og hade Slesvigholstenerne, naar
han blot vil elfte mig."

„Du nedvcerdiger Dig selv ved denne Trhglen
om en Mands Kjcerlighed," sagde Frpken Peters.

„O, Du veed ikke, hvad det er at elfte!" raabte
Dora. „Jeg vil, jeg maa blive hans Kone, jeg
gaaer til hans Familie, jeg har allerede sagt ham det."

„Du vil dog ikke prostituere Dig saaledes?"
spugte Kousinen forflrcrkket.

„Det vil jeg dog vise Dig."
„Fryken Delfs," sagde Seigren, „De er altfor

exalteret."
„Sig heller, at jeg er gal; jeg er gal, men

det er af Kjcerlighed."
„Jeg troer ncesten, at Du siger sandt," sagde

Frpken Peters, „hufl paa, hvor Du er. Det Hele
er jo ncesten en Skandale."

„Skandale! Ja, lad det saa blive en Skandale.
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O, I blege Kvinder fra de mprke Gader, I vide
ikke, hvad det er at elste som vi dernede ved det
brusende Hav, hvorover Stormen kommer susende
med Vinger af Taage og med Ojne, der lyne
gjennem Natten. Jeg er Stormens Barn."

Selgren og Froken Peters saa forbavsede paa
hinanden, da traadte Renfelt ind ad Deren, han
kunde ikke vcere kommen i noget uheldigere Ojeblik.
Da Dora fik Oje paa ham, styrtede hun ham
imede og raabte:

„Ove Renfelt! Ove Renfelt! Skjcebnen vil
det; vi skulle medes."

„Jeg har sagt Dem min Mening," svarede
Renfelt koldt, „jeg troede, at vi ikke havde noget
Mere at sige hinanden."

„Jo, jo, meget Mere, uendelig meget Åkere,"
i-

sagde hun.
„Er det ikke muligt at faa Ende paa denne

uhyggelige Situation?" spurgte Frpken Peters
Selgren. .

„Jeg veed det ikke," svarede Selgren forlegen,
„kan De ikke sige, at De maa gaa. Hun vil vel
ikke blive alene her tilbage."

Frokenen nikkede og sagde:
„Kom Dora, lader os gaae; det gaaer ikke an

at blive her."
„Gaa,"

. 8s
i

isvarede Dora, „gaa du kun; hvor
Lieutenant Rpnfelt er, der bliver jeg."

„Saa vil jeg gaae," svarede Rpnfelt og gik.
Neppe var han ude ad Dpren, for Dora

styrtede efter ham.
„Det bliver Skandale," sagde Frpken Peters,

„hvad skal jeg gjpre?"
„Skal jeg lade min Oppasser følge Dem

I

K

Ihjem?"
„Men kan jeg forlade min Kosiune?"

i
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„I ethvert Tilfcelde er' det nu saa morkt, at
det De behover Ledsagelse."

Frokenen indrammede dette, og Oppasseren
fik derfor Ordre til at ledsage hende. Selgren var
meget fornøjet ved, at Damerne havde forladt Bagten;
han kunde dog ikke saa det nhs forefaldne Optrin
ud af Tankerne, han gruede ved at blive elflet af
en Kvinde som Dora, men hendes Kousine, som
han havde truffet nogle Gange i Selflabslivet,
havde behaget ham i hys Grad. Tidligere havde han
ikke lagt synderligt Mcerke til hende, hendes Person-
lighed havde ikke ffilt sig ud fra den store Dame-
svcerms, nu havde han derimod faaet Oje for den.
Han vidste, at hendes Fader var Justitsraad og
ansat i det slesvigfle Ministerium.

Da flog Klokken otte, og Skildvagten kaldte
ud til Bon. Denne Skik er nu, saavidt vi vide,
afflaffet, men det var en smuk Skik. Hornblæseren
blæste nogle langsomme Toner paa sit Horn, og
imens flov Mandflabet med Gevceret ved Foden
og Haanden til Huen. Det var en kort Paaminbelse
om det Evige, en Bon til Hårskarernes Gud om
ogsaa at tage den lille danfle Hcerflare i sin
Varetcegt.

li

Efter Bonnen gik Selgren.atter ind i Vagt-
stuen, hvor kort efter Ronfelt paany indfandt sig,
men i en meget ophidset Tilstand. Han fortalte,
at Dora havde truet ham med at tage Livet af sig, at
hun var ilet ned mod Kanalen i den Hensigt at
kaste sig i denne, og at heldigvis hendes Kousine,
ledsaget af Oppasseren, i dette Ojeblik var kommen
til. Noget beroliget var hun gaaet bort fra Kanalen
og op i Gaden, hvor Ronfelt havde set Lejlighed
til at smutte ind i en Gadedor og gjemme sig.
Ved at hore dette, brast Selgren i Latter.

„Undskyld," sagde han, „men det er virkelig
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morsomt. I Almindelighed er det de unge Piger,som gjemme sig i Gadedore for en forfølgende Herre,men her erdet en ung Herre, som maa gjemme sig."Der var noget Smittende ved Selgrens batter
og synlig oplivet sagde Nsnfelt:

„Jeg tager otte Dages Permission og besøgeren Onkel ude i Sjoelland, hun har vel saa forladtByen, naar jeg kommer tilbage."
Selgren mente, at det var en meget fornuftigBeslutning; thi det maatte jo vcere hsjst uhyggeligtat blive elsket paa en saadan Maade.
„Der er," sagde Rsnfelt, „hos Friseringerne

en Lidenflabelighed tilstede, som vi rolige og sindigeDanske ikke kjende noget til hos vore Kvinder.
Betragt engang en Friserinde, hun er fyldig, vel-flabt og smuk, men Skjonheden synes mere at flulle
opflamme Lidenskaben, end at vcrkke Kjcerlighed,
og jeg har den Overbevisning, at Doras Lidenskab,som nu flammer saa hsjk, snart vil vcere udflukteller fores over paa en Anden."

„Eller ogsaa vil den blive til Had," sagde

;

Selgren
„Hellere hendes Had end hendes Kjcerlighed.Hvilket Held, at hun, da jeg boede hos hendesFader, ikke fik gjort mig forelsket, hvor let kan detikke flee ved dagligt Samliv med en ung, smukPige?"

■V

ir:
„Jeg beklager hendes Kousine, som er tvungentil at bore paa Doras vilde Udbrud."
„Jeg lagde ikke Mcerke til Kousinen. — Dukan troe, at jeg blev hed i Hovedet, dengang jeguformodet traf hende her. — Blot hun nu ikkegjor mig en Visit, inden jeg er kommen bort. —

2eg maa sorge for, at min Dor er godt tillukket."
Oppasseren meldte sig og fortalte, at Damernedåre blevne fulgte hjem, efterat de paa den Enes

ffir!
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Opfordring vare gaaede gjennem flere Gader for
at føge efter Lieutenant Rønfelt. De to Lieutenanter
spiste nu beroligede tilaften og kort efter gik Røn-
felt, ikke ganfte sikker paa, om Dora ikke stod uden-
for Porten for at passe ham op. Men denne
Frygt viste sig at vcere ugrundet.

Efter at have inspiceret Posterne, lagde Selgren
sig til at sove i den inderste Stue for ikke om
Morgenen at blive vcekket af Arbejderne, som mod-
toge deres ArbejdSiegn fra den yderste Stue gjennem
en dertil i Ruden indrettet lille Klap. Gammel-
holms Bagt blev ikke inspiceret af Ronder, og
Porten til Holmen, der blev lukket Kl. 11, maatte
ikke aabnes før nceste Morgen.

Elvte Kapitel.
Selgrens forste Kjcrrlighed.

En mørk Efteraarsdag var Selgren samlet
med sin Families Damer i Etatsraad Bjørusons
hyggelige Dagligstue. Man ventede kun paa Bjørn-
son og Søn for at gaae tilbords; de vare endnu
ikke komne hjem fra Børsen. Fru von Werlau
havde fornhlig havt Brev fra sin Datter Charlotte,
som med sin Mand opholdt sig i Flensborg; den
unge Kone kunde ikke finde sig tilrette i Forhold,
hvor Alle talte om Politik, og hvor der tidt fandt
Rivninger Sted mellem de forskjellige Nationaliteter.
Hun lcengtes tilbage til det fredelige og venlige
Kjøbenhavn.

Selgren blev opfordret til at fortcelle om Til-
standen i Slesvig, og han meddelte da, hvad han
havde feet og hørt under sit Ophold der under
Krigen. Fru von Werlau rystede paa Hovedet og
sukkede:
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„Min stakkels Charlotte."
„Hun er ikke til at beklage," svarede Amalie,„jeg misunder hende, at hun staaer paa Forpostdernede for danfl Trostab og danfl Sced og Skik."„Hvor kan Du dog misunde hende det?"

spurgte Fru Bjornson.
„Fordi det er en stor og cedel Opgave, derikke falder i Enhvers Lod."
„Nu stulle vi see, at Amalie puster sig derover!"udbrod hendes Moder.
„Jeg vilde ikke sorge, hvis det skete. Jeg vildei mit Hus samle Alt, hvad der var cedelk og smuktaf dansk Nationalitet, jeg vilde vise vore Fjender,

at vi i Omgangstone besidde en Urbanitet, selv
overfor Modstandere, som neppe sindes i Tydflland,jeg vilde blive vor banste Lileraturs uvcerdige Apo-stel og see at flaffe den Venner ikke blot i de dan-
nede Kredse, men ogsaa hos de lavere Stcrnder, ogendelig vilde jeg slutte mig til den Kreds af stille
og cedle Kvinder, hvis Opgave det er, at vogtepaa vore Minder, at holde Krandsene friste paavore Heltegrave."

„Det er mig for højttravende," sagde Moderen.
„Del er smukt og rigtigt," yttrede Seigren,„jeg vilde for Danskhedens Skyld suste, at Amalieboede i Flensborg."
„Der ligger jo ogsaa faldne Officerer og Sol-dater paa Kjobenhavns Garnisonskirkegaard," sagdeFru Bjornson, „hvorfor lcenker Amalie ikke paaat bekrandse deres Grave?"
„Fordi de bekrandses af deres Efterladte, iSlesvig ligge de Faldne langt fra Slcegt og Ven--ner, hele det banste Folk er derfor deres Efter«ladte."

el

i
l
i
1
I
1
I

i
1!Fader og Son kom nu hjem, og man gik til-bords. Under Maaltidet sagde Agenten: I:9
:!



132

„Jeg har en Nyhed at fortcelle, som vil inter-
essere Jer. Den angaaer Elisabeth."

„Elisabeth," udbrod Moderen, „hun skal vel
ikke igjen have en Lille?"

„Det veed jeg saamcen ikke. — Min Nyhed
er den, at hendes Mand har faaet et godt Kald i
Slesvig."

i

„I Slesvig!" raabte Moderen. „Skal da
Elisabeth ogsaa ned og taale Ubehageligheder af
Thdflerne?"

„Jeg haaber ikke, at nogen danst Mand eller
Kvinde lader sig byde Ubehageligheder af Thdsterne,"
sagde Etatsraaden. „Hvor ligger ellers Sogne-
kaldet?"

„I Mellemslesvig," svarede Agenten, „Sog-
nets Navn erindrer jeg ikke rigtigt, men det stal
nok ligge i Ncerheden af Marsken."

„Marsken!" udbrod Amalie, „det stal vcere
et bojst interessant Land. Jeg har nylig hort en
Historie fortcelle om en ung Pige derovre fra, som
var bleven forelsket i en ung banst Officeer, og
som rejste herover efter ham."

„Hvilken Skandale!" sagde Fru von Werlau
hojst indigneret.

„Jeg kjender ikke Historien rigtig, men der
kommer en ung Dame her iaften, som vist vil
kunne give mig alle mulige Oplysninger."

Seigren fandt sig ikke kaldet til at fortcelle,
at han var i Besiddelse af „de allernojagtigste
Oplysninger"; han var spcendt paa at faae at
Vide, om den unge Dame, som ventedes, var Froken
Peters. Det viste sig, at han ikke havde taget
Fejl i sin Formodning; thi lidt for Thetid indfandt
Frokenen sig. En let Rodme soer over hendes
Kinder, dengang hun hilste paa Seigren, som syntes,
at hun aldrig havde seet saa smuk ud som netop

"i:

denne Aften.



133

Esterat Fader og Son den celdre Fru
Bjornson og Fru von Werlau havde sat sig til
Whistbordet, toge Amalie, Froken Peters og Seigren
Plads noget derfra ved det storre Bord, som stod
soran Sofaen, Man talte i Begyndelsen om hojst
ubetydelige Ting, da sagde Amalie pludselig:

„Hor Grethe, har De hort den Historie, som
gaaer her i Byen om en ung Pige fra Ejdersted?
Hun rejste herover for at opsoge en utro Kjoereste
en Officeer?"

„En Pige fra Ejdersted?" gjentog Grethe og
fcestede sine sorte Ojne misbilligende paa Seigren.

Han blev ilde tilmode ved dette Blik og skyndte
sig med at sige:

„Min Kousine maa fortælle os, hvorfra hun
har Historien?"

„Jeg har den fra Fru Bech.

;

Historien er
kjendt overalt. Jeg lroer, al den er kommen fra
paagjceldende Officer selv, jeg ved dog ikke hans
Navn, derimod har man bragt en vis Froken
Peters Navn i Forbindelse med den."

„Det gjor mig meget ondt," sagde Grethe,
„jeg bliver derfor nodk til at fortoelle Dem Histo-
riens Sammenhceng."

Dette gjorde hun.
„Han rejste altsaa fra Byen," sagde Amalie,

„og hun fandt sig tilsidst i at rejse hjem.
En prosaist Oplosning paa en romantifl Historie. —
Min cerede Fceller har vceret indviklet i denne
Sag? Herom har han ikke talt et Ord. Jeg stal
mcerke mig, at han kan vcere diskret."

i
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Ellevte Kapitel.

Selgreus fyrste Kjcrrlighed.

„Det glceder mig at faae dette Skudsmaal,"
svarede Seigren, „Frsken Peters kunde let fristes
til at troe, at jeg havde fortalt Historien."

„Det troede jeg uncegteligt," sagde Grethe.
„Bogt dem, Seigren, for Damerne i Mar-

flen," sagde Amalie sijemtende.
„Aa, saalcenge jeg er i Kjsbenhavn. har det

ingen Fare. Dog jo," tilfsjede han med et Blik
paa Grethe, „der sindes ogsaa Friserinder i Kjp-
benhavn."

Det blev Selgrens Lod al fslge Frsken Peters
hjem, og han gjorde det med Glade. Undervejs
faldt Talen paanh paa Doras ulykkelige Kjcrrlighed,
og Selgren spurgte:

„Mener De, al Rsnfelt kunde have handlet
anderledes end han gjorde?"

„Nej. — Og dog, der kunde have vcrret den
Mand, som havde fslt Medlidenhed med en faa
stor Ulykke, og som vilde have offret sig selv for
at gjyre en Sjcel glad og frelse den fra Fortabelse."

„Men derved var maafle hans egen Sjcel
gaaet tilgrunde."

„Den, som bringer et stort Kjcerlighedsoffer,
gaaer aldrig tilgrunde."

„Jeg troer Dem. — Der hsrer dog Styrke
til at bringe et faadant Offer."

„Hvor mangen Kvinde har ikke bragt
Offeret?"

„Hvorfor ikke hvor mangen Mand?"
„Fordi Mcendene ere storre Egoister end Kvin¬

derne."
»Det var dog ikke Rsnfelt, som var Egoisten,
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bet var Frsken Delfö. — Maaske jeg bog vilbe
kunne bringe et Kjcerlighedsoffer."

„Det kan De ikke vibe, fyr Prpvelsens Time
kommer."

„Troer De at kunne bringe et saabanl Offer?"
„Jeg haaber til Gub albrig at blive prsvet."
Her skiltes be; thi be ftobe ubenfor hendes

Hjem. Hun gav ham Haanben til Farvel, og han
trykkede ben meb en Barme, som bragte henbe til
hurtigt at brage Haanben til sig. Da Seigren
stob alene paa Gaben i ben raakolbe Efteraarsnat,
følte han, at han var alvorlig forelsket i Grethe
Peters. —

De folgende Dage fpejbebe han paa Gaben
efter at faae et Glimt af henbe at fee, men bet
lob til, at hun gik fjelben ub. Han talte meb
Amalie om henbe. han lebebe Samtalen hen paa
henbes Omgangskrebs, men hun kjenbte kun meget
libt til ben, berimob vibste hun, at henbes Faber
var Enkemand, en streng og alvorlig Manb, og
aldeles gaaet op i sine Embebsforretninger, besnben
var han mistcenkt for at vcere Absolutist. Imidlertid
havbe han en stor Respekt for alle Magthavere, og
ba nogle af Ministeriets Venner kom i Bjsnsons
Hus, havbe han heller Intet imob at komme ber,
stjsnbi Etatsraab Bjsrnson horte til ben nye
Skole. Justitsraab Peters Hus blev bestyret af
hans Soster, som var en ligesaa gammel og gnaven
Person som han selv.

„Saa er jo Froken Peters til at beklage,"
sagbe Seigren.

„Jeg vil bog bemcerke, at henbes Fader Intet har
imod, at hun, saa ofte hun vil, frekventerer Sel-
skabslivet, og hun gjor udstrakt Brug af denne
Tilladelse. Der er forovrigt undertiden noget
Excentrisk ved hende, der uoilkaarligt minder mig

I
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om, at hun er i Slcegt med Froken Delfs. Som
De veed, har jeg en Loge i Theatret, i.den har
Grethe Peters abonneret, jeg seer hende saaledes
mindst en Gang om Ugen. Hun kommer dog ofte
herhjem i Besog. Det er sandt, der er en Plads
ledig i min Loge, at stifte paa de to bageste Bcenke.
De stulde vel ikke kjende Nogen, som kunde have
Lyst til denne Plads?"

„Maafle jeg selv," svarede Seigren, „jeg er
ofte i Forlegenhed med, hvor jeg stal tilbringe
Aftnen."

I

„Det var jo rart, at jeg fik den Plads besat.
Foruden et Par celdre Damer er der en Herre,
som ligeledes har abonneret paa de to bageste Bcenke."

„Kjender jeg ham?"
„Jeg troer det ikke. Det er en Fuldmcegtig

Carstens i det flesvigste Ministerium og ansat i
Justitsraad Peters Kontor. Carstens er tredive Aar
gammel og Son af Departementschefen, Konfe-
rensraad Carstens. Han lader til at vcere et
stilfcerdigt Mennefle. — Vil De begynde endnu
iaften?"

„Er det Deres Theateraften om Fredagen?"

„Jeg stal begynde iaften."
Om Aftnen sad Selgren paa sjette Bcenk ved

Siden af Fuldmcegtig Carstens, som kun vexlede
faa Ord, udtalte med thdst Akcent, med sin Side-
mand. Fuldmcegtigen var en tynd, mager Person
med skarpe Ansigtstrcek og l sin Holdning denne
Mellemting af Stivhed og Hoflighed, som er et
Scerkjende for alle Bureaukrater, og som under-
liden forenes med noget Pcedagogifl; dette er let
forklarligt, thi Landets Befolkning bliver tidt as
Ministeriernes Personale betragtet som den, der
Intet veed, medens Bureaukratiet siger: Jeg alene

é
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veed, jeg er Lceremestren. Selgren fljcenkede Fuld-
mcegligen kun faa Lunker, medens derimod hunsBlikke bestandigt hvilede paa Grethes smukke Skik-
kelse, som sad foran ham paa anden Bcenk.

Dengang Forestillingen var forbi, lhkkedeS det
Selgren at udvexle et Godaften med Frøken Peters,hun smilede venligt til ham, men hendes Ansigtblev 'Undselig alvorligt, da Carstens ncermede sig ogmed et stivt Blik spurgte, om Frøknen havde moret
sig godt.

„Jo Tak." svarede hun, vendte sig og saae iSpejlet.
Amalie kom nu til med sin Moder og sagde:
„Selgren, vi have gjort Regning paa, at De

følger oS hjem taften. Men faa kommer De til
at følge Frøken Peters hjem bagefter, det har vorTjener ellers gjort, men hun boer ikke langtborte fra os."

„Med Fornøjelse," sagde Selgren.
„Hvis Tjeneren er udebleven," sagde pludseligFuldmægtigen, „skal jeg følge Frøken Peters hjem."„Tak Hr. Carstens," sagde Grethe, „jeg plejeraltid at følges ad med disse Damer."
„Hvilken net, høflig Mand Hr. Carstens er,"sagde Fru Werlau, dengang Fuldmcegtigen var

gaaet.

1

Frøken Pepers svarede ikke herpaa, og Da-
merne forlove Theatret, ledsagede af Selgren.Undervejs talte man udelukkende om Stykket, mandenne Aften havde' flet. Da man var kommen
til Amalies Hjem, sagde hun:

„Forestillingen var iaften tidlig sotbi, komGrethe, gau med op og drik The hos os."
Grethe tog imod Indbydelsen, og snart sad

man i Etatsraadens hyggelige Dagligstue foranden dampende ruSsifle Selvkoger. Bjørnson var

I;
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i Klubben paa sin Kones Theateraften. Seigren
var glad over at vcere i Grethes Selflab, han
talte livligt med om Alt, og hun syntes ogsaa at
vcere i et lykkeligt Humeur. Imidlertid waatte
hun efter en halv Timestids Forlob sige Farvel
til Selflabet, og Seigren rejste sig samtidigt for at
folge hende hjem. Paa Hjevmejen spurgte han:

„Har De fornylig hort Noget fra Deres
Kousine?"

„Ja jeg har," svarede Grethe.
„Har hun glemt Ronfelt?"
„Hun glemmer ham aldrig, men hun elfter

ham ikke mere, hun hader ham."
„Dette Had vil forhaabentlig forsvinde med

Tiden?"
„Jeg troer det ikke."
„Men Skade vil det ikke kunne gjore Ronfelt."
„Hvo veed . . . . "
„De leve mange Mile fra hinanden, deres

Omgangskreds og Interesser ere forftjellige, og om
nogle Aar gifter maafte først den Ene og saa den
Anden sig."

„Jeg tvivler om, at Dora faaer en Mand.
Hun synes at begynde at blive emanciperet, hun
flriver mig til, at hun over sig i at flyde med
Pistoler."

„Hillemcen! Hun vil da vel ikke udfordre
Ronfelt?"

„Jeg veed ikke, hvad hun tcenker paa," svarede
Grethe.

„Har hun omtalt mig i sine Breve?"
„Ja hun har, og hun hader ogsaa Dem, fordi

De er en Ben af Ronfelt."
„Dette Had er jeg kommet meget uftyldigt

til. — Det er min Trost, at De ikke deler dette
Had?"

d



139

„Hvoraf veed De det?" spurgte Grethe sppgende.„Fordi en Kvinde ikke kan hade, forinden hunhar elfter."
-En sælsom Paastand."
„Og jeg haaber aldrig al blive, selv den uftyl-dige Aarsag til, at en Kvinde formaaer at hade.Misforstaa mig ikke, dermed vil jeg ikke sige, atjeg haaber, at ingen Kvinde vil ncrre den Folelsetil mig, som er modsat Had."
„Men hvis De nu ogsaa fandt en DoraDelfs?"
„Saa troer jeg, at jeg vilde elfte hende."
„Det har De let ved at sige, fordi De ingenDora Delfs kjender."
„Det er sandt, jeg kjender ingen Dora Delfs,men jeg kjender en Dame, som er hundrede Gangebedre end hun."
Grethe tang et Djeblik. derncest spurgte hun:„Kan jeg faae denne Dames Navn at vide?"
„De kan ikke gjcette Dem til, hvem det er?"
„Jo, jeg kan," svarede Grethe, „men lastenvil jeg ikke gjcette. Her er min Gadedpr. Godnat

Hr. Lpitnant."
Uden at rcekke Seigren Haanden smuttede hunind ad Dpren og efterlod ham i en hejst ulykkeligStemning tilbage paa Gaden. Selgrens Fortviv-lelse lignede alle andre 21aarige Elfteres, han van-brede lcenge omkring i Gaderne og hviflede GrethesNavn, og da han endelig blev tvæt og ssvnig, gikhan hjem paa Kasernen og i Seng.Da han næste Fredag fulgte Grethe hjem, varede begge nogen Tid tavse, endelig sagde Seigren:

„Jeg maa sige Dem ligefrem, at det var Dem,jeg mente forleden Aften."
„Jeg vidste det," svarede Grethe frimodigt,

„og jeg vidste ogsaa, at De vilde sige mig det iaften.

i
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Mit Svar til Dem er, at jeg vil vcere Deres gode
Fee i Kjcerlighedens Have, men at jeg aldrig lukker
Dem ud deraf, og hvis De pjør Forjog paa selv
at ville ud as Haven, da bliver jeg en ond Fee,
jeg bliver som Dora, jeg . . . "

„Jeg vil aldrig ud af Haven," raabte Selgren
henrykt, „Grethe, De elsker mig?"

„Ja. Hvorfor jeg elsker Dem saa stcerkt, veed
jeg ikke sekv, men det veed jeg, at mister jeg Dem,
vil det koste mit Av."

„Elskede Grethe, jeg stal aldrig forlade Dig."
„Lov mig det," sagde hun fljcelvende og tlyn-

aede sig cengstelig til bam.
„Jeg lover Dig det."
For de denne Aften stiltes, gjeugjceldte Grethe

Selgrens lidenstabelige Kys, han gik bort glad og
beruset, han tceukie ikke paa de Hindringer, som
vare at overvinde, for hun kunde blive hanS; hun
kjendte maaste disse Hindringer bedre, og hendes
Angst for, ak han flulde gjore et Forsog paa at
flippe ud af deres KjeerlighedS Have, kunde have
sin Grund i hendes Frygt for, at han vilde blive
træt i Kampen. Det skulde ikke vare lcenge, fyr
den begyndte.

Et Par Dage efter lraadte Grethe i en stærs
ophidset Stemning ind til Etalsraadinde Bjornson,
der forundret spurgte:

„Hvad fejler Dem dog?"
„Man vil scelge mig, man driver Handel med

mig," sagde Grethe bittert, „men jeg er ingen
Slave, jeg trodser dem."

„Jeg sorstaaer ikke et Drd af det Hele."
„De kjender Fuldmceglig Carstens. Hans

Fader, Departementschefen, har igaar oppe i Kon-
toret paa sin Sons Vegne anholdt Fader om min
Haand. Fader har i dybeste Underdanighed bukket
og sagt Ja."
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„Det stulde han ikke have gjort."
„Ikke sandt, det var afskyeligt. Dengang hankom hjem fra Kontoret, fortalte han Tante og mig

det Hele. Tanle blev glad ved Tanken om et saa
godt Parti, og De kan derfor forestille dem Begges -
Forbavselse, dengang jeg rentud sagde Nej."

„De kan ikke lide den unge Car>ens?"
„Nej, og mindst esler at han ikke har havt

Mod til at frie selv. For doe end modtage detmindste Kjcertegn af ham."
„Det var igaar. Hvad er der da steet idag?"
„Fader kom hjem fra Kontoret og fortalte, at

Forlovelsen i al Stilhed stulde celebreres hjemme
hos os imorgen, og at Fuldmceglig Carstens taften
vilde besoge os. Jeg troer, at jeg giver ham et
Slag paa Dret for aldeles lydelig at lade ham
vide min Mening."

„For Guds Skyld, gjor ikke dette. Jeg an-
tager, at De er kommen herop for at hore mitRaad."

1
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1„Ja."
„Nuvel, skriv da strax til Konferentsraad

Carstens og fortcel ham, at De ikke vil forlove
Dem med hans Son. Vor Tjener stal besorgeBrevet."

8„Jeg vil folge Deres Raad," sagde Grethe,
„giv mig Papir og Pen."

Hun satte sig strax til at stritte, og da hun
var fcerdig, tæfte hun Brevet op for Amalie, der
billigede baade Formen og Indholdet.

„Det er jo sorst om to Timer, at De venter
den ubelejlige Frier." sagde Amalie, „Brevet kom-
mer altsaa mere end tidsnok."

„Men vil det gjore Virkning? Jeg troer det
ikke. De kjender ikke disse gamle Konlormcend, de
ere ligesom et Jernbanelokomotiv, de kunne kun lobe
paa Skinnerne."

;
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„Deres Brev vil forhaabentlig bringe dem ud
af Sporet."

„Jeg trver snarere, at det er mig, der vcelter.
Men det kan ogsaa vcere det Samme, jeg trodser
Tyranniet og elfter Friheden."

„De vil vel ikke vcere en Clara Raphael?"
„En Smule Emancipation er nodvendig over-

for Mcend, der leve i en forsvunden Tid. - Fa-
der vil blive uhyre forbittret."

„De vil komme til at fyre et ubehageligt Liv
i Hjemmet."

„Jeg udsoetter mig for alle Ubehageligheder,
kan jeg blot blive fri for min — min bureaukratifle
Frier."

1

„Bil De gaae?"
„Ja. Jeg har ingen Ro paa mig. De ftal

imorgen faae at vide, hvad der idag er passeret."
Dengang Grethe kom ned i Porten, stod hun

et Djeblik stille, hun var tvivlraadig om, hvad
hun ftulde gjsre. Endelig tog hun en Beflutning
og ilede hurtigt videre.

Seigren sad denne Eftermiddag paa sit Vcerelse
i Kasernen og lcrste. Engang imellem faldt Bogen
ham ud afHaanden, og hver Tanke floj til Grethe,
medens hans Blik uvilkaarligt fulgte Rosenborgs
flanke Spir. Han var saa lykkelig og glad, han
havde fundet Den, han elftede, og det forekom ham,
at hans Vej nu laa rolig og solbestraalt foran
ham. Om et Par Dage ftulde han atter myde
sin Elftede i.det kgl. Theater.

Da bankede det paa hans Der og en Dame
traadte ind.

„Grethe!" raabte Seigren.
„Ja, det er mig."
„Hvad er der skeet?"
„Meget," svarede hun og fortalte Seigren Alt,

hvad vi allerede vide.
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„Men na ar Konferensraaden ikke tager Hensyntil dit Brev?" spurgte Selgren.
„Det er netop derfor, at jeg kommer til Dig.Maaste bliver det npdvendigt, at jeg flygter fraFaders Hus, og da har jeg kun En til at hjcelpemig, og det er Dig."
„Du veed, at jeg er din i Liv og Dyd."
„Jeg stoler derpaa. Flygter jeg hjemmefra,da vil jeg erncere mig selv vev Skrceddersyning,jeg vil glemme, at jeg er Frpken, jeg vil blive enflittig lille Sypige. Men vil Dn da ikke forlade mig?"„Jeg etsier Dig mere end nogensinde."
„Da ville vi offcnligt forlove os. Du stal

gaae med Ring paa, forstaaer Du."
„Jeg forstaaer Dig."
„O, Du er dog langt bedre end din Ven

Rpnfelt," sagde Grethe og slyngede Armene om
hans Hals, „Du fortjener at elstes. Nu frygterjeg ikke Konferensraaden og hans Sen, lad demkun komme."

„Men din Fader?"
„Min Fader har aldrig viist mig synderligKjcerlighed. Vi sees i mange Dage tidt kun ved

Maaltiderne, og da taler han næsten udelukkende
med min Tante, og hun optrceder altid overfor
mig formanende og belcerende. Idag har hun holdtet langt Foredrag for mig om Berus Lydighed modderes Forceldre."

„Hvis hun vidste, at Du i delte Djeblik vari Beseg dos en Officeer paa Kasernen?"
„Selgren, det siger jeg Dig, derom maa intetMenneste vide Noget. Jeg stoler paa din Wresom Mand og Offieeer."
„Det kan Du trygt. — Men hvorfor kunne

vi ikke lige strax sortcrlle Alverden, at vi ere for-lovede?"

§
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„Fordi min Fader da strax vilde sende mig
over til Onkel Delfs i Ejdersted, og jeg kan ikke
leve uden Dig."

„Men naar Du flygter, og han ved Politiets
Hjcel opdager dit Skjulested, vil han da ikke ogsaa
sende Dig bort?"

„Jeg troer det ikke. Han frygter for Skan-
dale. Hufl paa, naar jeg forst er flygtet hjemme-
fra da skjuler jeg ikke lceuger min Forlovelse; thi
det flal Alverden vide, at jeg er flygtet for at blive
Din; nej, den ftal dog ikke strax vide det; thi
davilte man tvinge Dig til at sige, hvor jeg var.
Endnu staaer dog ikke alt dette lydeligt for mig,
det, som forestaaer mig, naar jeg kommer hjem,
lcegger udelukkende Beflag paa mine Tanker."

Kort efter forlod hun ham. Han blev siddende
tilbage i tybe Tanker. Det Eventyrlige i Grethes
Optrceden tiltalte ham, det berorte i hans Indre
Strenge, som ban endnu ikke ret selv kjendte, men
paa den anken Side maatte han sige sig selv, at
hans Elftedes Rygte maaftec vilde blive odelagt, og hun
selv, ftjondl ufortjent, udelukket af det gode Selskab,
for hvem Formen er Alt. Leenge grundede han
paa, hvad her var at gjore, da gik han hen til sit
Skrivebord og skrev:

$!ffj

„Til Frk. Dora Delfs!
Deres Kousine Grethe Peters er i stor

Fare. De kan redde hende, dersom De strax ved
Modtagelsen af dette Brev, rejser herover. End-
ftjondt jeg veed, at De ikke er min Ben, stoler jeg
paa, at De kroer mig paa mit Ord.

Med megen Agtelse
S el gren Björn sen.
Adrs. Solvgadens Kaserne."

Selgrens Hensigt med delte Brev var at for.
hindre, at Grethe ikke blev alene, naar hun flyttede

J
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hjemmefra, thi Doras Selstab vilde, saa haabede han,
nedflaae alle onde Rygter; han vidste ikke, at herfor var
en Venindes Ncervcerelse neppe det bedste Prceservativ.
Men Seigren var jo ikke mere end 21 Aar, og
nu forsi var han ved at holde sin Jndtrcedelse
i Verden og at teere, hvad det koster at stille sig i
Opposition til den.

Tolvte Kapitel.
Flugten.

Justitsraad, Kontorchef Peters var opdragen
i det tidligere flesvigbolstenfle Kancelli og 1848
bleven sin Konge tro, hvorfor han var avan-
ceret til Kontorchef. Han var en Mand af den
gamle Skole og havde den dybeste Respekt især
for sine to ncermeste Foresatte, Ministeren og De-
partementschefen. Deres Villie var hans Lov. Han
havde en dunkel Folelse af, at der efter Grund-
lovens Judforelse var fleet en Forandring med
Statens Styrelse, og at der foruden Kongen vare
Nogle, som kunde drage Ministrene til Ansvar.
Jnstinktmcessig dreves han til at opsoge disse
Magthavere og gjore Alt for at staae sig godt med
dem, og han troede, at Maalet var naaet ved at
vcere en jevnlig Gj^st i Etatsraad Bjornsons
Huus, hvor den nye Tids Moend kom.

Hans Departementschef, Konferensraad Car-
stens, havde ligeledes tjent sine Sporer i det fles-
vigholstenfle Kancelli, men medens Peters nedstam-
mede fra frisifle Bonder, var Carstens i Slcrgt
med nogle Medlemmer af den flesvigholstenfle Adel.
Man mumlede om, at, havde han ikke vceret fyg,
dengang Oproret udbrod, vilde han vcere gaaet til

I
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Nendsborg. Da han blev rafl, viste det sig allerede
temmelig tydeligt, til hvilken Side Sejren vilde
hcelde, og han flhndle sig da med at gjpre den
slesvigske Minister sin Opvartning.

Sonnen Johannes havde studeret et Par
Aar ved Universitetet i Kiel Derefter havde
Faderen flaffet ham en Plads i Justitsraad Peters
Kontor. For ikke lcenge siden havde Johannes for-
talt sin Fader, at han onflede sin Kontorchefs
Datter til Kone, Faderen havde strax billiget Son-
uens Valg, og en Dag i Kontoret anholdt om den
unge Piges Haand hos Justitsraaden.

Det er naturligt, at Justitsraad Peters følte
sig yderst smigret ved at komme i Familie med sin
Departementschef, han ilede derfor glcedestraalende
hjem for at fortælle Nyheden, og hvad derefter
passerede, det vide vi. Peters blev uhyre forbittret
paa sin Datter, men hans Soster raadede ham til
at lave som om Intet var i Vejen, hun var overbe-
vist om, at Grethe ikke turde vove at give Frieren
en Kurv. Justitsraaden gik saa meget villigere ind
paa denne Betragtningsmaade som han ikke havde
Mod til at fortælle sin Departementschef, at Grethe
havde gjort Indvendinger.

Da Peters om Eftermiddagen kom hjem fra
Kontoret, spurgte han mod Scedvane strax efter fin
Datter; Sosteren svarede, at hun endnu ikke var
kommen hjem. Dette behagede ikke Faderen, der
hvert Ojeblik ntaalmodigt trak sit store Gulduhr
op af Lommen og bandede saa smaat Datterens
tange Udeblivelse. Da ringede det paa Gangdpren,
Justitsraadens Spster gik ud for at lukke op i
den Tro, at det var Grethe, istedelfor stod hun
Ansigt til Ansigt med Konferensraaden og hans
Spn.

!

Med en cerbpdig Mine førte hun dem ind
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til sin Broder, hvis Ansigt antog en pudsig Mineaf Forskrækkelse, da han saae sin hoje Foresatte.
„Jeg kommer til Dem," sagde Carstens, „iAnledning af nogle hojst scelsomme Historier. VeedDe, at jeg idag har modtaget et Brev fra DeresDatter?"
„Et Brev. . . et Brev. . . fra min Datter!Derom veed jeg paa Wre ikke et Ord."
„Hvad! Beed De Intet herom?"
„Min Datter har ikke vceret hjemme siden iMiddags. Jeg har ikke seet hende idag, jeg venterhende hvert Ojeblik hjem. Og hun har understaaet

sig til at skrive til Hr. Konferensraaden?"
„Ja saamcen. Her kan De see Brevet. Det

er en Kurv, in optima forma, til min Syn."
Med feberagtig Hast gjennemlpb JustitsraadenBrevet. Haus Haand rystede, og hans Stemme

dirrede, da han afleverede det og sagde:
„Hr. Konferensraad, veer ikke vred paa migderfor, ved min Salighed, jeg misbilliger detteBrevs Indhold i allerhojste Grad, og min Datterskal faae den strengeste Straf."
„Jeg blander mig ikke i Deres Huustugt,"svarede Konferensraaden. „den synes ved ncervce-

rende Lejlighed at komme noget silde. — Imidlertid
vil jeg sige Dem, at jeg betragter dette Brev som
en Barnestreg; min Ssn vil ikke for dets Skyldgive Afkald paa Deres Datter."

„Det er en magelos Overbcerenhed. . .

„De kan ogsaa betragte del som et Bevis paamit gamle konservative Sindelag. Jeg mener,at Bvrn ikke kunne have anden Mening end deresForceldre."
„Det kunne de ganfle vist ikke," sagde In-stitsraaden.

!
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„Jeg havde haabet selv at kunne kamme til
at tale med Deres Datter."

„Hr. Konferensraad, hun maa vist strax vcere
her," sagde Justitsraaden, „Lise, har min Datter
ikke sagt Dig, hvor hun gik hen?"

„Nej," svarede Sosteren.
I delte Djeblik blev der ringet paa Klokken.
„Der er hun vist," sagde Justitsraaden synlig
Det var virkelig Grethe. Da Tanten i Gangen

hvistende og bebrejdende fortalte hende om Konferens-
raadens og hans Syns Besog, tog Grethe sit
Overtpj af, inden hun gik ind, og forføgte at see
sig selv i et Haandspejl, men det var for mprkt
dertil. Hun gjorde Tanten opmcerksom paa, at det
var nodvendigt at tcende Lys, denne indrpwmede
det Rigtige heri, og omtrent samtidigt med at
Grethe traadte ind ad den ene Dvr, traadle Tanten
ind ad den anden med en stor Lampe i Haanden.
Neppe fik Konferensraaden Lsie paa Grethe, fpr
han paalog sig et hofmandsmoeSsigt Bcesen; han
var i den forrige Konges Tid oftere kommen til
Hofset, og sagde:

„Min Frpken, jeg har foretrukket at svare
mundtligt istedetfor skriftligt paa Deres cerede Brev,
det er Aarsagen til, at De seer mig her. De har
tilflrevet mig, at De ikke pusler at forloves med
min Spn, fordi De ikke eisser ham. Jeg forud-
fætter, at De ikke elfter nogen Anden; thi ellers
vilde De vistnok have tilftrevet mig det. Nuvel,
jeg tillader mig da at sige Dem, hvad jeg allerede
har sagt Deres cerede Fader, at jeg vil betragle
Deres Brev som uskrevet og som et Udbrud af
en pjcblilkelig Misstemning."

„Hr. Konferensraadsagde Grethe, „jeg
takker Dem for Deres Overboeren hed, men jeg beder

lettet.
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Dem om at betragte mit Brev som ikke
uskrevet. Jeg vil blive en boartig Kone for Deres
Son, vi harmonere ikke sammen."

„Det vil forst Tiden kune vise."
„Undskyld Hr. Konferensraad, det behoverTiden ikke at vise; en Mand, som ikke engang kan

frie selv, vil jeg aldrig kunne see op til."
„Er det den eneste Hindring for Forlovelsen,

da vil jeg gjore Dem opmcerksom paa, at det har bæret
mod min Sons Villie, at jeg har taget Sagen imin Haand. Jeg horer til den gamle Skole, jegonster ikke, at Bornene i et saa vigtigt Sporgsmaal,
som at hente sig en Hustru, flulle gaae paa egen
Haaud." > I

„Deres Son har ved at godkjende Deres
Mening derved viist, at ogsaa han horer til den
gamle Skole."

„Ganfle vist."
„Et nyt Bevi is for, at vi ikke kunne harmo-

nere. Jeg horer til den nye Skole."
„Jeg troede ikke, at De beffjæftigebe Dem

med Politik?"
„Det gjor jeg imidlertid, og jeg er en stor

Beundrer af det nationale Parties ledende Mcend,
jeg fætter en Mand som Orla Lehmann over den
gamle Parykblok Anders Sando Orsted . . . ."

„Hr. Konferensraad, min Datter er gal, binde-
gal," sagde Justitsraaden med Forfcerdelse.

„De tager fejl," svarede Konferensraaden,
„hun fjenter ligesaa lidt til Lehmann og Orsted
som det Barn, der blev fydt igaar, det er blot en
lille Intrigue for om muligt at faae min Son til
at opgive Forlovelsen. Jeg vil dog sige Dem Froken
Peters, at det flal ikke lykkes Deni."

„Det ville vi faae at see," svarede Grethe kjcekt,

i

i
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„De maa vide, at vi Friserinder ikke frygte
Trufler."

„Jeg har paa ingen Maade truet Dem, jeg
har kun sagt Dem min bestemte Mening."

„Og nu siger jeg Dem og Deres Son min
bestemte Mening: jeg bliver aldrig hans Kone."

„Min Datter," tog Justitsraaden nu Ordet,
„din hele Optrceden i dette Ojeblik er i hojeste
Grad upassende. Jeg flammer mig over Dig, og
jeg vil sige Dig, at Du flal ægte Hr. Fuldmægtig
Carstens, som jeg er stolt af at faae til Svigerson."

„Jeg bærer altid over med unge Damers
Luner," sagde Konferensraaden, „især naar Da-
mente ere saa indtagende som De, Froken Carstens.
Min Son og jeg ere overbeviste om, at Deres
Lune inden ret lang Tid vil gaae over. Med
denne Overbeviisning ville vi iasten tage Affled
og komme igjen imorgen for at saae Forlovelsen
endelig deklareret."

„Jeg takker," svarede Grethe, „for Deres
Overbærenhed, som jeg imidlertid langtfra fordrer,
og det gjor mig ondt at maatte sige Dem, Hr.
Konferensraad, at Deres Gang imorgen vil blive
forgjceveS."

Carstens og Son svarede ikke; thi de vare
allerede ved Doren, ledsaget as Justitsraaden, sont
med en cerbodig Mine og med nogen Anstrengelse
bar den store Astrallampe.

„Nu, nu min gode Justitsraad," sagde Kon-
ferensraaden ved Affleden og klappede sin Kontor-
chef nedladende paa Skuldren, „det er blot en
lille pikant Indledning, som jeg paa ingen Maade
tager Dem ilde op. — Det vil imidlertid ikke
kunne skade, dersom De tager hende ordentlig i
Skole."

„Det flal jeg, det flal jeg," svarede Justits-
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raaden og bukkede og bukkede, og Glasset paaLampen klirrede og klirrede.
„Jmorgen maa Sagen vcere i Orden," sagdeCarstens med samme Mine, som naar han gavKontorchefen Ordre til at have en Tjenestesag seer-

dig til en bestemt Tid. „Godnat JustitsraadPeters."
Da Peters vendte tilbage til Dagligstuen,skyndte han sig med at irettesatte sin Datter paa

det Strengeste. Det er vel ufornodent at sige, athans Svster Lise stod ham bi. Grethe vedblev at
gjvre haadnakket Modstand og brast tilsidst i Taa-
rer, men Faderen var ubyjelig, hun flulde og
maatte cegte Johannes Carstens. Tilsidst indsaae
hun det Frugteslose i at svare, hun taug, men
havde da taget sin Besiutning. Da hun om Af-tenen var kommen ind paa sit Vcerelse, satte hunsig til at flrive svigende Brev:

„Kjcere Fader!
Naar Du lceser dette Brev, er jeg allerede

langt borte fra mit Hjem, til hvilket jeg ikkevender tilbage, fpr Du har lovet mig, ikke mere '
at plage mig med Forlovelsen med Johannes.Det vil vcere frugteslpst at spge efter mig, men
naar jeg antager, at din fyrste Vrede har lagtsig, skal Du hore fra mig.

Din kjcerlige Datter
Magrcthe."

Efter at have sirevet dette Brev, pakkede
Grethe sin Vadscek med de mest uundva'rligeGjenstande, eftertalte sin lille Pengebeholdning oggik derefter tilsengs med den bestemte Hensigt ncesteMorgen, naar Faderen var gaaet paa Kontoret, at
forlade Hjemmet. Hun havde en fast Tro paa,
at Seigren nok siuide vide at hjcelpe hende over
alle Vaufleligheter, hun elskede ham med Lidensiab
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og lagde sin hele Fremtid med Rolighed i hans
Haand.

Den folgende Morgen var det et frisk Vejr
med en let Frost. Vi vare over Midten as De-
cember, og Folk begyndte allerede at tcenke paa
Julen. Selgren, hvis Humor havde vceret ned-
trykt ester Modet igaar med Grethe, saae idag
Fremtiden med storre Frejdighed imode og haabede,
at Grethe havde forslaaet al tale sin Fader til-
rette. Dette Haab fluffedes; thi alt tidlig paa
Formiddagen traadte hun med sin Vadscrk i Haan-
den ind til ham.

„Det er fleet," sagde hun, „jeg er flyttet fra
mit Hjem og staaer nu alene i den store, vide
Verden."

„Stakkels, kjcere Grethe."
„Beklag mig ikke, jeg har jo Dig; det er for

din Skyld, at jeg har vovet dette Skridt. — Kan
Du sige mig, hvor jeg nu flak boe?"

„Endnu ikke," svarede Selgren.
De satte sig ned og overvejede Sagen. En-

delig raabte Selgren:
„Vi ere hjulpne. Hvis Overkanoneer Björns

lille Lejlighed er ledig, maa Du flytte derind.
Del er flinke Folk. Jeg iler strax derhen."

„Men vil man ikke opsoge mig der?"
„Paa ingen Maade. Nyboder henhorer ikke

under Kjobenhavns Politi, det har sit eget Komman-
dantflab."

!

Selgren skyndte sig ud i Bjornegade og traf
Madam Björn hjemme, hendes Pfand var paa
Holmen. Hm' fortalte, at en Dame fra Slesvig
var kommen her til Kjobenhavn for at perfektiv-
nere sig i Sprog og Musik, at han havde ligget i
Kvarteer hos hendes Forceldre, og at han af
dem var bleven anmodet om at skaffe hende en
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billig Lejlighed. Det var muligt at deu unge
Dames Sysler i Lybet af nogle Dage ogsaa vilde
komme herover, og i saa Fald vilde begge Systrene
boe sammen. „Imidlertid," vedblev Seigren, „vil
jeg dog sige Dem ligefrem, at, da deres Fader
har koniprorniteret sig under Krigen, ville de fyre
et meget stille Liv."

„Lejligheden er ledig," sagde Madamen, „men
jeg holder rigtignok ikke af at have Damer i
Logis."

:

„Det er ubehageligt nok; thi hvor stal jeg
strax gaae hen og finde en Lejlighed?"

»Det er sandt nok. — Ja, dersom den unge
Dame ikke er fordringsfuld, kunne vi jo pryve,
hvorledes det vil gaae i en Maaned. Lejen er
otte Rdl. for Værelserne." ,

„Kunde De ikke for gode Ord og Betaling
ogsaa paatage Dem hendes Opvartning?"

„Jo, det kan jeg saamcen godt."
„Nu ja, derom vil De kunne træffe fornyden

Aftale med vedkommende Dame."
En Time efter var Grethe flyttet ind i den

lille Nyboderslejlighed. Seigren havde, for at
undgaae Opsigt, ikke ledsaget hende derhen, men '
havde givet hende alle de Oplysninger, han for-
maaede, om Familien Björn og om Lejligheden,
ligeledes havde han anmodet hende om at sige, at
hun nylig var kommen fra Slesvig, og at hun
maafle ventede sin Sysler herover; dette Punkt
gled Seigren i al Korthed over, da han ikke yn-
skede at vcekke et Haab om Kousinens Ankomst, et
Haab, som kunde flaae fejl. Han randede Grethe
endvidere til at antage Navnet Delfs; thi Madam
Björn kom undertiden hjem i Agent Bjernsons
Huns og derved kunde Hemmeligheden let blive
rybet, hvis det rigtige Navn blev beholdt.
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„Endnu Eet," sagde Grethe, „spørger hun mig
derom, fortæller jeg hende, at jeg er forlovet."

„Ja."
„Men da hun jo kjender din Tante, er det

vel ikke vcerd, at jeg siger, det er med Dig, jeg vil
sige, at det er med en as dine Venner, som ikke
er her i Byen."

„Du sagde igaar, at vor Forlovelse fluide ikke
hemmeligholdes, hvis Du blev nodt til at flygte
hjemmefra."

„Omstcendighederne nodvendiggjyre, at denne
Bestemmelse forandres."

„For at hun stal troe, at Du er forlovet,
maa Du bcere Ring. Maa jeg forcere Dig en
saadan Ring med mit Navn og denne Dags Dato
indeni?"

„Ja Du maa, og jeg vil forcere Dig en
lignende."

Det blev endvidere aftalt, at Selgren, for at
undgaae Folkesnak, kun sparsomt fluide besøge sin
Forlovede, men at de daglig flulde modes paa
Volden ved Dsterport.

Grethes Flugt kunde ikke andet end vcekke
stor Opmcerksomhed i det kjobenhavnfle Selflabsliv,
men Ingen anede hvor hun var eller hvor stor
Deel Selgren havde i Sagen.
Bjornson fortalte ham den forunderlige Flugt,
og han horte paa hende med en hojst forbavset
Mine.

Elatsraadinde

„Det er ncesten utroligt," sagde han, „hvem
er Deres Hjemmelsmand?"

„Faderen selv. Han var her Dagen efter
Datterens Flugt, han var i hojeste Grad forbittret
deels paa Datteren og deels paa sin Departe-
mentöchef."

„Paa Konferensraad Carstens?"
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I„Ja. Carstens er hans Departementschef og
havde sagt til ham, at en Reduktion forestod i
Kontoret, og at han maatte belave sig paa at af-
gaae. Carstens havde ikke lagt Skjul paa, at
Gretbes Flugt, som umuliggjorde en Forlovelse
med hans Son, var Skyld heri; thi den Mand,
som ikke kunde styre sine Born, kunde heller ikke
styre sit Kontor. Jeg trostede Justitsraad Peters,
saa godt jeg kunde, og gav ham Haab om at blive
paa sin Plads, saafremt vort Parti inden hans
Afskedigelse kom til Roret."

„Havde han ingen Formodning om, hvor
Datteren var flygtet hen?"

„Han mente, at hun var rejst til nogle Slcegt-
ninge i Eidersted."

„Maaskee til Lehnsmand Delfs?"
„Rigtigt. Han havde flhndt sig med at strive

til Lehnsmanden og spurgt ham, om Datteren var
kommen til ham. — Det er forovrigt rask gjort
af Grethe Peters."

„Er hun ikke sunken i Deres Agtelse ved
dette Skridt?"

„Paa ingen Maade. Det beviser, at Pigen
har Karakteer. Saa vidt jeg kan stjonne, holder
man i alle vore Selskabskredse med hende, medens
man leer ad den uheldige Frier, derimod stal man
i de gamle Parykkredse holde med Konferensraaden
og tale om Scedernes Fordcervelse og om Clara
Raphaels uheldige Indflydelse paa vor Dame-
verden."

if
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„Er da ikke de gamle Parykkers Tid snart

8forbi?"
Il„Vi arbejde derpaa," svarede hun, „men den

europæiske Luftning er dem for øjeblikket gunstig."
Efterat Selgren samme Eftermiddag var

kommen hjem fra et Mpde med Grethe, hvem
8

l
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han havde fortalt Alt det, han havde hyrt hos sin
Kousine, traadte Dora Delfs ind i Stuen. Han
blev glad over al see hende, men hun blev staaende
trodsig ved Dyren og sagde:

„Jeg har faaet Deres Brev, men det er ikke
derfor, at jeg er kommen, thi jeg antog, at der
var en eller anden Snare, som De og Deres
skurkagtige Ven Rynfelt havde lagt for mig; Onkel
Peters har imidlertid bagefter skrevet til Fader, og
hans Brev bragte mig til at troe, at en dansk
Ofsiceer' maastee dog en enkelt Gang kan tale
Sandhed. Jeg forstaaer ikke, hvorfor min Kousines
Flugt interesserer Dem."

„Jeg flal tillade mig at forklare . . ."
„Jeg ynfler helst Forklaringen af min Kou-

sines Mund. Hvor er hun?"
„Jeg skal fyre Dem til hende, hvis De ikke

har Noget imod at gaae et Stykke ued ad Gaden
med mig."

„Det har jeg meget imod, men kan det ikke
vcrre anderledes, lader os da gaae strax."

„Som De vil."
Medens de fulgtes ad ned ad Gaden, gjorde

Selgren flere Gange Forsyg paa at faae en Sam-
tale knyttet med Fryken Delfs, men hun afbryd
ham bestandigt. Da de kom til Bjyrnegade, sagde
Selgren:

„Deres Kousine boer i denne Gade. Hun
kalder sig Grethe Delfs, og hun har fortalt sin
Vårtinde, at hun venter sin Sysler herover."

„Og jeg flal forestille Sosteren?" spurgte
Dora. „Tak for Underretningen."

Ved Grethes Dyr fliltes Selgren fra Dora,
som rafl gik ovenpaa og spurgte Madam Bjyru
om Fryken Delfs boede i Huset. Madamen for-
stod ikke Tydfl, men Navnet Delfs forstod hun og
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pegede hen paa Doren, som forte ind i Grethes
Vcerelse.

Det var lige i Morkningen, den unge Pige
havde lagt sit Sytoj bort og sad og dromte om
Fremtiden. Hun blev halvt forsircekket da hun
saae en Dame trcede ind, men udslodte et Glcedes-
sirig ved at gjenkjende Dora. Denne kastede sit
Overtpj hulter til bulter og spurgte:

„Hvad er dog det for Historier?"
„Jeg sial sirifte cerligt og oprigtigt for Dig,"

svarede Grethe, „naar Du blot vil have nogeu
Taalmodighed."

„Fortcel, sortcel, idag er jeg taalmodig; thi
jeg er tvæt efter Rejsen."

Grethe fortalte nu sine Hcendelser, og Dora
lyttede nysgjerrig og opmcerksom til, idet hun tidt
afbrod Fortaellerinden med ek eller andet Udraab.
Da Grethe tang, sagde Dora:

„Du besidder mere Eisergi end jeg havde til-
troet Dig, men Du er dummere end Du burde
vcere."

:

I„Hvad mener Du?"
„Du eisser en dansk Officeer, han vil be-

drage Dig."
„Slut ikke fra Dig selv til Andre. Du kan

ikke sammenligne Bjornsen med Ronfelt."
„Din Kjcerlighed gjor Dig blind."
„Troer Du, at Bjornsen vilde have handlet

saaledes som han har gjort, hvis han ikke elsiede
mig oprigtigt! Nej, nej, det vilde han ikke. Han
er saa god, saa retskaffen."

„Tog han ikke Ronfelts Parti imod mig?"
„Det gjorde han. Men det var jo Ronfelt,

som havde fremstillet Sagen for ham, og han kom
derfor til at dele hans Opfattelse af den. — Dora,
hvis Du er kommen her for at staae mig bi, og
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det troer jeg, at Du er, thi Du er god og opof--
frende, da maa Du ikke mere tcenke ondt om
Bjsrnsen, han er min Forlovede. See, jeg bcerer
allerede Ringen."

„Ere I da offenligt forlovede?"
Grethe forklarede, hvorfor de endnu ikke

vare det.
„Saavidt jeg har forstaaet Dig, er det din

Mening, at jeg stal boe her sammen med Dig,
indtil Du er bleven forsonet med din Fader. —
Jeg stat gjøre Dig denne Tjeneste, skjøndt vi om
otte Dage have Juul, og man gjerne til den
Fest vil vcere i Hjemmet. Mit Tøj ligger endnu
paa Dampflibet, Du har vel et Bud at sende ef-
ter det?"

Grethe blev rørt over Kousinens Godhed og
gik ud forat faae Tøjet besørget hentet af Christian.
Om Aftenen kom Seigren for første Gang op for
at besøge sin Forlovede; han havde et Paastud
dertil; thi simpel Høflighed bød jo, at han hilste
paa den nhsankomne Dame. Familien Bjørn
havde ikke den fjerneste Mistanke om, at Seigren
stod i andet Forhold til Damerne end som en ncer
Bekjendt.

„Frøken Delfs Søster er nok kommen hertil
idag?" spurgte Seigren Overkanoneren, som stod
i Kjøkkenet. hvorigjennem man maatte for at komme
til Damernes Lejlighed.

„Ja, hun er, men hun er svcer thdsk, man
kan ikke forstaae et Ord af, hvad hun siger."

»Søsteren kan dog tale Danst."
„Aa, det er en velsignet Dame. Hun holder

saa meget af Børnene, og iscer af lille Fanny.
Blive Damerne længe herovre, Hr. Lieutenant?"

„Jeg veed det ikke," svarede Seigren, „det
stille Liv, de føre, tiltaler dem vel neppe meget."

■
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!„3a, ja, jeg veed, at Faderen flal vcere en
flem Slesvigholstener."

„Det vil jeg just ikke sige, men han har i
hvert Fald kompromiteret sig: dog fortryder han
nu, hvad han har gjort, og vil gjerne staae sig
godt igjen med den danfle Regjering. — Dottrene
skulle imidlertid ikke undgjeelde for Faderens Daar-
skaber, og De og Deres Kone gjyre derfor bedst i
at omtale saa lidt som muligt Deres Logerende til
Venner og Bekjendte."

„Forstaaer sig, Hr. Lieutenant," sagde Over¬
kanoneren.

Seigren traadte ind til Damerne, Grethe
modtog ham med et Glcedesudraab, men Dora
blev siddende og vcerdigede ham neppe en Hilsen.
Han lod dog som han ikke bemcerkede det og
sagde:

i„Det glceder mig Grethe, at Du ikke mere
er ene. Det vil forhaabenllig give Anledning til
mindre Folkesnak."

„Og derfor maa jeg takke Dig."
„Tak fyrst og fremmest din Kousine. Det

var smukt og selvopoffrende af hende, at hun kom
herover."

i

i„Jeg tragter ikke efter Deres Roes."
„Skulle vi ikke flutte Vaabenstilstand, saalcenge

De opholder Dem her?" spurgte Seigren.
»O, ja," sagde Grethe.
„Det er Dem," svarede Dora, „som foreflaaer

Vaabenstilstand, og jeg vil for min Kousines
Skyld gaae ind derpaa Men det siger jeg Dem,
at jeg ikke har nogen Tillid til Dem."

„Jeg troede, at der var Vaabenstilstand,
sagde Seigren smilende.

Det var lykkelige Timer, som Seigren denne
Aften tilbragte i den lille Nyboderslejlighed. Han

i
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og Grethe faae Fremtiden faa lys, og Dora sad
og hörte til og gjorde engang imellem en ironist
Bemcerkning. Fanny, som nu var i sit syvende
Aar, kom et ZErinde ind i Stuen.

„Kjender Du denne lille Pige," spurgte Grethe,
„det er Fanny Björn, hvem Du engang har forceret
en Lykkestilling, hun har Skillingen endnn. Kom
herhen Fanny, jeg har en Kage til Dig. Du er
min lille Indling, fordi den Herre har givet
Dig fin Lykke. Men Du lager vel ikke hele Lykken
fra ham, han har vel nok Livt tilovers til
mig."

„Jeg kjender ikke den Herre," sagde Fanny.
„Har Du glemt mig, Fanny?" spurgte Sel-

gren. --Men naar Du ester dette More seer mig
igjen, vil Du vel nok kunne kjende mig."

„Ja jeg vil. For nu er jeg en stor Pige."
„Sidste Gang, jeg saae Dig her, troede jeg

ikke, at jeg i dette Vcerelse stulde sinde faa megen
Lykke. Du stal ved Lejlighed faae endnu en lille
Erindring om mig og denne Dome, ikke sandt,
Grethe?"

„Jo, det stal hun."
Fanny nejede befleden, takkede faa mange

Gange og gik.
Dengang Selgren havde forladt de to Kou-

finer, sagde Dora:
„Jeg begynder at synes godt om din Kjcereste;

han har ærlige Djne."
„Det glceder mig, at der er Udsigt til, at

Vaabenslilstauden kan blive til en varig Fred.
Dine Overgange fra Had til Venstab eller fra
Kjcerlighed til Had, som med Ronfelt, ere noget
pludselige."

„Jeg bctcenker mig aldrig lcenge paa Noget,"

!

!
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svarede Dora. „Godnat, jeg er spvnig og træt
efter Rejsen."

Et Par Dage efter sagde Seigren til Grethe:
„Vi have snart Juul. Jeg har tcenkt mig,

at Dn vil give hvert af Overkanonerens 33ørn
en lille Julepresent, men Du har vel neppe Raad
dertil, derfor staaer min Pung til din Tjeneste."

„Aa, vi have Penge nok," sagde Dora, som
var ncervcerende, „jeg har forsynet mig rigeligt med
Penge, inden jeg tog hjemmesra."

„Jeg maa tilstaae, at min lille Pengebeholdning
- snart er sluppen op," sagde Grethe.

„Jeg har," sagde Seigren, „allerede kjobt
vor fcelleS Julepresent til lille Fanny. Jeg har
seet, at hun gaacr med et Par afskyelige Orenringe
af fransk Guld, her er et Par andre, vil Du give
hende dem."

„Med Fornøjelse," svarede Grethe, „Du har

'
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1Smag."

„Gid Du maatte sige det Samme, naar Du
seer min Present til Dig, dette Gulduhr."

„O, det er for meget, altfor meget," sagde
Grethe og klappede henrykt i Hcenderne.

„Har De ingen Present til mig?" spurgte

i
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WDora.
;!„Jo, jeg har," svarede Selgren, „det er en

Brosche i Form af en Dolk, jeg har valgt den
med Hensyn til Deres noget krigerske Karakteer."

»Ja,
jeg er krigersk," raabte hun pludselig, „gid jeg
kunde see Rynfelis Blod, jeg hader den Skurk?
Har De seet ham nylig?"

„Han er i Juleferien taget hjem til sin Fa-
milie. — Jeg tillader mig forpvrigt at foricelle
Dem, Frpkeii Delfs, at der nylig i danst Over-
scettelse er udkommen en Bog, som hedder David

i
IIi„Er jeg saa krigersk?" spurgte Dora. sII
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Copperfield. I denne Bog er der en Mr. Dick,
som bestandig flal tale om Carl den Forstes Ho-
ved, det lader til at Lieutenant Ronfelt er bleven
en lignende Specialitet for Dem. Bilde det ikke
verre rigtigst, om vi undgik at berore dette ZEmne?"

„Lad Vaabenstilslanden gaae over til Fred,"
sagde Grethe, „og lad den eneste Fredsbetingelse
vcere, at Lieutenant Ronfelts Navn ikke mere ncev-
ues mellem os."

„Gaaer De ind derpaa?" spurgte Selgren
Dora.

„Ja, jeg gjor." sagde hun og gav ham
Haanden.

„Det er altsaa Fredslutningen i Bjornegade,"
sagde Grethe.

„Jeg har ncer glemt det Vigtigste," sagde
Selgren og Irak „Berlingfle Tidende" op af Lom-
men. „Her vil Du see din Faders Afsted i Naade
og med Pension."

»Fader afstediget!" raabte Grethe.
„Ja, cg han flal vcere uhyre forbittet paa

Conferensraad Carstens. Ten Tid kommer snart,
da Du kan vende tilbage til din Faders Huus."

„Men jeg er maaflee Skyld i hans Afstedi-
gelse," sagte Grethe.

„Desto urelscerdigere er den; thi det er lige-
frem flammeligt, at en dygtig Kontorchef afflediges,
sordi hans Datler ikke vil rcekke Departements-
chefens Son sin Haand. — Denne Mening har
ogsaa min Fcetter og hans Kone."

„Du har ikke hort, om Fader fortsætter sin
Sogen efter mig?"

„Jo, han gjor. Men han troer endnu, at
Du er i Eidersted."

„Stakkels Fader, som kommer til at tilbringe
Juleaften alene.'-

s: I i
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„Det sommer han ikke til; thi han er invi-
teret til min Onkel, hvor hele vor Familie samles/'

„Han hyrer dog ikke til din Familie."
„Gjyr han ikke?" spurgte Selgren, „jeg er

dog forlovet med hans Datter."
„Men det veed han ikke," lo Grethe.
„Er Du ikke kjed as at flulle fejre Julen i

Nyboder?"
„Jeg vilde jo rigtignok helst fejre den i mit

Hjem, men naar det ikke kan vcere anderledes ..

„Del flal snart blive anderledes," sagde Sel-
gren med Fortrystning.

V
:
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iTrettende Kapitel.

Juul.

Juleaften vare Familien Bjyrnsons Medlem-
mer, paa Elisabeth ncer, samlede i Agentens Huus
paa Nyrregade. Agenten var kommen til at see
noget gammel ud, hans Kone derimod holdt sig
godt, langt bedre end Fru von Werlau, hvis Haar varblevet hvidt, og Panden furet,af Rynker, og hvisStolthed snarere syntes at tiltage end at aftage
med Aarene. Hendes Svigersyn Oberst Stage
var i Anledning af Julefesten kommen til Kjyben-
havn med sin Kone og sine tre Byrn. Skjyndt
Yngre end Sysleren, saae Charlotte celdre ud,
maaflee var det, fordi hun var Moder. OberstensFamilie boede hos Svigermoderen i Sirandstrcede,
men opholdt sig den meste Tid i Etatsraad Bjsrn-fons Huus.

Emil var ogiaa kommen til Kjybenhavn, hvor
han agtede at blive. Han havde taget sin Afskedsom Underlcege og vilde fortsætte sine Studeringer,
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som vare blevne afbrudte ved Krigen. Der var
kommet styrre Alvor og Ro over ham, og han
havde opgivet sine Stiklerier paa Personer og Til-
stande, hvorfor Fru von Werlau havde fundet
Anledning til ai sige til Fru Bjsrnson, at hendes
Son havde forandret sig soerdeles meget til sin
Fordeel og var endogsaa bleven et elflvcerdigt
Menneske. Denne Kompliment hcevede Emil be-
tydeligt i Moderens Djne. Men havde han end-
ogsaa opgiver sine Stiklerier, havde hans Aand
dog beholdt sin Trang til at ville reformere, og
den Trang fandt nu sit Udtryk i smaa, hvasse
Artikler, han skrev til et as Bladene.

Seigren erfarede forst denne Aften, at Emil
var kommen her til Byen. Han blev just ikke
fornøjet herover; thi han formodede, at Feetteren
havde vceret ude i Nyboder og forhort sig om sin
gamle Lejlighed, hvorved let Grethes Opholdssted
kunde vcere blevet robet. Da Emil fortalte, at han
var tagen ind i „Tre Hjorte", beroligedes Selgren
noget.

Forholdet mellem Carl Bjsrnson og hans
Kone var blevet bedre og inderligere Aar for Aar,
dog var det endnu ikke Kjcerlighed; hun var for
ham kun en trofast Veninde og Raadgioerinde,
Endnu var ElaSraaden oftere ude end hjemme, og
i sin Eenfomhed drog hans Hustru mangt et Suk,
og hver Dag folie hun, at Glceden forsi ret vilde
flytte ind i hendes Hjem, naar hun kunde gjenvinde
sin Mands Kjcerlighed, som hun i deres Wgte-
flabs forste Dage havde forspildt. Hvorledes dette
fluide kunne flee, vidste hun ikke, men hun haabcde,
at det vilde skee.

Jaften havde hun helliget sig Justitsraad
Peters, han og hans Sosler vare de Eneste som
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isse fyørte til Familien. Den gamle Mand var
meget nedbsjet vg talte ikke meget.

„De har Intet hort fra Deres Datter?"
spurgte Amalie.

„Aldeles Intet," svarede han, ,.jeg havde dog
troet, at jeg til denne glade Hpjtid stulde have hort fra
hende. Jeg frygter næsten for, at der maa vcere
hcendt en Ulykke, at hun er bleven syg mellem
fremmede Mennesker."

„Lader os haabe det Bedste," sagde Amalie.
„Hvis hun nu en Dag vendte tilbage til Deres
Huns, vilde De da tilgive hende?"

„Ja, jeg vilde. Hun er mit eneste Barn.
De kan neppe forestille Dem, hvor jeg savner
hende, iscer en hojhellig Asten som denne. Det er
den forste Juleaften, hun ikke er i sit Hjem,"
sagde Peters, og en Taare glindsede i hans £5je.

„Maastee kommer hun, for De venter det?"
sagde Amalie.

Han rystede tvivlende paa Hovedet.
„Det er kjedeligt, at vi ikke leve i gamle

Dage," vedblev Amalie. „Her staaer nu Seigren.
De kunde da have sagt til ham: Hr. Seigren,
drag ud for at opsoge min Datter, som sandsyn-
ligviis bevogtes af en scel Lindorm, og naar I
bringer hende tilbage, skal hun blive Eders Brud.
— Nu er Tiden for prosaist til Sligt, ikke sandt,
Selgren?"
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„Maastee," sagde Selgren, som havde staaet

i Ncerheden og hprt Samtalen.
„De unge Herrer ville ikke gjpre sig den Ulej-

lighed at overvinde nogen Lindorm for at vinde
en ung Brud," lo Amalie, „og de unge Piger
holde i vore Dage ikke af at beflyttes af Lindorme.
— Der meldes, at der er rettet an, maa jeg vcrre
Deres Borddame, Hr. Justitsraad?"

i
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Ved Bordet herflede den mest hjertelige og
gemytlige Stemning. Alle vare glade ved at voere
samlede efter en lcengere Fravoerelse.
vare de scedvanlige, Risengrod og Gaasesteg, men
istedetfor IEblefliver kom der som lredie Opdcekning
en stor Krandsekage, og samtidigt lod man Prop-
perne springe af Champagneflaskerne,
blevet drukket en Deel personlige Skaaler, tilsidst
rejste Carl sig og udbragte en Skaal for de Fra-
vcerende. H"n lod Tanken flyve ned til Elisa-
beth, hendes Mand og hendes Born ovre i Sles-
vig, han talte godt, men han var ogsaa bekjendt
for at vcere en ypperlig Bordtaler; til Slutning
hentydede han paa en smuk Maade til Justits-
raadens forsvundne Datter, oz det lykkedes ham
et Djeblik at faae den gamle Fader til at fatte
Haab om et lykkeligt Gjcnsyn. Da man rejste sig
fra Bordet, sagde Amalie:

„Jeg holder meget af at berede Folk en
Overraskelse; ved min Svigermoders Hjcelp er det
blevet mig muligt. Charlotte, hent dine Born, de
have jo spist i min Svigerfaders Kontor.
See her!"

Retterne

Der var

Paa et Vink af den unge Frue aabnedes
Dpren til et hidtil aflukket Sidevcerelse, og et
pragtfuldt oplyst Juletroe straalede de Tilstedevee-
rende imode. Byrnene, hvoraf det mindste endnu
maatte bceres, jublede af Glcede og dandsede om
Juletrceet.

„Her har jeg et Nummer til Enhver jscxr,"
sagde Amalie, „Du, Carl, faaer naturligviis Num-
mer eet. Paa Juletrceet hcenger Enhvers Present
med det tilsvarende Nummer. De faaer Nummer
9, Selgren, Deres Present er den Feltpibe, der
hcenger. De behover altsaa ikke at gaae hen for
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at lede efter den, og jeg tor maaftee for nogleOjeblikke udbede mig Deres behagelige Selskab."„Med Fornøjelse," sagde Seigren og fulgtesin Fcetters Kone ind i Spisestuen, hvor en Pigekom ind og lagde Etatsraadindens Overtoj paaet Bord.

i!
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„Er Agentens Bogn spcendt for?" spurgtehun Pigen.
„Ja," svarede denne og forlod Bcerelset.„Bil De ud at kjore iaften?" spurgte Sel-

gren forundret.
„Det er min Hensigt, og De ftal ledsage mig.Ja, jeg behover vel ikke at frygte for, at De bort-fyrer mig?"
„De er i godt Humyr."
„Javist, er jeg. For vi tage afsted, harjeg et Par Ord at sige Dem'. Min Svoger Emilkom hertil igaar, han ynskede gjerne at boe i singamle Lejlighed i Nyboder, men den var optagenaf to unge Damer."
Seigren blev ryd og stod som paa Naale.„Tilfceldigviis var Madam Björn her igaarfor at gaae os lidt til Haande med Forberedelsernetil Julefesten. Jeg gav mig i Snak med hendefor at faae at vide, hvad det var for unge Da-mer, som boede hos hende. Hun sagde, at denEne hed Dora og den Anden Grethe Delfs, ogved yderligere at spørge hende ud, naaede jeg til detmcerkelige Resultat, at Grethe Delfs var kommentil at boe i Bjornegade vistnok den samme Dagsom Grethe Peters forsvandt. Men ikke nok med

det, en vis Lieutenant Seigren Bjornsen lejedeLejligheden for denne Dame. — Seigren, stig mignu oprigtigt, er De forlovet med Froken Peters?"
„Ja," svarede Selgren forlegen, han saaeat al Bencegteu ikke mere kunde nytte.
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„Dersom De onsker hendes Faders Samtykke,
maa De ubetinget lystre mig. — Men Vognen
venter. Undervejs kan De fortælle mig Deres
Eventyr."

„Hvor flulle vi hen?"
„Naturligvis til Bjornegade."
„Til Bjornegade!" raabte Selgren og traadte

et Skridt tilbage.
„Afsted!" sagde Amalie smilende og ilede

foran.
Det gik meget gemytlig til ude hos Overka-

noneer Björn i Bjornegade. Midt paa Bor-
det i den lille Stue, stod et lille Juletrce,
men det var ikke saa stort og straalende som Jule-
treeet, vi have forladt oppe paa Norregade, alligevel
var Glcrden her lige saa stor som hist over de
gronne Grene og de smaa Julelys. Der var in-
viteret Fremmede til at deltage i Festen. Henne
i et Hjorne af Stuen sad en ung Pige med en
lulle Dreng, paa noget over et Aar, paa Skjovet.
Hun var slæbt i Sorg, og hendes sorgmodige
Mine svarede til denne Dragt, kun naar den lille
Dreng klappede af Glcede i Hcenderne, smilte hun.
Det var Josefine Viby med sin lille Son. Hun
bar Sorg, fordi hendes Fader for kort Tid siden
var dod. Hordes Soster var ikke tilstede, hun var
bleven forlovet med en Haandvcerker ved Holmen
og tilbragte derfor Juleaften hos sin Forlovedes
Forceldre.

:
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I Sofaen sad Grethe og Dora, og glcedede
sig over Bprnenes Jubel. De to unge Piger
havde givet de fleste Presenter til Juletrceet. Grethe
havde taget Björns mindste Son paa Skjodet og
viste ham Juletrceet. Dora vilde ogsaa gjerne give
sig af med Bornene, men de havde en vis Sky
for hendes hidsige Bcesen og forstode desuden ikke,
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hvad hun sagde. Hun havde faaet Josefines Hi-
slorie fortalt om Formiddagen af Madam Björn
med Grethe som Tolk. Hun havde fattet Medynk
med den stakkels Pige og bavde spurgt Madamen,
om det gik an, at man bpd hende Penge. Svaret
havde vceret, at Josefine var for stolt til at tage
mod Pengegaver, hun led desuden ingen Mangel,
da de Bidrag, hun fik af Faderen til Barnets
Underhold, vare meget rundelige. Dora vilde en-
delig have at vide, hvem Faderen var, Madamen
kunde hertil kun svare, at det var en Handelsfuld-
mcegtig Hansen. Josefine havde ikke seet ham i de
sidste Aar, og han sendte hende Pengene gjennem
Fodposten.
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„Var jeg i hendes Sted," sagde Dora til
Grethe, „vilde jeg hade ham. Jeg vilde vcvre for
stolt til at modtage Penge af ham."

„Det var dog ikke sikkert, at Du kunde for-
sørge Barnet alene."

„Hadet vilde give mig Energi. Jeg vilde op-
drage Drengen til al hade sin Fader."

,.Det var jo afskyeligt."
„Nej, det var netop, som det skulde vcere."
Disse Bemcerkniiigcr gjorde et uhyggeligt Ind-

tryk paa Grethe, og hun fortsatte ikke Samtalen.
Men nu ved Juletrceet faldt det hende ind, at det
var heldigt, at Dora ikke kunde tale med Josefine;
thi hun vilde maaste føge at paavirke hende og at
ophidse hende mod Barnels Fader.

Bprnene dandsede om Juletrceet, og Over-
kanoneren midt imellem dem med sin store Mer-
ftumspibe i Munden. Han havde faaet Piben
som en Julepresent as Damerne. Hans Kone stak
Hovedet ind ad Dsren og gav et lille Nik.

„Jeg forstaaer Dig, Mutter," sagde Björn,
„Maden er fcerdig. Da Julelysene snart ere brcrndte
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ned paa Grenene, er det vel bedst, at I faae Jeres
Presenter. — Men al den anden Stads skal blive
paa Trceet; thi vi maae have det tcendt en anden
Aften."

„De Smaa fik nu deres Presenter, og Jublen
blev almindelig. Derefter blev Trceet baaret op
paa Loftet, og imens dcekkede Madamen Bord,
hjulpen af Grethe. Hun protesterede mod, at den
Sidste hjalp hende, men Protesten blev ikke tagen
til Folge. Dornene spiste ved et lille Bord for sig
selv. Retterne vare de samme som hos Agentens,
Risengrod og Gaasesteg, men bagefter kom ingen
Krandsekage, derimod gode, varme ZEbleskiver, og
istedetfor den sprudlende Champagne blev en dam-
pende Punschebolle sat paa Bordet. Den lille Sel-
gren og Josefines Son bleve bragte ind i Kam-
meret og faldt der i Sovn, de tre andre Born
fik i Anledning af, at det var Juleaften, Lov til
at blive ligesaa længe oppe som de Voxne. Da
Glassene vare fyldte, saae Overkanoneren sig med
et smilende Ansigt om i Kredsen og sagde:

„Laver os nu begynde med at onske hinanden
en glcedelig Juul, og at Julen for os Allesammen
maa ende ligesaa glcedelig som den har begyndt."

Han klinkede med Hver især, men da han
kom til sin Kone, gav han hende et Kys og
sagde:
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„Det er min Julepresent, Mutter."
„Aa," sagde hun, „glemmer Du da rent det

smukke Toj til en Kjole, Du har givet mig?"
„Ja, jeg ijyr, thi den Present flulde Du

have havt alligevel. Men kunne vi nu ikke faae
'tn Sang, ret en kjon Sang."

„Aa Fa'er, syng en Julevise," sagde Bornene.
„Maaftee en af Damerne kunne synge os en

Julevise?" spurgte Overkanoneren.
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„Siden jeg opfordres dertil, flal jeg synge en
Juievise," svarede Grethe, „men den er noget an-
derledes end de scedvanlige Viser. Det kommer
maaskee af, at dens Hjem er ved det alvorlige
Vesterhav, hvor Bolgerne tidt trcede istedetfor Or-
geltoner til Menighedens Julepsalme."

Grethe sang nu:

I

Det stormer derude paa vilde Hav,
Hvor Landet for Diet sig dolger,
Nys Vintersolen Godnajkys gav
Til alle de vildene Bolger.
Og Stormen byder hver Sky ril Dands,
Mens Balsalen straaler i Stjerneglands.

Der gynger en Skonnert paa Bolgens Kam,
Mod Hjemmet den lcengsclsfuldt stevner,
Matrosen ved Noret er kold og klam,
Og neppe at styre han evner.
Tidt stylle Soerne over Dcek,
Men Skonnerten rejser fig atter kjcck.

Dog nu gik Kompasset med Brag overbord,
Nu'gjcelder det Koursen at sinde,
Skjondt Stjernerne funkle i Syd og Nord,
Man rarsten maa styre i Blinde.
Matrosen griber saa fast om Rat.
Han mindes, det netop er Julenat.

Han mindes sin Moder, som har fortalt
Om Julens velsignede Stjerne;
Han hcrver sit Blik mod Guds Verdensalt,
Mod Stjernerne hist i det Fjerne.
Der staaer en Stjerne i Stjerners Hoer,
Han synes, det Moderens Stjerne er.

Mod Stjernen han retter da Skibets Kours,
Til Bctlebem vandrer hans Tanke,
Han glemmer en vild og en grum Naturs
Forsog paa at splintre hver Planke.
Han trygt sig giver i Jesu Haand.
Og ikke han flrcemmes af Stormens Aand.
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Saa sejlede Skibet den Julenat,
Men dengang de Smaastjerner blegned,
Da saae man, at Koursen var rigtigt fatr
Thi forude Landet sig tegned.
Og Jutemorgen man kom i Havn
Og priste vor Frelsers saa kjcrre Navn.

„Den Sang kan jeg lide," sagde Björn.
„Jeg har ogsaa Julenat vceret tilsees, og jeg veed,
hvad det vil sige, at vcere borte fra sine Kj>vre i
den glade Juletid. De stal have mange Tak for
Sangen Frisken, og De giver mig vel nok en lille
Afstrift deraf?"

„Den stal De faae," lovede Grethe. „Men
nu tilkommer det Dem, Hr. Bjsrn, Deres Kone
og Bornene at synge."

„Det gjer det," sagde Björn.
Snart var Sangen i fuld Gang, og tilsidst

vcekkede den Joscsines lille son. Hun hentede
ham. Man havde lige begyndt Sangen paany,
da der blev banket paa Deren. Björn raabte:
„Kom ind!" og ind lraadte Fru Bjernson og
Seigren.

„Etatsraadinden!" raabte Madamen forbauset.
„Undskyld, at jeg maaflee forstyrrer Deres

Lystighed," sagde Amalie, „men her er en ung
Dame tilstede, hvem jeg og hendes Forlovede gjerne
ville suste en glcedelig Juni."

Bed at see Fru Bjernson var Grethe baade
bleven red og bleg. Hendes ferste Tanke var, at
Selgren ved en Uforsigtighed havde rebet hendes
Opholdssted, men han flyndte sig med at forklare Sa-
gens Sammenhceng. Amalie kjendle ikke Dora,
hun vilde dog have henvendt nogle Ord til hende,
hvis hendes Opmecrksomhed ikke var blevcn hen-
draget paa Josestne eller rettere paa hendes lille Sen.

„Hvis er det Barn?" spurgte Amalie ivrigt.
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„Det er mit," svarede Josefine noget flamfuld.
„Er De gift?"
„Nej."
„Denne Dreng har en mcerkvcerdig Lighed

med ... en Herre, som jeg kjender. Hvad hedder
Drengen?--

„Erik Viby." ■

„Viby er altsaa Faderens Navn?"
„Nej, det er mit Navn."
„Vil De sige mig. .. . Dog nej, vil De gjpre

mig den Tjeneste at besoge mig iworgen Formid-
dag ester Kirketid, og tage Barnet med."

„Jeg veed ikke —"
„Du maa komme, naar Etatsraadinden puster

det," sagde Madam Björn.
„Kan jeg saa vente Dem?" spurgte Fruen.
„Ja," svarede Josefine.
Amalie kastede endnu et langt Blik paa Bar-

net, hun syntes at vcrre stcerkt bevceget, dernoest
vendte hun sig til Grethe og spurgte:

„Er De og Deres Kousine beredte til at tage
hjem mev os?"

„De onskcr . . ." stammede Grethe.
„Jeg onsker, at De snarest muligt forsoues

med Deres Fader, han er lasten i min Svigerfa-
ders Huus. Jeg lover Dem at bringe en Forso-
ning istand."

„Min Fader, min kjcere Fader," udbrod
Grethe, „De troer, at han har tilgivet mig?"

„Jeg veed det," svarere Amalie bestemt.
Dora ncegtede at tage med til Agentens Huus.
Det blev da bestemt, at hun skulde blive til-

bage. Overkanoneren og hans Hustru stode for-
undrede og saae til, de forstade ikke ret, hvad der
foregik omkring dem. Da de saae Grethe med sit
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Overtyj paa komme ind for at sige Farvel, udbryd
Overkanoneren:

„De vil da vel ikke forlade os for bestandig,
Fryken?"

„Nej, jeg sial ofte komme og besøge Dem,
men fra dette Ojeblik boer jeg her ikke mere."

„Aa, bliv hos os," sagde Fanny.
„Nej, lille Fanny, vel har jeg ikke som Du

en Dioder, men jeg har en Fader, og ham maa
jeg nu hjem til."

„Men hvorfor forlod Du ham?" spurgte
Fanny.

Dette Spyrgsmaal kom Grethe noget ubelej-
ligt. Selgren flyndte sig da med at opfordre
hende til at følge sig.

»Glcedelig Juul endnu engang," sagde Grethe,
„jeg kommer imorgen."

»Og jeg venter Dem imorgen," sagde Fruen
med et Blik til Josefine, „hverken De eller Deres
Barn ville komme til at fortryde det."

„Lieutenant Bjornsen," sagde Dora, „De har
ikke ynflet mig en glcedelig Juul."

„Fryken, undstyld, De kan forstaae . .

„Ja, jeg kan forstaae, at De etsier hende,"
sagde Dora med en Bitterhed, som var Selgren
paafaldende, „og derfor forstaaer De ikke, al jeg
fætter Priis paa Deres Julehilsen. Imorgen rejser
jeg. Farvel Lieutenant Bjyrnsen."

Hun trykkede hans Haand lidensiabeligt og
ilede ind i sit Bcerelse. Selgren var for stcerkt op-
taget af Tanken om snart at skulle see sin Forlo-
velse deklareret, til at han sijcenkede Doras besyn-
derlige Tale nogen Opmcerksomhed, fyrst efter
mange MaanederS Forlyd skulde den rinde ham
ihu.

Amalies og Selgrens Fravcerelse var neppe

!
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bleven bemcerket af Nogen, om Amalie antog man,at hun havde givet sig Noget med Huset at skaffe,og Seigren tcenkte, oprigtigt talt, Ingen paa. Dade vendte tilbage fra deres Udflugt, vare Bornene
endnu i fuld Dands om Juletrceet. Amalie giklige hen til JustitSraad Peters og sagde:„Hr. JustitSraad, jeg har endnu en Jule-present til Dem."

„Til mig?" spurgte Peters. „Jeg har joallerede > . . ."

„Javist, men den Present, jeg i delte Ojeblikmener, fait ikke hcenge paa Juletrceet, derfor befinderden sig i Sideværelset. Bil De gaae derind medmig."
JustitSraaden gik strop ind i Spisestuen medAmalie. Her sandt han sin Datter, som hulkendetastede sig om hans Hals og spurgte:
„Fader, kan Du tilgive mig?"
„Grethe, kjcere Barn!" raabte JustitSraadenfuld af Glcrde. „Jeg tilgiver Dig. Men hvor-ledes er Du dog kommen her?"
„For De fortcrller Selstabet den glcedeligeNyhed, Hr. JustitSraad," sagde Fruen, „er detbedst, al De og Deres Datter tales ved i min

Svigerfaders Kontor. Men da Grethe har enTilstaaelse at gjore, som en ung Pige har vanskeligtved at bringe over sine Lceber, vil jeg tillade migat folge med."
En Time efter knaldede Champagnepropperneatter, og ver blev udbragt en Skaal for de Ny-forlovede: Margrethe Peters og LieutenantSelgren Björn sen.
Den nerste Dags Middag sad Amalie med

en baade bekymret og spcendt Mine i sin elegante
og hyggelige Dagligstue. Hun troede al have fun-det Noglen til en uhyggelig Gaade, som maastee
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I

denne Dag fuldstcendigt fluide lyses. Minuterne
forekom hende at vcere Timer, saaledes higede hun
efter Gaadens Lysning. Hun havde om Formid-
dagen vceret i Kirke, hun havde bedet Gud om
Styrke til det Skridt, hun var i Begreb med at
foretage. Det var et voveligt Spil, som hun
maaflee spillede, enten maalte det komme til et
Brud eller en fuldstcendig Forsoning.

Kort efter blev den fattige Nhboderepige med
sit Barn paa Armen indladt til hende. Hun gik
hende venlig imyde og indbyd hende til at tage
Plads. Josefine satte sig undseelig ned i en af de
blyde Armstole.

„Jeg har anmodet Dem om at komme op
til mig idag," sagde Fruen, „fordi jeg ynfler at
tale med Dem i Eenrum. Jeg har faaet en le-
vende, maaflee besynderlig Interesse for Dem og
Deres Barn. Gjyr mig den Tjeneste at fortcelle
mig Alt, hvad der angaaer dette Barn."

Josefine efterkom Opfordringen, og jo længere
hun talte, desto heftigere bankede Amalies Hjerte.
Hun stirrede og stirrede paa Barnet, det saae saa
mildt paa hende. Hun kjendte disse Ojne, Panden
og Smilet, Barnet var hendes Mands udtrykte
Billede. Da traadte idetsamme Etatsraav Björn-
son ind ad Deren, han studsede ved at see en tar-
velig klcedt Pige i sin Kones Selflab. Amalie
rejste sig, gik ham imyte og spurgte:

„Kjender Du denne Pige? Kjender Du dette Barn?"
Da han traadte ncermere, udbrod Josefine:
„Hansen, er det Dem? Endelig seer jeg

Dem igjen?"
Han vaklede og inaatte stylte sig til Bordet

for ikke at falde om.
„De ... De her, i min Kones Selflab!"

stormede han.
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„De er gift, cg bet er Deres Kone!" raabteJosefine.
Hun glemte Alt omkring sig, hun overosteham med en Strom af Skjceldsord, og hun endtemed ogsaa at lade Amalie faae sin Deel, idet hunsagde:
„Fruen har kaldt mig op, for ai triumfereover mig."
Carl stod overfor disse to sorstjellige Kvinder;den store Forstjel mellem dem paaircengte sig ham,og han stammede sig over, at han, om endogsaablot for en kort Tid, havde kunnet fole sig til-trukket af Josefine, naar en Dame som Amalievar hans Hustru. Han faae med et bedende Blikhen paa Amalie, der sagde:
„Jomfru, jeg har ikke kaldt Dem herop for attriumfere over Dem; lhi det vilde vcere en daarligTriumf. Min Hensigt har vceret, at gjore minMands Fejl mod Dem, mig og delle Barn godigjen, hvis Sligt i det Hele laget lader sig gjore.Vi tilstaae Dem en anstcendig aarlig Understyttelse,til De engang bliver gift, da give vi Dem Pengetil et anstcendigt Udstyr, Barnet derimod tage vitil os og opdrage det som vort eget. Ikke sandtCarl?"

i

i§

,„Jo," sagde Carl med neppe horlig Stemme.„De betcenker Dem?" vedblev Amalie.
»Maa jeg sporge," sagde Josefine, „hvormeget De vil give mig om Aaret?"
„10 Rdl. om Maaneden vil vcere Dem en

god Hjcelp," sagde Fruen, „det er 120 Rdl. omAaret, og Udstyret vil vi sætte til 200 Rdl."
„Kunde jeg ikke faae 15 Rdl. om Maaneden?"
„Det er en uhyggelig Handel. Nuvel, Destal faae dem. Vil De henvende Dem til minMands Prokurator, stal Sagen blive ordnet."
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Da Josefine gik, lod hun Barnet blive til-
bage i dets nye Moders Arme. Carl sad paa
en Stol og saae ned sor sig.

„Har Du Intet, flet Intet at sige mig?"
spurgte hun.

„Kan Du tilgive mig?"
„Ja," svarede Amalie med Taarer i Djnene,

„thi jeg elfter Dig hyjere end nogensinde."
„Du elfter mig!" raabte Carl.

troet . .

jj'$

„Jeg havde

„Du havde troet, al jeg ikke kunde elfte.
Skylden er ikke din alene, den er ogsaa min; thi
jeg kunde have holdt fast paa Dig i vort Wgte-
flabs fyrste Dage. — Siig mig, er det endnu
for sildigt?"

„Nej, nej, Amalie, Du holder fra idag af
saa fast paa mig som ingensinde tidligere."

„Dg delte uskyldige, velsignede Barn, som
truede med at adskille os for stedse, er istedelfor
blevet en Forsoningens Engel. Det er din Syn.
oz det flal ogsaa vcere min."

„Jeg har vceret blind, jeg har vceret en
Daare," sagde Carl med Taarer i Djnene, »jeg
har ejet en kostelig Perle, og jeg har ikke kjenbt
dens sjeldne Dcerd fyr idag."

„Tys, min Ben," svarede hun med et lykke-
ligtSmiil, „den Lille er falden isyon paa mine Arme."

«
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Fjortende Kapitel.
Forandring

Et Aar var forlobet. Seigren havde i dette
Aar vceret meget lykkelig. Hver Dag ved Grethes
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Side forekom ham at vcere en Fest. Noget Nyti den Bjornsonfle Familie var der ikke fleet. Manhavde i Begyndelsen undret sig over, at Carl ogAmalie havde adopteret et Barn, efterhaandenhavde Forundringen lagt sig, og den lille Erikhavde lidt efter lidt vundet en Plads som et fjærtMedlem af den rige Familie.
Det var hen paa Foraaret 1853, at KongensTjeneste udrev Seigren af hans lykkelige Tilstand,han blev nemlig kommanderet paa Opmaaling iSlesvig. Generalstaben var i Begreb med at op-tage et Kort over dette Herlugdomme, og hertilkommanderedes der et Antal Jnfanteriofsieerer,hvis Arbejde varede fra Sommerens Begyndelse tilud paa Efteraaret.

Under mange Taarer fliltes Grethe fra sinForlovede; det var dog begge en Trost, at Fravce-velfen ikke vilde blive af lang Varighed. PaaLangelinie stod hun med sin Fader og sin Tanteog lilviftede ham det sidste Farvel. En tung, klamLuft laa over Landet og Soen, Vinden førte Kul-rogen fra Dampskibets Skorsteen ind over Lange-linie og del Sted, hvor de Tre befandt sig. Ski-bet satte sig i Gang, el Djeblik saae Seigren sinForlovedes hvide Tprklcede vifte imod sig, han be-svarede Hilsenen, men snart var hun fljult i enmo>k Kulsky. Da han udenfor tre Kroner saaeind mod Byen, hvilede Kulflyen over denne somen stor truende Lindorm. Selgren var ikke over-troifl, han blev dog et Djeblik underlig tilmode,og den Tanke opstod: „Bortforer den sorte Lind-
orm maaflee min Kjcereste?" Han lo ad sin egenTaabelighed og kom snart i Samtale med sineKammerater, der ligesom han flulde til Slesvig. —Alter stod Selgren ovre i det Land, han foret Par Aar siden havde betraadt med spcenbte For-
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ventninger om, hvad Krigen vilde tilstille ham.
Dengang higede han ester Kamp med Fjenden,
efter Marchen fremad, nu var hans eneste Higen
rettet mad hurtigt al kunne vende tilbage til sin
Forlovede i Kjobenhavn. Det var lykkedes Sel
gren at faae anviist et Distrikt, som laa i Ncer-
heden af det Sted, hvor hans Kousine Elisabeth
boede. Han havde saaledes i det Mindste Een,
med hvem han kunde tale om Hjemmet, om Grethe.
Elisabeth kjendte hende vistnok kun meget lidt,
men hun hprte jo nu med til den Selskabskreds,
scm omfattede nogle as den unge Prcestekones kjce-
reste Tanker.

I en Egn, hvor Heden og Marken ncesten
stpde sammen, havde Seigren faael Kvarteer hos
en velslaaende Gaardmaudsenke, hendes Brodér be-
styrede Gaarden for hende. Hun havde et eneste
Barn, en Sen paa en halv Snees Aar. Der
var tydeligt at mcerke, at hun ikke var synderlig
veltilfreds over den Indkvartering, Sognefogden
havde givet hende, men paa den anden Side havde
hun stor Respekt for Uniformen og satte paa Bor-
det det Bedste, Huset formaaede.

Selgren havde, som te pvrige til Opmaaling
kommanderede Officerer, i Flensborg faaet en Train-
ludst til sin Oppasser. Det var en Jyde sra Al-
tona. Han kunde ikke et danst Ord og gjorde
en noget komisk Figur i den lidet klcedelige Train-
kudflcmundering, hvoraf han dog ikke var lidet
stolt. Det var en godmodig, snakkesalig Fyr, og
hans Navn Jakob Levin. Ha" blev snart gode
Venner med Bondefamilien og gav Konen for-
stjellige Vink om, hvorledes en ung „fiin Herre"
som hans Lieutenant var vant til at faae sin Mid-
dagsmad tillavet.

Hver Morgen tidlig begav Selgren sig ud
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paa Opmaaling med sin Oppasser. Arbejdet var
ikke vanskeligt. De vigtigste Punkter vare aflagte
paa en Kopi efter et celdre Kort, hvilket enhver Ossi-
ceer havde faaet, inden han reiste ud i sit Distrikt.
Seigren havde, med Undtagelse af sit halvaarlige
Ophold i Slesvig under Krigen, altid boet i Kjp-
benhavn. Han kjcndte saa godt som Intet til Land-
livet. Alt var derfor Nht for ham, den stille Fred
i Landstabet, Bondens Arbejde ude paa Marken,
Bibens Skrig paa den grpnne Eng og Froernes
lystige Kveelken i Kjeeret. Men naar han sad
alene hjemme om Aftenen, kjedede han sig, hans
faa medbragte Beger vare snart lceste, og han var
alene henviist til sine egne Tankers eller sin Op-
passers Selskab. Han benyttede en stor Del af
sin Fritid til at tilskrive Grethe, han fortalte hende
om sit ensformige Liv, om sine Dromme og For-
haabninger. Til Gjengjceld modtog han lange
Breve fra hende om Alt, hvad der passerede i
Kjobenhavn.

En Sondag tog han afsteo for at besoge Eli-
sabeth, hvis Mand ban ikke' tidligere havde seet.
Hun boede et Par Mil fra den Gaard, hvorpaa
han opholdt sig. Efter en kjedsonnnelig Kjorsel
gjenncm en sandet Egn, hvor Flyvesandet laa langs
Bejene, kom Seigren til en smuk lille Prcestegaard,
omgivet paa de lo Sider af en temmelig stor Have,
en Sjeldenhev paa denne Egn. Han var rejst
tidligt hjemmefra; derfor var, da han kom til Prceste-
gaarden, Gudstjenesten ikke forbi, og Pastor Hul d-
reich og hans Kone endnu i Kirke. Selgren gik
da ud i Haven for at besee den, og traf der Barne-
pigen med Familiens to smaa Spnner; den celdste
gav sig strax til at strige ved at se den Fremmede,
men den yngste rakte smilende efter hans blanke
Knapper.
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Det lykkedes snart Selgren at blive fortrolig
med den celdste Dreng, der hed Niels og lige var
begyndt al kunne gaae. De kom i Leg sammen,
som fyrst blev afbrudt ved Barnepigens Udraab:

„Der kommer Prcesten og Madamen!"
Selgren studsede möget ved at hore sin Kousine

blive tituleret Madame, han kom fra Kjobeuhavn,
hvor næsten hver Madame blev kaldt Frue. Prce-
sten havde allerede bemcerket en Fremmed i Haven
og ilede gjennem Laagen for at see, hvem del var,
og byde ham ind.

„Jeg er Selgren Bjornsen," sagde Selgren,
forestillende sig selv.

„Min Kones Fcetter! Hun vil blive glad ved
at see Dem. Hvorledes er det gaaet til, at De er
kommen over i denne Udork? Hvorledes har man
det i Kjobeuhavn?"

Pastor Huldreich, der gjorde Selgren mange
Sporgsmaal paa een Gang, var en lille, tem-
melig trivelig Mand med noget Bestemt, blandet
med noget Godmodigt i sit Ansigt. Hans Kone
havde forandret sig Del, siden Selgren sidst
saae hende; hun var bleven fyldigere, den kjoben-
havnfle Dame var forsvunden, og istedetfor var der
kommet en ligefrem, hjertelig og venlig Prcestekone.
Hun rakte Selgren Haanden og sagde:

„Velkommen Selgren. Det er rigtignok en
Overraflelse at see Dig her. Hvorledes synes Du
om mine Born?"

„Det er velsignede Born," svarede Selgren.
„Javist," sagde Preesten, „men kom nu ind

og spiis Frokost, og lader os faae noget Nyt at
vide fra Kjohenhavn."

Selgren tilbragte en meget behagelig Dag >
Prcestegaarden. Han maatte fortælle om Alle i
Hjemmet, og tilstdst endogsaa sin egen Forlovelses-
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Historie, som Præstefolkene allerede tildeels kjendte
af et Brev fra Selgrens Tante.

„De har vel ikke Deres Kjcerestes Portrait
hos Dem?" spurgte Prcesten.

Det havde Selgren naturligviis.
Prcesten saae længe paa Portraitet, gav det

derncest til sin Kone og sagde:
„Hun har rigtig et godt Ansigt."
Denne Dom fornojede Selgren meget. —

Man forlod for nogen Tid de kjobenhavnste Ben-
ner og Bekjendte, og gik over til at tale om sig
selv. Huldreichs Sogn hörte til de saakaldte
„blandede Distrikter", og det hcendtes imellem,
at der opstode adstillige, for Prcesten ubehagelige
Rivninger mellem de to Nationaliteter. Han var
en danst Mand med Liv og Sjcel, hvorfor det lod
til, at han stod paa en mindre god Fod med
Sognets dansttalende, men tydflstndede Beboere,
der bestandigt udebleve fra Gudstjenesten, naar der
blev holdt danfl Prcediken. Nogle Mringer, som
Elisabeth lod falde, viste Selgren, at hun mente,
at hendes Mand skulde holde sig udenfor Ratio-
nalitetsstriden.

„Jeg vilve onfle, at min Mand snart kunde
faae et Kald i Kongeriget," sagde hun, „her er
ikke altid hyggeligt at vcere. Man horer tidt At-
tringer om, at den nuvcerende Tilstand ikke er
holdbar, at et nyt Opror snart vil bryde los."

„Det tage Slesvigholstenerne sig vel iagt for,"
sagde Selgren, „naar hele Landet er besat af danske
Soldater."
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„Rigtigt, ganske rigtigt." sagde Prcesten.
„Befolkningen her," sagde Elisabeth, „er

ganste god at komme tilrette med. rens Natur er
ægte jydsk, men vi grcendse op til Morsten, og
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derfra bliver der tidt fortalt os alle Slags mindre
hyggelige Historier."

„Lad Frisere vcere Frisere," sagde Prcesten,
„jeg vil dog ikke ncegte, at stal jeg blive her mange
Aar endnu, vil jeg hurtig blive opslidt. Jeg fore-
træffer Kampen i aaben Mark, for denne ftjulte,
uafbrudte Kamp i Fredstid."

„Jeg forstaaer det godt," sagde Seigren, „det
maa ikke vcere hyggeligt saaledes at stulle kcempe
alene, uden opmuntrende Tilraab af Kammerater
og uden i Hvilens Tid at have et Selskab, man
skjytler om."

„Han har jo mig," sagde Elisabeth leende.
„Det er en Guds Lykke, at jeg har Dig,"

sagde Prcesten, „du tryster og styrker mig i man-
gen bitter Time. Du kan i Grunden leve, hvor
det stal vcere."

„Det kan jeg, naar jeg blot har min Mand
og mine Vorn hos mig?"

Fyrst sent paa Aftenen tog Seigren bort fra
den venlige Prcestegaard med mange Opfordringer
til snart at komme igjen. Dette lovede han. Og

• i den smukke Majnat kjyrte han tilbage til sit mid-
lertidige Hjem, opfyldt af Tanken om, hvad han
havde hyn om Stemninger og Tilstande i det saa
dyrtkjybte Slesvig. Han saae op mod den stjerne-
klare Himmel, et Stjerneskud soer blinkende over den.

„Tag Hilsen med til Grethe," hviflede han.
Selgrens Liv vedblev at gaae sin eensformige

Gang. Hans Arbejde i Marken skred godt fremad,-
og allerede havde han indtegnet en ikke ringe Deel
paa Maalebordet af det ham tildelte Terrain.
Grethes Breve vidnede om, at Alt i Kjsbenhavn
stod godt og vel til, men da modtog Selgren et Brev
fra hende, hvori hun fortalte ham, at Koleraen var
kommen til Byen. Hun ncerede ingen Frygt for.
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at den skulde tage synderlig Overhaand, desuden
havde hun modtaget en Indbydelse til at tilbringe
den pvrige Tid af Sommeren paa Agentens Land-
stev. Grethes Ro indvirkede paa Selgren, som sjel-
den saae en Avis, og med Tanken henvendt paa alt
Andet end Kolera aflagde han en Sondag Huld-
reich et Besog.

Her fæste han Bekymring i Præstens og hans
Kones Miner, og Huldreich begyndte strax at tale
om Koleraens stigende Fremgang i Kjobenhavn.
Seigren blev overrasket og cengstelig, han indsaae,
at Grethe ikke havde villet forvolde ham Uro ved
at sortcelle den hele Sandhed. Om Middagen
kom det Bud tilbage, som Prcesten havde sendt til
nærmeste Poststation for at hente Breve og Aviser.
Der var et Brev til Elisabeth fra Amalie, og
„BerlingfleTidende" til Prcesten. Med aandelosHast
orod Præstekonen Brevet, gjennemlob det og udbrod:

„Fader har faaet Kolera. Han kom syg ud
paa landstedet. Sygdommen tog til med rivende
Hurtighed og nu svæver han mellem Liv og Dod."

Taarerne rullede den unge Kone ned ad Kin-
derne. Hun formaaede ikke at læse videre; hendes
Mand tog da Brevet, læste det til Ende og sagde:

„Din Moder er ogsaa bleven syg og ligeledes
Fru von Werlau, Amalie mener dog, at det mere
er af Skræk end af Kolera."

„Staaer der Intet om Grethe?" spurgte
Selgren.

„Res; jeg tænker, at Bjornsons har nok at
gjpre med sig selv."

Det var en bedrovelig Sondag for dem Alle.
Af „Berlingske Tidende" fremgik det, at Koleraen
vedblev at gjore rivende Fremgang, og al den
navnlig var begyndt at optræde med Heftighed i
Kvarteret omkring Barton.

fe.
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„3 det Kvarteer boer Iustitsraad Peters,"
sagde Selgren med Gru.

Han skyndte sig tidligt hjem for at see, om Jakob
i hans Fravcerelse havde hentet Breve fra ncermeste
Poststation. Det havde han. Et Brev fra Grethe ven-
tede paa Selgren. Mod Scrdvane var Brevet kort.
Hun fortalte, at hendes Fader havde faaet Kolera,
ligesom hun stod i Begreb at lage ud til Agentens
Lyststed for at staae Amalie bi med at pleje de
dervcerende Syge. Hun bad Selgren have samme
Fortrostning til Gud, som hun selv havde. Den
folgende Dag flrev hun ham til, at ogsaa hendes
Tante var bleven syg.

Fra den Dag ophorte Brevene.
En stor Uro kom over Selgren. Brevenes

Ophor kunde kun betyde, at Grethe selv var ble-
ven syg. Han forsogte at arbejde, men forgjceves
og tog midt i Ugen til Prcestegaarden, for der at
faae at.vide, hvorledes det stod til i Kjobeuhavn.
Han modte Prcesten et kort Stykke Vej fra Gaar-
den. Huldreich bad Selgren stige af Vognen og
lade den kjore i Forvejen.

„Dersom De har en ret inderlig Tro paa
Gud," sagde Prcesten, „vil De vide at boje Dem
ydmygt for hans Tilskikkelser. Dodens Lee har
gjort en frygtelig Host i Kjobeuhavn."

„Hvem er da dod?" spurgte Selgren med til-
bageholdt Aandedrcet.

„Deres Onkel og Deres Tante og Fru von
Werlau er dod," sagde Prcesten.

„Og de Andre?" spurgte Selgren.
„Jeg forstaaer Dem," sagde Prcesten, og Taa-

rer viste sig i hans Ojne, „nuvel, hav da Styrke
til at hore, at Iustitsraad Peters, hans Soster og
hans Datter ogsaa ere dode af Kolera."
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„Dod, dyd, Grethe dod!" stormede Seigren
og sank om paa Grynsvoeret.

„Fat Dem, stakkels Ben," sagde Prcesten,
„find Dem i Guds Tilskikkelser."

Men Seigren horte ham ikke, han laa stum
og fordybet i sin Sorg paa den grenne Mark,
hvor Smaablomster stode i al deres Sommerpragt,
og Lammene Længer borte tumlede sig fulde af
Livslyst. Han borte ikke paa Prcestens trostende
og venlige Ord, hvorfor denne besiuttede, at lade
ham vcere nogen Tid alene med sin Sorg.

Seigren mcerkede ikke Prcestens Bortgang og
kom forst til sig selv igjen, da en sortklcedt Dame
stod ved hans Side vg sagde:

„Seigren, jeg har ogsaa mistet mine Kjcere."
„Men ikke dine Kjcereste, thi Du har din

Mand og dine Born. Jeg har mistet Grethe."
Hun talte saa roligt, saa besindigt, saa gnd-

hengivent til ham. Han var en uopmcerksom Til-
horer, men alene hendes Stemmes Klang virkede
beroligende. Det var som hun glemte sin egen
store Sorg for hans^ De fulgtes langsomt ad til
Prcestegaarden, og delgren maatte love at blive
der Natten over.

Han var bedovet og tilmode som han faldt
fra en uhyre Hojde, bestandigt nedad og nedad,
hans Tanker var uklare, og hans Aand træt.
Prcesten og hans Kone saae med bedrovede, men
ogsaa bctcenkelige Miner efter ham, da han ncrste
Dag sagde Farvel. I sit Kvarteer fandt han et
Brev fra Emil Bjornsou. Lcegen havde »æret hos
Grethe i hendes sidste Ojeblikke. Hun var dod
med Selgrens Navn paa Lceben.

Paa Holmens Kirkegaard vare hun, hendes
Fader og hendes Tante blevne begravne.

k
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Femtende Kapitel.
I Marsken.

Seigren søgte at skaffe sin Sorg Hvile i Ar-
bejdet, men det lykkedes ikke. Naar han fad alene
hjemme og havde flyttet en Stol udenfor sit Voe-
reife, der stedte umiddelbart op til en Kornmark,
da lod han Tankerne flyve med Skyerne bort til
hendes Grav ved Liresund, han bad dem tage
Hilsen med, ja, undertiden syntes han at fee hende
i forklaret Skikkelse svceve over Skyerne.

Flpj hans Blik fra Himlen til de grpnne Ax,
der bplgede for Binden, da syntes han tidt, at de
hviflede til ham, at hun havde vauet saa ung, saa
god og saa smuk. Han lyttede, han syntes at sinde
Hvile i, hvad Axene sagde, og en Aften, da Solen
forgyldte de grpnne Bipper, sagde han hen for
sig selv:

i

Du sidder saa sorgfuld i Aftenglod,
Men troste vi vil Dig saa gjerne;
Naar Leen i Hosten os bringer Dod,
Der bliver dog Liv i vor Kjerne.

Maastee bar hun saaet en Kjerne smuk
Og god i dit årlige Hjerte,
En Kjerne, som spirer ved Sorg og Suk
Og blomstrer i tungeste Smerte.

Og ligger end Aret i sorten Muld,
Skal aldrig det mere Du stue.
Kan vare, at Kjerne» saa underfuld
Vil bringe din Sjcel til at lue.

Vi ere kun bolgende, gionne Straa,
Men dog vil vi gierne Dig troste;
Du vistnok med os kan saa godt forstaae:
Scet Kjerne, for man stal Dig hoste!

Da Selgren taug, var han forbauset over sig
selv. Han havde improviseret Vers, han vidste ikke, 4
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hvorledes det ret var gaaet til, det var som en in-
dre, uimodstaaelig Trang havde drevet ham til at
tale, som om en anden Person havde lagt ham
Ordene i Munden. Og dog blev det Selgren
klart, at denne Person ikke kunde vcere nogen Anden
end ham selv, og at han besad Evner, som fyrst
den tunge Sorg havde kaldt tillive.

Og i de folgende Dage forsegle han atter,
om han kunde tolke sin Sorg i Pers, og han
kunde det. Han fandt Lindring i Poesien, en
Mcengde smukke Digte saae Lyset i hans Eensom-
hed, og han nedstrev dem uden nogen Tanke om,
at de nogensinde fluide udgives. I den fyrste Tid
var Grethe Emnet for Digtene, lidt efter lidt be-
handlede Selgren andre Gjenstande, det var som
en heel ny Verden aabnede sig for ham. Fyr
havde han ved sit Maalebord feet paa Landstabet
med et militairt Blik, nu saae han paa det som
Digter, og han fandt saa meget at skrive om;
det var som hele Naturen hver Dag fortalte ham
noget Nyt.

Sorgen havde gjort Selgren til Digter, og
han vilde maastee vcere bleven en stor Digter, der-
som ikke selve Livet havde stillet Krav til ham,
dersom han ligesom for Ojeblikket havde havt den
fornydne No til at samle sine Indtryk. Da Sel-
gren havde fundet sin Digterbegavelse, troede han,
at her var hans Livs Maal at finde, det dejlige
Land, som fluide bringe Tryst i Sorgen. Denne
Tro beholdt han, og den holdt ham oppe i man-
gen Fristelsens Stund, da en mindre Begavet
maastee vilde have ligget under.

Selgren havde indmeldt til Kaptajnen, der le-
dede Arbejdet, at han var fcerdig med det Terrain-
stykke, som han havde faaet at opmaale. Han fik
derfor en Dag flriftlig Ordre til at rejse et Par
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Miil længere sydpaa og gjyre en Opmaaling fær-
dig, som Lieutenant Rynfelt ikke havde faaet Tid
til at udsyre. Med Brevet fulgte Rynfelts ufuld-
forte Arbejde.

Noget forundret spurgte Seigren sig selv,
hvorledes det havde været hans Ungdomsven mu-
lig at faae Krigsministeriets Tilladelse til at rejse
bort. Hvor Seigren nu opholdt sig, var han
fjern fra alle Begivenheder, som foregik udenfor
Sognet, og han saae kun Aviser, naar han besygte
Pastor Huldreich.

Paa Vejen til sit nye Distrikt besygte han
den venlige Præstegaard. Elisabeth og hendes
Byrn vare klædte i dyb Sorg, og hendes godmo-
dige Smil saaes ikke saa hyppigt som fyr. Sam-
talen drejede sig mest om de nylig Afdyde. Da
Selgren fortalte, at han stulde overtage Rynfelts
Arbejde, og at det unorede ham, at det var blevet
denne tilladt at rejse, svarede Præsten, at herom
kunde han maaflee give Oplysning; thi han havde
feet i Avisen, at LehnSbaron Rynfelt havde mistet
sin ældste Syn, og at den næstældste, som var Of-
fieeer, saaledes var bleven Stamherre.

„Det forekommer mig," sagde Selgren,
„som om Sjælland er bleven en stor Kirke-
gaard. Dyden holder Feltsiag derovre, men i
Slaget kan Menneskene ikke kæmpe, og ikke alene
Mænd, ogsaa Kvinder og Byrn, segne for den
mejende Lee. Det er ikke saa længe siven, at
Vennerne derovre med Wngstelse ventede Efterret-
uing fra den i Slesvig kæmpende Hær, nu sidde
vi i Slesvig og vente med Angst paa hvert Bud-
stab fra Sjælland."

„Koleraen synes at være i Aftagende," sagdej
Huldreich.

„Min Svigerindes Breve ere mere rolige,"
i
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sagde Elisabeth, „min Broder Carl har havt et
let Koleraanfald, men nu er han Gud flee Lov
rafl og vel. Emil skal have udmcerket sig meget
og ikke skaanet sig selv. Man mener, at ban faaer
Ridderkorset."

Da Seigren forlod den venlige Prcestegaard,
maatle han love snart at aflcegge etnytBespg; thi
Afstanden var jo ikke stprre end to Miil. Henad
Aften naaede han sit Kvarteer i Marflen, det var
hos en Hjulmand, og del samme Kvarteer, som
Rpnfelt havde havt. Esterat Vognen var kjprt,
og medens Oppasseren var i Begreb med at ordne
de afloessede Sager, gik Selgren sig en lille Tour
i Omegnen.

Huset laa under et celdre Marfldige og noget
afsides. Manden var Haandvcerker, han havde
intet Agerbrug eller Kvcegavl, men det lod til, at
Fortjenesten var god; thi Huset var stort og havde
net udstyrede Vcerelser. Det var ikke bygget som
de egentlige Bondergaarde, i en sammenhaengende
Fiirkant og uden Skorsteen ligeledes manglede den
brede Vandgrav, som i Marflen gaaer om enhver
stpire Gaard.

Medens Selgren spadserede paa Diget, msdte
han to Bpnderkarle, der syntes at ncerme sig med
truende Hensigter, men da en Vogn med flere Folk
paa samme Tid kom kjprende, fjernede de sig
alter. Selgren studsede over Karlenes truende
Holdning og tilskrev den, at de maaflee havde vee-
ret Soldater i den flesoigholstenfle Hcer. Paa
den anden Side havde man envnu ikke nogen-
sinde hprt tale om Excesser mod dansk Milikair af
JnsurgentarmeenS tidligere Soldater. Da Selgren
atter var hjemme, var han ncrsten tilbpjelig til at
antage, at han havde taget fejl.

Jakob havde i sin Herres Fravcerelfe vceret
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paa Rekognoscering i Huset oft meldte, at Vcerten
havde gjort Tjeneste i den flesvigholstenske Hcrr
som Feltwebel, men ellers lod til at vcere en me-
get gemytlig og fredsommelig Mand. Han var
nylig bleven gift og havde en smuk, ung Kone,
som havde givet Oppasseren en god Aftensmad.
De to Piger i Huset havde smtdsket og leet ret
saa venligt til Jakob, da de horte, at han talte
Platlydsk, og han var derfor overbeviist om, at det
vilde blive et meget fornojeligt Kvarteer.

Neppe havde Oppasseren endt sin Rapport,
fpr Vcerten traadte ind i Stuen og meddelte med
et hostigt Buk, at Aftensbordet var fcerdigt. Sel-
gren fulgte Beerten ind i dennes Lejlighed, hvor
en Net stegte Kyllinger stod paa Bordet; der var
dcekket til tre Personer. Gjcesten hilste paa den
unge Kone, der virkelig var saa smuk som Jakob
havde flildret hende, hun besvarede rodmende og
noget forlegen hans Hilsen, og man satte sig til-
bords. Man skulde ikke troe, at man befandt sig
hos en Hjulmand; thi baade Skeer og Gafler
vare af Solo, og et Par Flasker Biin stode foran
Vcertens Kouvert.

Mellem Mand og Kone fortes Samtalen paa
Plaltydfl, mellem dem og Seigren paa Hojthdfl,
og den drejede sig i Begyndelsen om den forrige
Indkvartering, Lieutenant Ronfelt.

„Det var en meget ligefrem omgcengelig
Mand," sagde Vcerten, „men en Dag blev han
saa bedrovet, vi vilde ikke sporge ham om Aarsagen,
men tilsidst fortalte han os den selv, hans Broder
var dod. Og saa fik vi da ved samme Lejlighed
at vide, at Broderens Dod vilde med Tiden gjore
ham til Millionair; lhi Faderen ejer et stort
Baroni. Jeg havde rigtignok aldrig dromt om, ati
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en Millionair nogensinde fluide komme til at boe
under dette ringe Tag."

„Han rejste saa pludselig bort," sagde Konen.
„Han skulde hjem til Broderens Begravelse,"

sagde Beerten.
Esterhaanden lededes Samtalen over paa an-

dre Gjenslande, Seigren fortalte ligefrem om
Modet med de to Karle paa sin Spadseretour;
ved Fortcellingen herom syntes Konen at studse,
men hendes Miand tog Sagen ganfle rolig og
sagde:

„Hr. Lieutenant, jeg troer at kunne give Dem
mit Ord paa, at De har taget fejl. Jeg ncegter
ikke, at jeg selv har tjent i den flesvigholstenfle
Armee, men nu er Kampen forbi, og derfor flal
ogsaa Fjendskab mellem Mand og Mand veere
forbi."

i»

Hjulmand Tetens, Vcertens Navn, var en be-
gavet og kundskabsrig Mand, han havde rejst me-
gct, seet meget og lært sig selv meget. I den
flesvigholstenfle Hcer var han, kort fpr Krigen
endte, indstillet til Osficeer. Hans Kone syntes at
veere fra en Provindsdy og at have faaek samme
Opdragelse som Borgermcrnds Dpttre i Alminde-
lighed. Aftenen gik hurtigt, og da Seigren traadte
ind i sit Vcerelse, sagde han lil sig selv, at dette
Kvarteer var langt at foretræffe for det forrige.

Hans Vcerelse var adskilt fra Vcertens Lej-
lighed ved en Gang, Vinduerne vendte ud til
Marken, hvorover der nu i den lyse Sommeraften
laa en let Taage. Seigren lod Oppasseren gaae
tilsengs, Jakob havde faaet et lille Kammer paa
Kvisten, og satte sig selv i det aabne Vindue for
at drpmme. Men det varede ikke længe, s pr han
mcerkede, at han var spvnig, han slæbte sig derfor
af, lukkede Vinduet og gik tilsengs.

13
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Han kunde omtrent have sovet et Par Timer,
da han vcekkedes as Slyj udenfor sine Vinduer.
Forundret rejste Seigren sig op i Sengen og lyt-
tede, da blev pludselig en Rude slaaet ind, og
Vinduet aabnet. Han sprang op iførte sig i Hast,
et Par Klædningsstykker, greb sin Kaarde og ilede
mod den Skikkelse, som var i Begreb med at stige
ind ad Vinduet.

„Tyve!" raabte Seigren.
„Jeg er ingen Tyv," svarede den Ubekjendte,

„jeg kommer for at duellere med Dem, jeg har
Pistoler med."

„Det er ingen ærlig Fjende, som kommer i
Nattens Mulm og Morke for at duellere, det er
en Morder."

„De er en Morder; thi De har villet myrde
min Hjertefred, jeg forlanger til Gjengjceld De-
res Liv."

p

-

s

„Denne Stemme kjender jeg," sagde Seigren.
„Ja, De kjender Slemmen. — Tceud Lys!

— Vi ville duellere strax, her i Vcerelset."
Seigren rev en Svovlstik af, Skinnet fra

denne faldt paa hans Ansigt. Den Ubekjendte ud-
stpdte et Skrig og raabte:

„Tcend ikke Lys! Hvor er Lieutenant Ronfelt?"
Seigren tcrndte desuagtet Lyset og svarede:
„Lieutenant Rousili er rejst for ikke mere at

vende titbage hertil. — Froken Delfs, det var en
mindre smuk Maade at ville hcevue Dem paa."

„Bjornsen!" raabte Dora. „Kjender De mig
' i min Forklædning som Herre? — Havde jeg anet
at stnlle træffe Dem her, var jeg ikke kommen."

„Det var heldigt, at De traf mig og ikke
Ronfelt; thi ellers var der sUet en Ulpkke."

„Jeg moder tog vel engang Ronfelt," sagde
Dora, „Heevnen er blot opsat."

e
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Pludselig brast hun i Graad og sagde:
„Stakkels Bjornsen, jeg beklager Dem. Gre-

thes Dod maa have forvoldt Dem stor Sorg."
Overgangen hos Dora fra den ene Sinds-

stemning til den anden kom saa pludselig, at Sel-
gren stod helt raadvild og vidste neppe, hvad hanskulde svare. Hun greb hans Haand og spurgte:„Ikke sandt, De besoger mig? Vi ville tale
om Grethe."

„De boer jo langt herfra?"
„Ikke for Ojeblikket. Min Fader ejer enGaard her i Ncerheden. Der boe vi. Kom

allerede imorgen. De maa love det."
„Det ene Minut vil De duellere med mig,det andet byder De mig til Gjcest."
„Det var jo ikke med Dem, at jeg vildeduellere."
„Alligevel vilde det dog vist neppe vcere Pas-

sende, om jeg besegle en Dame, som paa denneMaade har villet gjeeste en Kammerat."
„Passende! De er i Marsten, og her ere

andre Regler for det Passende end i Kjobenhavn.Hvem saaer desuden at vide, at jeg har vceret her?Imorgen venter jeg Dem. Godnat."
Hun svang sig ud af Vinduet, Selgren saae

efter hende. Ikke langt borte holdt en Karl med
to Heste. Kort ester red hnn paa sin rappe Gau-
ger dybere ind i Marflen, medens det forste Dag-stjeer viste sig i Ost, og Vårkerne begyndte at synge.Der var noget Romantifl j den hele Begivenhed,som tiltalte Selgren. Han saae efter hende, til
hun rar forsvunden i Morgentaagen, dernoest slæbte
han sig paa og gik en Tour udenfor paa Diget.Paa Tilbagevejen var Solen i Begreb med at
slaae op, i dens Straaler saae han Noget glimre
paa Jorden udenfor sit Vindue. Han gik hen for

:

■

13



196
C-

ot see, hvad det var, og fandt en Pistol, som Dora
havde tabt.

Tidligt begav han sig om Morgenen ud for
at rekognoscere Terrainet. Hans Vcert gjorde ham
Selflab. Omtrent en Fjerdingvej borte fra sit
Kvarteer fik Selgren Oje paa en stor Bondegaard,
han spurgte om, hvem den tilhorte.

„Lehnsmand Delfs," var Svaret.
„Er han Lehnsmand heroppe?"
„Nej, nede i Ejdersted. Det er en meget

rig Mand. Han er for et Par Dage siden kom-
men i Besog med sin Datter til sin Gaard her
paa Egnen. Datteren er en Veninde af min Kone.
Det er en af de smukkeste og rigeste Piger i Ei-
dersted. Hr. Lieutenant, det var et Parti for
Dem."

-

i.

::

.ii

ii „Det troer jeg dog ikke. Forovrigt kjender
jeg hende."

„De kjender hende?" spurgte Hjulmanden
studsende.

i „Jeg har vcrret forlovet med hendes Kousine,
som for ikke lcenge siden er dod af Kolera."

„De er den Lieutenant, som har vcrret for-
lovet med Grethe Peters? Lader os da strax
gaae derover. Det vil glcede Frokencn at sce
Dem."

„Jeg har bestemt Formiddagen til Arbejde."
„Saa arbejd i Eftermiddag."
Beerten stog ind paa den Vej, der forte til

Gaarden. Den var bygget i en cegte frisist Stil
uden Skorstene og med en bred Grav om Gaard
og Gaardsplads. Da de to Gjcrster gik over
Broen, kom et Par smukke Vandhunde dem gjoende
imode. En Karl kaldte Hundene tilbage, hilste
hvfligt paa Hjulmanden og saae noget forundret
paa Lieuienanten.
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I Dielen, det store Rum midt i Huset, et
. Sldflö Forstue, saavel til Beboelseslejlighed som
til Stald og Lade, mpdte de Jndtrcrdeude Lehns-
mand Delfs, rygende paa en stor solvbesiagen
Meerflumspibe. Det var en svcer, kraftigt bygget
Mand med godmodige Ansiglslreek.

Han hilste hjertelig paa Hjulmanden og spurgte
til hans Kones Befindende. Tetens fortalte ham
derefter, hvem Seigren var.

„Velkommen Hr. Lieutenant," sagde Delfs,
„vi have vceret lige ved at komme i Familie sam-
men. Det var Deres Skyld, at min Juni blev
forstyrret for et Par Aar siden Min Datter
fluide nok ovre i Kjpbenhavn teere et Slags
Skcermbrcedt for sin Kousine. Haha. Hvad sy-
nes De om Dora? Hun er noget overgiven, ikke
sandt? Man maa holde Ungdommen lidt tilgode,
den maa have Tid til at rase ud."

De traadte nu alle Tre ind i Dagligstuen,
hvor de traf Dora sprgeklcrdt og med en alvorlig
Mine, der klcedte hende godt. Hun hilste med for-
stilt Ooerraflelse paa Seigren, og en Samtale
kom igang mellem ham og hende om Grethe. Den
syntes ikke i sstengden at interessere Lehnsmanden
og Hjulmanden, hvorfor de gik ud for ak see paa
en Hest, der var bleven kjpbt paa det sidste Brarup
Marked.

„Kan De see," sagde Dora, da de vare blevne
ene, „Ingen aner, at jeg har villet duellere inat."

„Det er heldigt. Men det var endnu hel-
digere, at De ikke traf Rpnfelt."

„Det Heldigste var, at jeg traf Dem," sagde
Dora.

„Ja det kunde have vceret en fremmed Offi-
ceer . .

i
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„Det var just ikke Meningen. Jeg mente, at

De trcrnger til Trost, og at jeg ..."
„At De vil kunne troste mig."
„Ja," svarede Dora med et Smiil, „De har

levet alene med Deres Sorg, De har glemt, at
der endnu lever Kvinder paa Jorden. Ved Synet
af mig vil De blive erindret derom."

„De har en original Maade at tage en Sag
paa."

„Det beneegter jeg ikke."
Hendes Fader og Hjulmanden traadte nu at-

ter ind i Vcerelset, og den Forste raubte:
„Dora, vi trænge til Frokost."
Hun fik travlt med, ved en Piges Hjcelp, at

dcekke Frokostbordet. Denne huslige Syssel klcedte
hende godt. Bordet bugnede snart under en Mcengde
kraftige Retter, og paa flere Slags Vine manglede
det ejheller. Lehnsmandens Appetit var glubende,
og han satte store Portioner tillivs af Oxesteg,
Skinke og haardkogte 8Eg. Mens han selv spiste,
opfordrede han bestandigt de Andre til at gjore
det Samme, ligeledes lod han Flaflen gaae hyp-
pigt rundt.

:>

1 „Skal De ogsaa opmaale denne Egn?" spurgte
Lehnsmanden.

„Jeg troer det," svarede Selgren.
„De stal ogsaa maale her," sagde Hjulman-

den, „Lieutenant Ronfclt har viist mig Kvrtet,
dengang han boede hos mig."

„Hor Tetens," raabte Lehnsmanden, „denne
Ronfelt fluide vel aldrig vcrre den Samme, som i
det sidste KrigSaar var indkvarteret hos mig i
Eidersted?"

„Det er den Samme," sagde Selgren.
„Saa maa jeg sige, at det er en stor Styn-

gel," raabte Delfs.
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„Han har opført sig scerdeles net hos mig,"
sagde Hjulmanden.

„Lieutenant Rhnselt nyder den siorste Anseelse
i sin Bataillon," sagde Seigren.

„Ja, det kan gjerne vcere. Men jeg vil sige,
at det er ikke nogen HcederSmand, som fætter en
ung Pige Fluer i Hovedet, og saa rejser sin Vej
uden at forlove sig med hende. Den unge PigeS
Veninder lee ad hende, og den unge Pige selv ..

„Hun hcevner sig," svarede Dora blussende
rod, „hum hcevner sig, saa vil Latteren forstumme."

„Du taler saa tidt om Hcevn," sagde Faderen,
„men hvorledes Du vil hcevne Dig paa Lieute-
nanlen, forstaaer jeg ikke. Havde jeg vidst, at han
havde boet hos Dig, Tetens, var jeg maaflee
kommen ned til Dig og havde talt et Ord med ham.
Men det veed jeg, at min Datter ikke mere gaaer
til Dands, for at de unge Karle og Piger ikke
flulle smidfle, naar hun gaaec forbi dem. Det er
desuden det Bandsatte ved Sagen — undflyld jeg
siger det Hr. Lieutenant — at han var dansk
Ojficeer."

„Han er det maaflee ikke mere," sagde Sel-
gren, „hans celdste Broder er dyd, og han flak
arve et stort Baroni."

„Baroni!" raabte Dora.
„Var Du bleven gift med ham, havde Du

nu vceret Baronesse!" raabte Faderen ikke syn-
derligt siintfslende.

„Det er maaflee bedst ikke mere at tale om
den Sag," sagde Hjulmanden.

„De har Ret, Tetens," svarede Lehnsmanden,
„man flal ikke sidde og cergre sig ved sin Frokost.
Et Glas Viin, Hr. Lieutenant, Deres Skaal! —
Hor, hvorfor vil De boe hos Tetens? Flyt over
til mig."



'

:

200

„Jeg troer, at denne Gaard ligger mig for I
afsides."

„De kan jo see efter."
Seigren rejste sig, gik hen og tog Kortet ud

af sin Tafle, saae paa det og sagde:
„I Grunden kaster jeg først i dette Djeblik et

orienterende Blik over det Terrain, som flal op-
maales; thi mange andre Tanker have befljcefliget
mig. Nu vel, jeg seer, at Rønfelt har vceret flit-
tig, her er ikke meget tilbage at gjøre, der mangler
et lille Hjørne, og Deres Gaard, Hr. Lehnsmand,
ligger netop midt i dette Hjørne."

„Saa flyt over til os."
„Jeg tager mod Deres venlige Indbydelse."
„Jeg havde saamcen ikke havt noget imod at

beholde Dem," sagde Hjulmanden.
„Dobbelt velkommen hertil," sagde Dora,

„nu da vi have Udsigt til at beholde Dem i leen-
gere Tid. Jeg haaber, at De flal blive tilfreds
med den frisifle Gjcesifrthed."

Saaledes kom Seigren da til at boe hos
Lehnsmand Delfs. Han fik det bedste Bcerelse i
Huset anvist som sit og erfarede bagefter, at det
var Doras, som for hans Skyld tog tiltakke med
et mindre godt Bcerelse. Jakob var overmaade
henrykt over Forandringen og fortalte, at Alle i
Huset viste ham stor Dpmcerksomhed, ja, Frøken
Dora havde endogsaa givet ham et Glas Portviin.

Seigren befluttede at gjøre sit Arbejde fcer-
digt saa hurtigt som muligt og saa tage sig en
Ferie. Hver Dag, naar han arbejdede, kunde han
vcere vis paa, at Dora besøgte ham tilhest. Hun
tog sig forlrceffelig ud i sin Ridedragt og red yp-
perligt. Det morede hende at see, hvorledes Ar-
bejdet flred fremad.

i!
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„De mader ikke med Maalekjcede, hvilket jeg har
seet Landmaalerne bruge," sagde hun en Dag.

„Nej, jeg afftribter Distancerne."
„Er det nøjagtigt?"
„Det er nøjagtigt nek tit et faafatbt okulairt

Kroqvi, som stal anvendes til mititairt Brug. En
lille Unøjagtighed forsvinder, fordi den Maalestok,
hvori Kortet optages, er lille."

„Hvor mange af Deres Skridt gaae der paa
100 Alen?"

„7o."
„Afmaal mig^ engang 100 Alen."
Det gjorde Selgrcn. Dora sprang af Hesten,

lod Jakob holde den og sagde:
„Jeg gad forsøge, hvor mange af mine Skridt,

der gaaer paa 100 Alen."
Hun kastede Ridedragtens Slceb flot over sin

Arm og gik den asmaalte Distance, idet hun talte
ethvert af sine Skridt. „90 Skridt," sagde hun,
dengang hun kom til Maalet. „Jeg tager mindre
Skridt end De, Hr. Lieutenant; for at kunne
følge med Dem, maa jeg altsaa gaae hurtigere
end De."

„Uncegteligt."
„Men hvis De vil tage noget kortere Skridt,

og jeg noget tængere, ville vi kunne følges ad."
„Ja."
„Jeg vil idag begynde at øve mig derpaa,

giør De det Samme; maastee vi dog komme til
at vandre et Stykke Vej med hinanden. Hjcelp
mig nu tilhest."

Han rakle hende Haanden, hun svang sig i
Sadlen, nikkede smilende og red bort.

Hendes sidste Attring syntes at løfte et Slør
fra Selgrens Djne. Han begyndte at ane, at
Dora maastee elflede ham. Allerede hendes be-
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synderlige Farvel Juleaften i Bjyrnegade, hvilket
nu faldt ham ind, tydede paa, at han ikke var
hende ligegyldig. Dengang maatte hun tilbage-
trcenge sine Fslelser, fordi han var en Andens,
nu derimod var denne Hindring ikke mere
tilstede.

k

1-

B
Han begyndte at angre, at han havde taget

sit Kvarteer i Lchnsmandens Huns. Elflede Dora
ham, vidste han, at det maatte komme til et vold-
somt Sammenstød mellem dem, hvis han ikke
gjengjceldte hendes Kjcerlighed, og det kunde han
ikke; thi Mindet om Grethe stod endnu altfor
levende for hans Sjcel; det syntes ham, at han
aldrig i Verden kunde komme til at elfle nogen
anden Kvinde. Det viste sig nu at vcere et Held,
at han havde foresat sig, at gjyre sit Arbejde hur-
tigt fcerdigt; thi desto tidligere vilde han kunne
forlade sine farlige Omgivelser.i

■

Textende Kapitel.
Duellen.

Siden Seigren var kommen til Marften,
havde han ikke havt Bespg af sin Muse; de ydre
Begivenheder lagde allfor stcerkt Beslag paa hans
Tid. Dora sdgte bestandigt at vcere i hans Ncer-
hed, og hun kunde vcere ret underholdende. Da-
gen efter at hun paa en tilsløret Maade havde
tilstaaet Seigren sin Kjcerlighed, bragte Lehnsman-
den den Nyhed, at han, hans Datter og hans
Gjcest vare blevne inviterede til Middag paa den
ncermeste Herregaard Grolhorn.

„Naar?" spurgte Dora.
„Jmorgen," svarede Faderen.

i
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)©etßven fik nu at vide, at Grothorn laa
en tre M>il borte, oppe paa Geesten, Ikke-Marsken,
og at Gaarden ejedes af en gammel Adelsmand,
Hr. von Eichwald, og at den i Aarhundreder
havde vceret i hans Slcegts Besiddelse.

„Jeg vil gjpre Dem opmcertsom paa," sagde
Dora, da de vare blevne ene, „at den unge Hr.
von Eichwald for et Par Aar siden har anmodet
Fader om min Haand, og at han endnu ikke har
opgivet Haabet om, at jeg kan blive hans Kone."

„De har en stor Fortrolighed til mig, siden
De sortceller mig Sligt."

„Naar jeg ikke stulde have Fortrolighed til
Dem, til hvem stulde jeg da have Fortrolighed?
De og Grethe viste mig jo den allerstyrste For-
trolighed. Nu er Grethe dpd, min eneste Veninde,
og tilbage har jeg kun en Ven, en eneste Ven."

„De kalder mig Deres eneste Ven?"
„Ja, er De ikke det? — Berov mig ikke

Troen herpaa; thi da staaer jeg ene i Verden. —
Ikke sandt, De er min Ven, og jeg tyr betroe
Dem mine Bekymringer?"

„De kunne vel ikke vcere saa store?"
„Store nok til at forbittre mig Livet. Fader

har allerede fortalt, at man leer ad mig for Rpn-
felts Skyld. Denne Latter cergrer mig, bringer
mig undertiden ncrsten til Vanvid; jeg er stolt,
jeg er en af de rigeste Piger i Eidersted, og mig
leer man ad!"

„Man leer vel ikke mere?"
„Havde jeg vceret en simpel Pige, havde man

ikke leet mere, men jeg er en Lehnsmands Datter.
Latteren vilde ophore, hvis jeg kunde hcevne mig
paa Nonfelt eller hvis . .

„Eller hvis?"
„Det stal De erfare en anden Gang," sagde

:
,
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i: Dora med et betydningsfuldt Smiil og forlod Stuen.
Selgren blev dobbelt urolig.
Den folgende Dag fjerte Lehnsinanden, Dora

og Selgren til Grolhorn, en gammel Gaard,
som saae noget forfalden ud, men ellers laa ganske
smukt bag en herlig Allee af Lindetræer. Den
celdre Hr. von Eichwald kom selv ud paa Steen-
trappen for at tage mod Gjcrsterne. Det var en
hoj, mager Mand med et sneehvidt Overftfceg, snee-
hvidt Haar og noget Aristokratisk i sin Oplrcrden.

„Belkommen/' sagde han, rakte Delfs Haan-
den, og bukkede for Selgren.

„Det er Lieutenant . .

„Det er Lieutenant von Bjornsen," sagde
Dora og betonede Vonnet, „han var forlovet med
min Kousine Grethe Peters."

„Altsaa paa en Maade i Familie," sagde von

'

Eichwald.
„Javist," svarede Delfs.
De vare imens traadte ind i Huset, og i

Dagligstuen blev Selgren forestillet for Fru von
Eichwald, en Kone af et hjerteligt og ligefrem Ud-
seende. Kort efter kom to unge Herrer til og
bleve forestillede som Gustav von Eichwald og
Herman von Ahrenfelt. I Samtalens Lpb erfarede
Selgren, at begge tidligere havde næret Officerer i
den slesvigholstenske Armee. Havde han vidst det
fer, var han ueppe tagen til Grothorn. Nu holdt
han sig saa langt borte fra dem som muligt.

Dette gik godt nogen Tid, men ved Mid-
dagsbordet maatte Selgren opgive sin Tilbagehol-
denhed. Heri var Dora Skyld. Hun var Gjen-
stand for Hr. Gustavs vedholdende Kur; dette
generede hente, og hun drog Selgren ind i Sam-
talen. Han svarede paa hendes Sporgsmaal i al
Korthed. I den Anledning sagde Gustav til hende:
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„Deres Gjcest er ingen Ven af mange Ord."
Paa denne Henvendelse, som var fleet halvt

hviflende, svarede Dora hpjt:
„Han er danfl Officeer, han snakker ej, men

flaaer."
„Da have vi flesvigholstenfle Officerer dog

viist, at vi ogsaa kunne siaae," sagde Gustav.
Den celdre Hr. von Eichwald kastede et for-

legent Blik paa Selgren og sagde til Gustav:
„Lad det nu vcere godt, her er ikke Stedet til

at tale om Sligt."
„Jeg mener," sagde Ahrenfelt, „har man

vovet sit Liv for en L-ag, kan man tale om den,
hvor det flal vcere."

„Er Ordet ikke mere frit i vort Huus, fordi
her er en danfl Officeer tilstede?" spurgte Gustav
opfarende.

„Man bpr tage Hensyn til sine Gjcester,"
sagde Faderen.

„Jeg tager intet Hensyn til en Gjcest," raabte
Gustav, „som kommer her i en forhadt Uniform.
Hans Ncrrvcerelse tirrer mig."

„Saa flal jeg befrie Dem for den," svarede
Selgren tilsyneladende rolig, men Aarerne i hans
Pande svulmede af Brede.

„Bryd Dem ikke om min Syns Drenge-
streger," sagde von Eichwald.

„Det gjor jeg heller ikke, derfor gaaer jeg og
tugter ham ikke, som han fortjener."

„Bil De lugte mig!" raabte Gustav og
sprang op.

Selgren havde allerede hurtigt forladt Stuen,
Gustav og Herman vilde ile efter ham, men von
Elchwald stillede sig i Vejen for dem og raabte:
Bliv!
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Brummende gik de tilbage til deres Plads ved
Bordet.

Selgren ilede ud af Gaarden i en meget op-
hidset Stemning og begav sig paa Vejen hjemad.
Han troede ikke, at have kunnet handle anderledes
end han gjorde, men paa den anden Side havde
Forncermelsen bragt hans Blod i Kog. Han
kunde vel have gaaet en Miil, da en Vogn i fuldt
Fiirspring kom kjerende efter ham. Det var Lehns-
manden og Dora. Vognen gjorde Holdt, og man
bad Selgren stige op.

„Bi naaede Dem, inden De var kommen
Halvvejen," sagde Lehnsmanden.

„Hvor skændigt!" raabte Dora.
„Javel var det skcendigt," sagde Lehnsmanden,

„jeg sagde dem da ogsaa min Mening, inden jeg
tog afsted. De opførte Dem bravt, Hm- Lieute-
nant. Jeg sagde, at det var en Forncermelse mod

, mig at fornærme min Gjæst. Hr. von Eichwald
var meget forbittret paa Sonnen over hans Op-
fprsel ..."

„Og det saa meget mere," lo Dora, „som
vi ved samme Lejlighed fik at vide, at Besoget
skulde have været anvendt til at fornhe Tilbudet
om en Familiepagt mellem Familierne von Eichwald
og Delfs."

„Hvad behover Lieutenanten at vide Noget
derom," brummede Faderen, „naa, min Datter
havde vel sagtens givet den unge von Eichwald
Kurven, og saa vare vi blevne Uvenner over det.
— Men laker os nu ikke mere tale om den Sag."

„Jeg frygter for. at den vil forkorte mit Op-
hold hos Dem," sagde Selgren.

„Vist ikke," svarede Lehnsmanden, „De er da
vel ikke bange for de unge Fyre paa Grolhorn?"

!
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„Det er heller ikke Bjprnsens Mening," sagde
Dora noget urolig.

„Nu flat jeg sige Dem Noget," sagde Lehns-
manden, „imorgen rejser jeg bort en otte Dagestid,
De maa blive, til jeg kommer tilbage, lov mig det."

„Jeg mener, at vor Gjcest bliver tængere hoS
os," svarede Dora.

„Det kommer an paa mit Arbejde," sagde
Selgren undvigende.

Da Selgren den folgende Dag stod og maalte
paa en mindre Marstvej, kom der en Bogn korende
imod ham, den gjorde holdt, og ud af den stege
fem Herrer, blandt hvilke Selgren gjenkjendte Gu-
stav von Eichwald og Herman von Ahrenfelt. De
hilste Alle hosligt og formelt, og Gustav sagde:

„De har igaar fornoermet min Ven og mig,
idet De truede med at tugte os. Vi komme der-
for idag for at fordre Oprejsning og have med-
bragt to Sekundanter og en Lcrge. De har na-
turligviis ikke Baaben hos Dem, derfor have vi
her Pistoler, Kaarder og Huggerter, og vi overlade
Dem at vcelge."

„Jeg vil ikke duellere med de Herrer," svarede
Selgren.

„Ikke duellere!"
„Det er ingen Duel, det er et Overfald."
„Bil De ikke duellere med os, bliver det til

et Overfald," sagde Gustav, „thi vi have ozsaa
Stokke med."

Han leflede truende sin Stok.
„Nuvel," svarede Selgren, „siden det endeligt

skal vcere, giv mig da en Huggert. Jakob, bliv
Du roligt ved Maalebordet."

Selgren havde paa Landkadetakademiet toæret
ganske flink i Hugning og Fcegtning, men havde
ikke pvel sig siden da. Han kunde ikke troe Andet
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end at de Udfordrende maatte vcere hans Over-
mcend i Hugning; thi han vidste, at Hugning dre--
ves ivrigt paa alle tpdste Hvirvler. Gustavs
Dcekningsmaade var forstjellig fra Selgrens, den
Feiste dcekkede sig ved at holde Huggerispidsen
fremad og nedad, Selgren derimod fremad og
opad. Herved viste Gustavs Arm strax en Blot-
telse, som Selgren benyttede og saarede ham ved
det forste Hug saaledes, at Gustav tabte Huggerten.
Lcegen ilede til og begyndte at forbinde den
Saarede.

Uden at sige et Ord stillede Ahrenfelt sig
strax overfor Selgren i sin saarede Vens Sted.
Han gjorde et Udfald i Terts, som Selgren pare-
rede og riposterede strax i Terts, hans Modstander
vaklede og tog sig til Halfen, han var bleven far-
ligt faaret. Selgren kastede Huggerten paa Jorden,
bukkede hofligt, gik hen ti.l sin Oppasser og sagde:

„Kom, lader os el andet Sled fortsætte vort
Arbejde."

Eudfkjondt Selgren i Duellerne havde vceret
Sejrherre, var han dog ikke videre fornøjet over
Dagens Eventyr; thi han vidste ikke, hvorledes
hans Foresatte vilde tage Sagen, iscer hvis von
Ahrenfelts Saar skulde have Dyden lilsolge. Han
saae Vognen kjore langsomt bort med de to
Saarede.

„Jeg var bange," sagde Oppasseren, „at de
havde slaaet Lleutenanten ihjel."

„Du har vel aldrig seet fliegen bruge et Vaa-
ben for Alvor?"

„Aa nej, i Altona flaaes vi kun med Hcen-
derne. Heroppe ere Folk mere krigerste. Jeg horte
to af Karlene forleden Aften tale om, at de vare
blevne sendte ud af Frykeuen for at banke en
danst Officeer. De bleve forhindrede deri ved at
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en Vogn kom til, og det var et Held, sagde de,
thi det havde oæret den fejle Officeer, de havde
truffet paa."

Det mistcenkelige Myde med de to ubekjendte
Karle den fyrste Aften i Marsien faldt Selgren
ind. Gaaden var lyst, Dora havde troet, at Ryn-
felt endnu boede hos Hjulmanden og havde sendt
to Karle ud for at overfalde ham. Denne Op-
dagelse bidrog ikke til at lade hende stige i Sel-
grens Agtelse, og dette i Forbindelse med Duellerne
bragte ham til at tage den Beflutning endnu samme
Dag at gjøre sit Arbejde fcerdigt i Marsken og
saa rejse nceste Dag. Det blev sildigt, syr han
begav sig paa Hjemvejen, Solen var ved at gaae
ned; det var i August Maaneds Slutning.

„See saa," sagde Selgren, „nu ere vi feer-
dige paa denne Egn; imorgen rejse vi."

„Jmorgen," gjentog Oppasseren, „stal jeg da
pakke Tyjet ind i Aften?"

„Javist, og Du ftal til Fogden for at bestille
en Vogn."

„Lehnsmanden har ganske sikkert troet, at De
vilde blive i længere Tid hos ham. Folkene have
talt derom."

„Min gode Jakob, jeg kan tcenke mig, üt Du
nydigt vil forlade IEgyptens Kjydgryder, men det
maa saa oære; naar man paa en Egn siaaer Folk
ihjel, gjyr man bedst i at forlade den snarest mu-
ligt. — Foryvrigt befaler jeg Dig ikke at omtale
Duellen eller vor forestaaende Afrejse til Nogen i
Huset, forstaaer Du, ikke til Nogen?"

„Jeg forstaaer," svarede Jakob.
Dengang Selgren kom tilbage til sit Kvarteer,

udtalte Dora sin Forundring over hans sildige
Hjemkomst og meddelte ham paa samme Tid, at
hendes Fader var rejst bort om Middagen, hvor-

.
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for hun nu var Husets Herskerinde. Hun bad
ham stunde sig ind til Middagsbordet, en Opfor-
dring, som Selgren efterkom; thi han var sulten.
Bordet var den Dag dcekket med mere end sced-
vanlig Omhu og mellem Glassene saae han Chain-
pagneglaS. Der var kun dcekket til ham og Dora.
Da hun havde sat sig overfor ham, og den forste
Ret var baaren ind, sagde hun:

„Mens Fader er borte, ville vi ret gjore os
tilgode, have tre Retter Mad hver Dag og drikke
Champagne. De maa love mig at vcere under-
holdende og sorge for, at her ikke bliver for kjed-
sommeligt."

„Jeg stal gjore mit Bedste," svarede Selgren
De talte om ligegyldige Ting, til Dora bad

Selgren om at lade Champagneproppen springe.
Da tog hun sit Glas, klinkede med ham og
spurgte:

„Hvorledes synes De om at spise alene
med mig?"

„Meget godt," svarede Selgren leende.
„Kunde De ikke have Lyst til at spise hos

mig hver Dag?"
„Det er et vanskeligt Sporgsmaal at besvare."
„Nuvel, i de otte Dage, min Fader er borte,

vil jeg have, at De stal betragte Dem som Herre
i Huset . . ."

„Der kan jeg ikke foje Dem i."
„Hvorfor ikke? — Faaer De forst Smag

paa at vcere Herre i Huset, vil De ogsaa onfle,
at De maa vedblive at vcere det."

„Mener De? Hvorledes skulde det gaae til?"
„Jeg, som Husets Moder, aftrceder det til

Husets Herre."
„Det kan dog neppe flee paa anden Maade,

end at De bliver min Kone,"

|
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„Rigtigt," svarede Dora med et tillidsfuldt
Smiil, „det er ogsaa min Mening."

„Men ikke min," svarede Seigren leende.
„Hvorfor ikke?" spurgte hun.
„Dersom man vilde gjengive vor Samtale i

en Roman, vilde Folk erklcere den for usandsynlig.De opfordrer mig til at gifte mig med Dem?"
„Netop. Medens andre Kvinder bruge tusinde

smaa latterlige Kunstgreb for at lade en Mand vide,
at han ikke hos dem behover at frygte for en Kurv, '
foretræffer jeg at sige det ligefrem. Er det saa
forunderligt? Jeg finder det ikke."

„Nuvel, jeg vil da ogsaa svare Dem ligefrem.
Jeg vilde ansee det som en Vanhelligelse af Gre-
thes Minde og af min Kjcerlighed til hende, om
jeg rakte en Anden min Haand. Grethe opfylder
endnu alle mine Tanker."

„Vend Tanken bort fra den kolde Grav til
vet varme Solstin, forlad Skyggernes Rige for
at boe i Virkelighedens, drym ikke, men nyd!"

„Min storste Nydelse finder jeg i mine
Dromme."

„Ved min Side vil De kunne dromme lige
saa smukt som ved Grethes."

Han svarede ikke og rejste sig fra Bordet.
Hun stod ogsaa op. Den samme vilde Li-
denflabelighed tindrede i hendes Djne som hiin
Aften paa Gammelholms Vagt, da hun talte om
Ronfelt.

„Jeg etsier Dem," raabte hun, „jeg forjager
Skyggen, som stiller sig imellem os."

Inden Selgren kunde forhindre det, kastede
hun sig til hans Bryst og kyssede ham lidenflabe-
ligt. Han blev forvirret og fegte lempeligt at
frigjore sig for hendes Favntag.

s
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„Kom dog til Dem selv," sagde han, „De
veed ikke, hvad De gjor."

„Hvis Grethes Skygge endnu hviler ved dette
Bryst, vil jeg forjage den."

Selgren forte hende til en Stol, bad hende
endnu engang om at fatte sig og sagde:

„Froken Delfs, efter hvad der er skeet, bliver
det nodvendigt, at jeg snarest muligt forlader dette
Huns."

„De bliver!" sagde hun bydende.
„Jeg rejser imorgen," svarede han med Be-

stemthed.
„De rejser imorgen," gjentog hun med en

uhyggelig Latter. „Nej, De rejser ikke, jeg for-
byder det."

„Lader os afbryde denne Samtale, til De
bliver mere saltet," svarede Selgren og forlod
Stuen.

„De rejser ikke!" raabte hun efter ham.
Efter Dagens spcendende Begivenheder trængte

Selgren til Ro. Optrinet med Dora havde gjort
et dybt Indtryk paa ham, nu mere end nogensinde
var det hans Beflutning at rejse næste Dag. Han
begyndte allerede at indpakke sine Sager og ven-
kede paa, at Jakob stulde blive fcerdig med at
spise sin Middagsmad for strax at sende ham til
Fogden med Rekvisition paa en Vogn. Men
hvorhen stulde han rejse? Ordren lod paa, at
han, efter at have opmaalt sit Distrikt, stulde blive
i dette, indtil han fra Flensborg blev anviist et
nyt. Selgren besluttede imidlertid at tage lige til
Flensborg, opsoge Oberst Stage og fortcelle ham,
hvad der var hcentet. Skulde man paa hojere
Steder vise sig misfornojet med hans Opforsel,
tvivlede han ikke om at finoe en Forsvarer i
Obersten.
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Kort efter at Selgren havde taget denne for-
nuftige Beslutising, kom hans Oppasser og spurgte,
om han skulde gaae til Fogden og rekvirere en
Vogn. Dette bejaede natnrligviis Selgren og satte
sig til at flrive Rekvisitionen. Neppe var Jakob
ude af Dpren, fpr Dora traadte ind og sagde:

„De har altsaa besluttet at rejse; jeg har be-
sluttet, at De stal blive. Vi ville nu see hvem af
os, der er den Stcerkeste."

„Det haaber jeg, at jeg er," svarede Selgren
rolig.

„Folkene her paa Gaarden lystre mig. Jeg
stiller Vagt ved Broen; De kommer ikke over."

„Jeg gad see Den, der vil forhindre mig fra
at rejse i Kongens Wrinde."

„Kongen! Hvad bryde vi os herovre om
Kongen?"

„Hvorledes! Tpr De tale saaledes til en
Officeer?"

„Undflyld mig, hvis jeg har forncermet Dem,"
sagde hun, „det vilde jeg ikke. Den Konge, De
cerer, vil jeg ogsaa cere, det Folk, De tilhprer, vil
jeg ogsaa tilhore ... ja, ja, thi jeg tilhprer
Dem."

Lidenflabeligt kastede hun sig paa Knce for

„Tag mod mig, tag mod min Kjcerlighed."
„De maa beherske Dem," sagde Selgren, „det

gjpr mig ondt at sie Dem saaledes. Jeg gjentager,
at jeg ikke kan tage mod Deres Kjcerlighed, fordi
jeg lever i Mindet om hendes Kjcerlighed, og fordi
min ikke er slukket."

„Eengang maa De dog glemme hende," raabte
Dora, „jeg kan vente, siig blot, at der er Haab."

„Deres Opfprsel idag har ikke bidraget til, at
jeg flulde kunne fatte Godhed for Dem. De ned-
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vårdiger Dem selv i mine Ojne. Forjag enhver
Tanke om, at jeg nogensinde kan blive Deres."

Bed disse Ord sprang hun pludselig op, lo
vildt og raable:

„Jeg giver ikke flip paa Dem."
Hun ilede ud af Doren, og Seigren var

atter alene. Kort efter kom hans Oppasser og
meldte, at Vognen var bestilt til nceste Morgen.
I Forening pakkede de nu alle Selgrens Sager
ind, og Jakob forlod ham for at spise til Aften.
En Pige kom og meldte fra sin Froken, at Aftens-
bordet var decktet, men Seigren bad sig undskyldt;
thi han var trcet. En Timestid forlob, og han
tcenkte paa at gaae tilsengs. Da kom Jakob ind
med en hemmelighedsfuld Mine og sagde:

„Hr. Lieutenant, jeg har hort Karlene tale om,
at Froknen ikke vil lade Dem komme bort. De
have faaet Ordre til imorgen at staae paa Broen
og at forbyde Vognen at kjore over den."

„Er det muligt!" soer Selgrcn op.
„Ja, de sige, at Froknen ikke vil lade Dem

rejse, fordi De har lovet at forlove Dem med
hende, og at De nu, efterat Lehnsmanden er rejst
bort, har taget Deres Lofte tilbage. Hun vil nu
beholde Dem her paa Gaarden, til hendes Fader
kommer hjem og kan tvinge Dem til at opfylde
Deres Lofte."

Selgren studsede. Han stod her foran en
snedig Intrigue, og han tvivlede ikke om, at Dora
virkelig overfor Faderen vilde have Dristighed nok
til at paastaae, at hun var bleven lovet ZEgteskab.
Sagen blev mere og mere indviklet. Paa den ene
Side Udsigt til, at en af Formiddagens Duellanter
kunde doe af sit Saar, og paa den anden Vished
om at vcere Fange.

„Nuvel," sagde Selgren tilsidst til Oppas-
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i:
feren, „vi maae flygte bort herfra inat, yak dit
Tsj ind, og hav det paa rede Haand."

„Som Lieutenanten befaler."
„Jeg har ikke saa meget Tsj med, at vi jo

nok i Forening kunne bcere det. Du msder her
ved Midnat, og faa liste vi os bort."

Som sagt saa gjort. Gaardens Folk plejede
at gaae til Ro inden Kl. 10, og dengang Selgren
og Jakob snege sig bort, laae Alle i den dybeste
Ssvn. Et Par Hunde begyndte rigtignok at gjoe,
men Sligt flete altid, naar en eenfom Vandrings-
mand ved Nattetid drog forbi. De gik, saa hur-
ligt de kunde, ad Flensborg til. Dengang det
gryede ad Dag, kom de til en ftørre Landsby paa
Geesten. Selgren opspnrgte Sognefogden og re-
kvirerede strax en Bogn til Flensborg. Fogden
var en Smule forundret over en Rekvisition paa
en saa usædvanlig Tid og en saa uscedvanlig
Maade. Imidlertid maa han have feet Noget i
Selgrens Mine, som ikke lod ham finde det raade-
ligt at fremkomme med Betænkeligheder; thi han
flyndte sig med at efterkomme Rekvisitionen, og en
Time efter msdte en Vogn, som kjsrte Selgren
og hans Oppasser til Flensborg.

De ankom til Byen tidligt om Aftnen, og
Selgren flyndte sig strax til Oberst Stage. Han
var saa heldig at træffe ham paa Gaden, hvorved
han fritoges for i hans Hjem at anmode om en ■

hemmelig Samtale, hvilket vilde have vakt Oberst-
indens Nysgjerrighed. Uden at berøre Doras Op-
fsrsel, fortalte Selgren blot Gaarsdagens Duel og
udbad sig Oberstens Hjeelp og Bistand. Oberst
Stage hsrte imidlertid til de forsigtige Folk, som
nødigt blandede sig i Ting, der, strengt taget, ikke
kom ham ved, og i ncervcerende Tilfcelde var der
jo en Mulighed for, at Krigsministeriet kunde yttre

'
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sit Mishag ikke blot med Selgrens Opforsel, men
ogsaa med dem, som vilde tage ham i Forsvar.
Obersten havde en sand Rcedsel for Krigsministeriets
Mishag, som saa let kunde medfore Afskedigelse.
Han sagde derfor til Seigren, at han ikke kunde
indlade sig paa at have med Duelsagen at gjore,
men at det Rigtigste vilde vcere, at han strev di-
rekte til sin Bataillonschef.

„De maa gaae den tjenstlige Vejsagde
Obersten, „det er altid den sikkreste."

„Jeg troede, at De kunde hjcelpe mig," sagde
Selgren.

„Nej, nej, jeg formaaer ikke at hjcelpe Dem;
Deres Bataillonskommandeur er desuden en for-
trceffelig Mand."

„Vil De ikke flrive et Brev til ham og ..

„Nej, nej, det vilde vcere en upassende Ind-
blanding i hans Officeerskorpses indre Anlig-
gender."

Stage forlod Selgren under Paaflud af
Tjenstanliggender, og den unge Lieutenant stod
modfalden og tvivlraadig paa Flensborgs Gader.
Der var nu ikke Andet for ham at gjore end at
skrive tit Bataillonskommandeuren, og det gjorde
han. Derefter gik han ud for at opsoge den Kap-
tain, som forestod Opmaalingen, han var heldig-
viis i Flensborg. Da han saae Selgren, modtog

- han ham med en misfornojet Mine og spurgte,
hvorfor han ikke var bleven ude i sit Distrikt.
Selgren skriftede nu alle Sommerens Begivenheder
cerligt og oprigtigt for ham. KaptainenS Mine
formildedes, det var en rigtig brav og retsindig
Mand, en cegte danst Soldateinatur. Han gav
Selgren Haanden og sagde:

„Stol paa mig, De har opfort Dem bravt.
De har skrevet til Deres Bataillonskommandeur, jeg
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stal selv skrive til ham endnu iaften, ja, jeg skal
ogsaa gaae op til den kommanderende General og tale
Deres Sag."

Seigren forlod Kaptajnen ved godt Mod.
Den folgende Dag kaldtes han til Generalen,
hans Hjerte bankede heftigt, da han stedtes for
Sejrherren ved Jsted. Denne kom ham venligt
imode, og istedetfor at faae Utak for Duellen, fik
Seigren stor Roes. Han ilede til Kaptajnen og
takke ham glcedestraalende.

„Roes har De fortjent for Deres Opforsel,"
sagde Kaptajnen, „skynd Dem nu at tegne Deres
Opmaaling reent, at De snarest muligt kan komme
til Kjobenhavn. Det er bedre at have Dem der-
ovre, hvis han, som fik den vcerste Blessure,
stulde doe."

Da Seigren om Eftermiddagen sad ved sit Teg-
nebord, overrastedes han af Oberst Stages Besog.
Obersten havde hort General Kr ogh med stor Roes
omtale Seigren, han var derved kommen i Tanker
om, at han stod i et Slags Familieforhold til den
unge Lieutenant. Han indbod derfor flere Officerer
hjem til sig om Aftenen og lovede dem, at de
flulde komme til at gjore den unge militaire Lyves
Bekjendtflab. Det er en Selvfylge, at Selgren
ikke kunde asflaae Indbydelsen.

Otte Dage efter sin Ankomst til Flensborg
afleverede Selgren sine Arbejder, sagde Farvel til
Jakob og gik ombord paa Dampflibet, der sejlede
til Kjobenhavn. Det var en mork, diset Efteraars-
morgen. Kun faa Passagerer vare med. Da
Dampstibet var lagt ud fra Broen og begyndt at
sætte sig i Bevcegelse, kom der en Vogn i strygende
Karriere ned til Havnen, og to Skikkelser ilede ud
paa Broen.
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„Det er vist to Passagerer, som vilde have
vceret med," sagde de Rejsende ombord.

Selgren rystede stiltiende paa Hovedet. Han
gjenkjendte Lehnsmand Delfs og Dora og var
glad ved, at han havde undgaaet Dem. Dora
rakte Armene ud efter Skibet, som fjernede sig
mere og mere, tilsidst fljulte Morgentaagen de to
Skikkelser for Selgrens Blik. Saa morkt som det
var bagved Skibet, saa lyst blev det nu foran det.
Solen stod op over Soen, og Selgren syntes at
sejle ind i et Hav af Lys og Morgenrode.

Han kunde dog ikke undgaae at icenke paa,
at dengang han forlod Kjobenhavn, stod ogsaa en
Kvinde paa Strandbredden ligesom der idag havde
staaet en Kvinde paa Slesvigs Kyst; det var over
denne Kvindes Grav, at Solen nu stod op i al sin
Herlighed.
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Tredie Log.
Björn.

:

Syttende Kapitel.
Plia Holmens Kirkegaard.

Holmens Kirkegaard eller Skibskirkegaarden
er den smukkeste af Kjobenhavns Kirkegaarde.
Naar man trceder ind ad Porten, seer Djet den
lange Allee af morke Popler, som gaaer gjennem
hele Kirkegaardens Leengde, og tilvenstre for Alleen
hpjner sig den mcegtige Heltegrav over de faldne Krigere
fra Slaget paa Rheden 1801. Lcrser man Ind-
flriptionerne paa Gravstederne, finder man ikke
alene mangt et udodeligt Navn fra den danfle
Sokrigshistorie, men ogsaa andre Navne, som have
vundet deres Berommelse ved Fredens Gjerninger.
Man foretrcekker at sove sin sidste Sovn ude mellem
de store Minder, istedetfor at hvile paa den langt
mere prosaifle og yngre Assistenskirkegaard.

Hver Aften om Sommeren er der i Reglen
et travlt Liv paa Holmens Kirkegaard; thi Hol-
mens Folk komme da derud fra Nyboder.for at
vande Blomsterne paa deres kjcere Afdodes Grave.
Ved disse er der tidt en lille Bcenk, paa hvilken

i
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Konen sidder og seer til, mens Manden vander
og luger. En Gravsteen har Nybodersmanden
sjelden Raad til at scette paa sine Forudgangnes
Grave; thi en saadan Steen er ikke alene dyr, men
der maa betales uforholdsvis meget til Kirken for
at faae Tilladelse til at scette den op. Ingen Skat
er i Danmark saa ublu, som den Kirken lægger
paa Mindet om kjcere Afdpde.

En smuk Aften i Sommeren 1865 kom en
velklcedt Mand fra Dsterbro og gik ind paa Kir-
kegaarden. Han saae ud til at vcere nogle og tredive
Aar gammel, hans Holdning var rank og lyvede
paa, at han var Soldat, men hans Gang var
langsom, og det syntes som han gik i dybe Tanker.
Da han kom ind paa Kirkegaarden, hcevede han
Hovedet og saae sig om; overalt modle hans Dje
duftende Blomster og gronne Trceer og Buste,
hvorimellem et kostbart Gravmcele hist og her duk-
kede frem.

Han bojede ind i en Gang tilhojre og stod
kort efter

. stille foran et storre Gravmcele af
Granit, hvis Udseende tydede paa, at det var flere
Aar gammelt. Bognavernes Forgyldning var hist
og her faldet af, men de selv stode endnu tydelige
og rene og fortalte, at her hvilede Justits raad
Peters, hans Datter og hans Soster. Solen
var ncer sin Nedgang og kastede sine sidste Straaler
i al deres glpdende Pragt paa den rode Grauitsteen
og de hose Rosenbufle, som stode om den. Be-
stueren var ikke blind for Naturens Herlighed, med
et Suk vendte han sig bort fra Graven og saae
sig om i de Dodes dejlige Have.

Da fik han Dje paa en lille Nybodersfamilie
tcet ved. En celdre Mand vandede en styrre og
nogle mindre Grave, en Dreng, omtrent femten
Aar gammel, bar Vand til den Gamle, og en ung



221

sortklcedt Pige paa herved nitten Aar sad paa en
Bcenk og saae til. Det syntes, som at Pigen
havde gjort den Gamle opmcerksom paa den frem-
mede Herre; thi Nybodersmanden saae vist paa
ham, ncermede sig og spurgte:

„Med Forlov, er det ikke Lieutenant B j prn-
sen?"

„Jo. — Men Dem synes jeg at skulle kjende.
— Det er Overkanoneer Björn, ikke sandt?"

„Det har sin Rigtighed, Hr. Lieutenant, og
det er min Datter Fanny. Det var saamcen
hende, som gjenkjendte Dem, fljpndt hun var en
lille En, da De saae hende sidst, og det er
S elgren."

Ru husker jeg, at han bcerer samme Navn
som jeg."

„Det gjor han. Det var da sælsomt, at vi
efter saa mange Aars Forlob flulle modes her."

„Det er idag min Kjcerestes Dodsdag. Hun
dpde i Kolera-Aaret. Hvert Aar besoger jeg paa
denne Dag hendes Grav."

Det er altsaa ikke saa faa Aar siden, at hun
dode," svarede Björn. „Jeg hufler hende. Hun
boede hjemme hos os, det var en rar Dame."

„De har kjendt hende, De mindes hende med
Venlighed, det gjor mig dette Mode dobbelt kjcert."

„Hun ligger ikke langt fra min Kones og
mine Borns Grave."

„Er Deres Kone dod?"
„Ja, hun dode sidste Vinter. Det er for

hende, at vi Alle bære Sorg. Det maa vcere
haardt at miste en Kjcereste, men det er endnu
haardere at miste sin Kone, med hvem man har
levet sammen i henved 30 Aar. Jeg savner hende
hver Time paa Dagen, fljyndt Fanny er meget
flink til at holde Huset i Orden. Hun var en

I
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brav Kone og en god Moder for sine Born. I
det sidste Par Aar gik hun og skrantede, men jeg
troede dog ikke, at jeg saa snart flulde have mistet
hende."

„De maa vcere Gud taknemmelig for, at De
har kunnet leve saa lcenge sammen med hende,
hvor Mange bliver den Lykke til Deel?"

„Jeg er vor Herre inderlig taknemmelig for
alt det Gode, han har gjort imod mig. Jeg be-
klager mig heller ikke, jeg sorger blot og beder
Gud saa inderligt om snart at maatte folge esler
hende."

„De har endnu en Gjerning at udfore," sva-
rede Seigren og viste hen paa Bornene.

„De kan have Ret, Hr. Lieutenant. Drengen
arter sig forresten vel, han er ansat som Særling
ude paa Vcerftet ved Maskinværkstedet. I gamle
Dage stulde han som sin Fader have oæret ansat
i Artillerikorpset, men det gjcelder ikke nutildags,
nu kan man lade sine Born ansætte i Tjenesten
eller lade det vcere, som man vil."

„Saavidt jeg erindrer," afbrod Seigren ham,
„havde De, dengang jeg sidst talte med Dem, flere
Born."

„Javel, Hr. Lieutenant, men De ere Gud flee
Lov vel forsorgede. Min Datter Anna er gift med
en Underbaadsmand, og jeg er Bedstefader til
baade Drenge og Piger, og saa er der Christian
— han, som De for mange Aar siden frelste fra Prygl
af „Skorperne" — han er ude i Vor Herres vide
Verden. Han holdt ikke af Holmens Tjeneste,
han sagde, at en dygtig Mano avancerede for
langsomt og blev for daarligl lpnnet. Han tog sin
Afsked fra Mastinkorpset, og nu er han ovre i
Kalifornien og Maskinmester paa en stor engelfl
Damper."
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„Del glæder mig at hyre."
„Ja, Christian er ikke alene en flittig, men

ogsaa en godt leert Mand; han holdt meget af at
læse, og han sparede Penge sammen for at kunne
betale en Leerer, der kunde give ham Underviis-
ning i nyttige Ting. Det er forresten nu snart
et halvt Aar siden, at jeg har hyrt Noget fra
ham."

!

Imens Björn talte, havde han af og til van-
det Gravene, Vandkanden var nu tom, han rakte
den tit sin Syn og sagde:

„Seigren, tag Kanden, gaa hjem iforvejen
og gjyr Ild paa."

Den unge Bjyrn nikkede, tog Kanden af
Faderens Haand og flyndte sig bort, flyjtende
den dengang populaire Melodi: Jens var ikke
bange. Fader og Datter fulgte langsomt efter,
ledsagede af Seigren Bjyrnsen. De stode alle Tre
er Djeblik stille ved JustitSraad Peters Gravsted.

„Skjyndt jeg kun var et lille Barn, dengang
hun boede hos vs, synes jeg dog, at jeg kan er-
indre hende," sagde Fanny og pegede paa Grethes
Grav.

i?'

:
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I„Hun holdt meget af Dem," svarede Selgren.

„Det Samme har Moder fortalt mig."
„Grethe lignede Dem lidt," sagde Selgren,

„hun var en Smule myrkere."
„Hun lignede mig!" udbryd Fanny und-

i
seelig.

„Det maa være en Wre for Dig at ligne
en saa fornem Dame," sagde Overkanoneren.

Bed at omtale Ligheden kom Selgren til at
see med et mere pryvende Blik paa Fanny, han
opdagede da, at hun var smuk, og at der over, hendes
hele Væsen var udbredt noget ægte Kvindeligt,
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som maatte gjpre et behageligt Indtryk paa En-
hver. Da de gik videre, spurgte Seigren:

„De boer altsaa endnu i Bjprnegade?"
„Ja," svarede Fanny.
„Jeg er bestandig den gamle Bjprn i Bjprne-

gade," lo Overkanoneren.
„Hvem boer nu i Deres Gadevcerelser?"
„Ingen," svarede Björn. „Men da nu min

Kone er dpd, have vi talt om at leje dem ud
igjen. Jeg stal sige Dem, jeg vilde gjerne sætte
Lidt op i „Bikuben", for at der kan vcere Noget
til mine Bprn, naar jeg er dpd."

„Det er meget fornuftigt."
„Jeg havde nok Lyst til at see Lejligheden,"

sagde Selgreu, „maastee jeg vil leje den."
„De?" spurgte Bjprn overrastet. „Den er

neppe god nok til Dem; De maa jo snart blive
Kaptain."

„Nej, nej, jeg er ikke mere i Tjenesten."
„Ja saa, det gjpr mig ondt."
„Det stal det ikke; jeg har aldrig befundet

mig saa vel som nu. Tjenesten og jeg passede
ikke for hinanden, og ulykkelige Wgteflaber gjpr
man bedst i at oplpse."

„Men De har da vel Pension?"
„Aa ja, en Smule, en Artillerilieutenants

Pension er ikke stor."
„Jeg troede, at De stod ved Infanteriet."
„Det gjorde jeg ogsaa, da jeg sidst talte med

Men dengang hun, fra hvis Grav viDem.
komme, var dpd, trængte min Aand til noget Al-
vorligt at befljceftige sig med, og jeg gjennemgik
den militaire Hpjstole."

„Z)er stal man nok tære farlig megen Ma-
Ihemalik."

„Ganfle rigtigt. Men Mathematiken og jeg,

fe-
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som paa Hojstolen kom ret godt ud af det sammen,
bleve tilstdst mindre gode Venner. Jeg er en
Smule Digter, og jeg holder af at studere og at
tale til det mennestelige Hjerte, Mathematiken
holder sig kun til Forstanden, jeg valgte Hjertet, og
heri vil sandsynligvis Deres Datter give mig Ret."

„Hnn veed velsagtens ikke rigtigt, hvad Mathe-
matik er, og jeg veed ikke andet om den Ting, end
at det nok skal vcere den hsjere Regnekunst. Naa,
Hr. Lieutenant, De holdt attsaa mere af at regne
med Fruentimmerhjerter end med Tal. Det kan
jeg saa godt forstaae."

„De misforstaaer mig; naar jeg talte om det
mennestelige Hjerte, saa sigtede jeg derved ikke til
Kvindehjertet, men talte i Almindelighed om . . ."

„Javist, men saadan en ung dannet Mand,
som De er, tcenker dog neppe paa Mandfolkehjer-
ter, naar De taler saadan ganfle i Almindelighed
om Hjerter."

Seigren mente det ufornsdent at tale mere
med Overkanoneren om den Sag. Han ledede
Saintalen paany hen paa Lejligheden i Bjvrnegade
og sagde, at det ret vilde vcere en Lejlighed, som
han kunde bruge; thi sammen med sin Pension
tjente han saa meget ved at flrive, at han kunde
leve ret anstcendigt deraf, ja, han tjente endog mere
end da han stod i Tjenesten.

„Det glceder mig," sagde Bjvrn, „og saa-
sremt De ikke vil gifte Dem, har De en meget god
Fortjeneste, storre end jeg nogensinde har havt
eller faaer Udsigt til at faae, men De vil da vel
ikke vcere Ungkarl alle Deres Dage?"

„Det tcenker jeg dog," svarede Selgren, „hun,
som stulde have vceret min Hustru, ligger hist ude
under den sorte Jord."

„Det er saa længe siden, at det stete," svarede
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Björn, „De er en ung Mand endnu, og der er
vist unge og rige Piger nok, som ville have
Dem."

„Rige Piger! - sagde Selgren og lo. „Troer
De, at jeg gaaer paa Jagt efter en rig Medgift?
Jeg vilde skamme mig over mig selv, hvis' jeg
gjorde det, jeg holder ligesaa lidt af rige Forlo-
velser, som af Hojflolemathematik."

„Det mener De neppe," bemcerkede Fannh

!

smilende.
„Hvis jeg virkelig gik hen og giftede mig for

Pengenes uskyld," sagde Selgren, „vilde jeg blive
en ulykkelig Mand. Min Kone vilde ikke forekomme
mig at vcere et menneskeligt Vcesen, men en Vare
til en Vcerdi af saa og saa mange Tusind Rigs-
daler, og jeg er bange for, at jeg vilde behandle
hende som en Vare."

„Fy, vilde De vcere ond mod Deres Kone,
fordi hun havde bragt Dem Rigdom?" spurgte
Fannh.

!

'
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„Det just ikke; ond vilde jeg ikke vcere i
almindelig Forstand. Men hvis mil skrobelige
Jeg havde forglem! sig saaledes, at det for Mathe-
matikens Skyld havde kastet Erotiken overbord,
vilde Angeren snart folge efter, Synet af min Kone
vilde vcere mit eget Jeg en stedsevarende Bebrej-
delse."

„Men hvis De nu elflede hende?" vedblev
Fanny.

„Er en Pige i vor Tid saa ulykkelig at have
Penge, kan hun kun gjore sig Haab om at blive
elflet, naar hun moder en Aland, der synes om
hende, inden han veed, at hun har Formue."

„De staaer vist ene med Deres Opfattelse,"
sagde Fannh.

„Maaflee. Men jeg vil dog gjore Dem

i



227

opmoerksom Pan, at Penge i vore Dage er nogetAndet end for 20 Aar siden. Dengang var Penge
meget behagelige at have, men i vore Dage er der
tommel en Djoevel i Guldet. Hvor det funkler,
der gribes Besidderen af en St. Beitsdands. Med
Undtagelse af nogle gamle Slcegter nyder man
ikke mere sin Formue, men dandser om Guld-
kalven."

i

„Det gjorde ogsaa Joderne i det gamle Te-
stamente," sagde Björn, „og jeg tcenkte altid som
Dreng, naar jeg kom til det Sted, at det maa
have vceret griinagtigt at see paa den Dands."

„Den samme Dands vil De i vore Dagekunne gaae op at see paa Borsen. Men jeg kan
forfikkre Dem, at Dandsen er flet ikke morsom."

„Hvorfor ikke?"
„De hufler vel nok, at dengang Joderne dand-

sede om Guldkalven, glemte de Gud. — Hvad er
forovrigt et Giftermaal med en rig Pige Andet
end en bestandig Dands om Guldkalven, en Sagte-
vals, er man en Alvorsmand, en lystig Kankan,
er man en flot Kavalleer."

Man var under denne Samtale kommen til
Bjprnegade. Björn saae opad Huset, hvori han
boede, og sagde:

„Her boer en Mand, som ikke dandser om
Guldkalven, maaflee fordi han ingen Guldkalv
har at dandse om."

Seigren fulgte med op for at see paa Lejlig-
heden. Den stod endnu saa tydelig for hans
Tanke fra dengang, Grethe beboede den. Han
blev stcerkt bevceget, da han saae de kjendte Vce-
reifer, det var ligesom han paanh var inde i sin
glade Ungdomstid; alle dens Skikkelser dukkede op
for hans Tanke.

Vcerelserne vare i bedre Stand nu end for.

1
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I
thi Overkanoneren havde for ikke lcenge siden un-
verkästet dem en Hovedreparation, Meublementet
var ogsaa blevet foroget.

„Vil De leje mig disse SScerelfer?" spurgte
Seigren. ,

„Det vil jeg gjerne," svarede Overkanoneren,
saae hen til sin Datter og spurgte: „Troer Du
ikke, at vi kunne undvcere dem?"

Fanny nikkede bejaende.
„Nuvel Hr. Lieutenant, saa kan De den

Fyrste i ncrste Maaned flytte herind, det er de
gamle Betingelser, otte Daler om Maaneden. —
Men De vilde ellers kunne gjore os en Fornøjelse
ved at blive her iaften, hvis De vil tage tiltakke
med simple Folks Selskab."

„Simple Folk. Hvem er simpel nutildags?"
spurgte Selgren.

„Det er Folk som jeg og mine Lige," svarede
Overkanoneren, „ja, jeg veed rigtignok, at i vore
Dage ville alle Folk vcere fine, hahaha, jeg har
hyrt en Vcerftsarbejdswands Kone lade sig titulere
for Frue, og hans Dyttre kalde sig for Frykner.
Men Hr. Lieutenant, det er ikke gode Tegn, naar
simple Folks Dottre blive Frykner, og
Jomfruer mere."

„Det kan vcere ganfl^ sandt."
„Og seer De Hr. Lieutenant, de nye Moder

ere ogsaa naaede herud til os. Det Allerfineste
er nu at have Tjenestepige og Barnevogn. Saa
gaaer Madamen hver Dag ud at spadsere med
Tjenestepigen og Barnevognen bag efter sig, og saa
see alle Madamerne i Gaden efter hende og mis-
unde hende."

„Men man kan da vel ikke have Barnevogn
uden at have Born?"

„Born have vi nok af, hvidhaarede Krabater,

ikke ere
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hvis Forfcedre alle have tjent Kongen; nu vil man
nok helst vcere fri for at have Somandsborn i
Tjenesten, Folk af det gamle Snit; nu skal Alt
vcere privat. Hr. Lieutenant, alle vi gamle Ulke
ere enige om, at det Private slet ikke duer til Or-
logs. Den Tjeneste maa man opdrages til fra
Barnsbeen. Seer De, Hr. Lieutenant, jeg har en
god Ven, som er Hattemager, han taler nu altid
faa meget om Forfatningen, men seer De, naar
man saadan er i Kongens Tjeneste, mener jeg, at
den Forfatning, man lever under, er Krigsartiklerne,
og jeg mener, at der for os ikke kan vcere Forskjel
paa Kongens Tjeneste nu og i gamle Dage."

„Det er rigtigt opfattet, saafremt det blot
gjcelder Tjenesten, men udenfor denne . .

„Hr. Lieutenant, jeg er altid i Tjeneste,"
svarede den gamle Overkanoneer.

Han blev kaldt ud af sin Syn, som havde
oæret sendt i Byen for at indkjobe adflillige Ting
til Aftensbordet. Seigren blev alene med Fanny.
Efter en Pause sagde han:

„Deres Fader lever i den gamle Tid, jeg
gjor i visse Henseender det Sanime; thi Tanken
dvceler helst ved sin lykkelige Ungdomstid."

„Men De er endnu ung," svarede Fanny
med et Smiil.

„Jeg!" udbrod Seigren en Smule overraflet.
„Hos os i Nyboder anseer man en Mand i

Deres Alder for en ung Mand."
„Det er dog vist over 12 Aar siden, at jeg

sidste Gang stod i dette Vcerelse. Dengang var
jeg ung, og De et lille Barn."

„Husker De, at De forcerede mig Deres
Lykkeskilling?"

„Gjorde jeg virkelig?" spurgte Selgren.
„Ja; De maa i Sandhed vcere bleven gammel,
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siden De har en saa daarlig Hukommelse. Nu flat
jeg henle den."

Fanny gik bort og kom kort efter tilbage med
det gamle Markstykke med Hullet igjennem.

„Erindrer De ikke denne Mark?"
„Jo, nu jeg seer den. Jeg fandt den engang

i min Kadettid ude paa Toldboden."
„Er det et Tegn paa, at Lykken venter Dem

fra Soen?"
„Lykken," gjentog Selgren, „Lykken, kan jeg

blive lykkeligere end jeg er?"
„De har saa megen Lykke, at De ikke onfler

mere?"
„De misforstaaer mig. Min Lykke har ikke

vceret stor, og jeg venter ikke, at den stal blive
storre."

„Det beroer jo vistnok paa Dem selv."
„De mener, at Enhver er sin egen Lykkes

Smed?"
„Ja."
„Hm, hvad er det, som i Grunden fattes

mig? Hvilken Forfljel er der paa nu, og dengang
jeg sidst stod i visse Vcerelser?"

Svaret lod i Selgrens Sjcel, men han ud-
talte det ikke, det var det lille Ord:

„Kjcerlighed."
„De synes ikke at kunne sinde Forskjelleu?"

spurgte Fanny.
„Aa jo, men hvad kan det hjcelpe, det, som

sattes mig i at vcere lykkelig, kan jeg dog neppc
finde igjen."

„Soger, saa skulle I finde?" lo Fanny uden
at ane, hvorpaa Selgren havde tcenkt.

Han studsede, han saae paa Fanny, et ung-
dommeligt Smiil opklarede hans Ansigt, og han
sagde:
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i„Maaflee De har Ret, maaskee følger jeg
Deres Raad."

De gik nu ind i den anden Stue, hvor
Fanny fik travlt med at bæf fe Aftensbordet.
Imens viste Bjprn ham Fotografiportraiter af
Familiens Medlemmer. Da de derefter satte sig
til Bords, spurgte Bjprn:

„Men hvorledes gaaer det Deres Fcetter
Etatsraaden? Siden min Kone dpde, have vi
ikke hprt Noget fra Familien."

„Tak, det gaaer meget godt, Alt er ved det

l'
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IGamle."

„Og saa er der Etatsraadens Broder Emil,
som boede hos os engang, han er jo Redakteur
af „Dagspressen".

„Ja, jeg flriver engang imellem Noget for
ham til hans Feuilleton."

„Det Blad er meget udbredt, dog ikke faa
meget mellem Smaafolk; thi det er for dyrt."

„Emil har veeret heldig."
„Er han gift?"
„Nej, han er Pebersvend og gifter sig sand-

shnligviis aldrig."
„Da har han dog Raad til at gifte sig."
„Men ikke Tilbøjelighed."
„Det er en stor Skam. Der gaaer saa mange

nette Piger omkring og vente paa at blive gifte,
og saa gjpr han ikke en af dem lykkelig. Her i
Nyboder er det anderledes; her gifte vi os næsten
altid, fpr vi have Raad dertil, men saa have vi
den Fordeel ved vort tidlige Giftermaal, at vi
leve saa længe, at vi kunne have Gloede af vore
Bprn og ride Ranke med vore Bprneborn."

„Fader," sagde Fanny, „Du kan ikke forlange,
at en fiin Redakteur stal bære sig ad som Ny-
bodersfolk."
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„Det kan jeg heller ikke, min Tys, og maa-
skee har jeg sagt noget Dumt, men jeg veed, at
Hr. Lieutenanten ikke vil tage mig det ilde op. —

Har De forresten lagt Mcrrke til Fannys Liren,
Hr. Lieutenant."

„Fannys Bren," gjentog Selgren og saae
paa Fanny, „ja, det er et Par meget smukke
Liren."

„Det maa De ikke sige," sagde Fanny ryd-

„Saa De kjender dem ikke?" spurgte Björn

„Hvorfra skulde jeg kjende Deres Datters

Björn brast i en voldsom Latter og sagde
tilsidst:

„Jeg mener jo Lirenringene, som De og
Deres Kjcereste for mange Aar siden forcerede min
Datter, hun har taget dem paa tasten i Anledning
af Deres Besog."

„Det var smukt af Deres Datter. Ja, nu
erindrer jeg, at vi gave hende de Ringe i Jule-
present. — Mcerkvcrrdigt, jeg synes aldrig, at jeg
har staaet min lykkelige Tid saa ncer som iaften,
her strymme Minderne ind paa mig. — Saalcenge
jeg lever, skal jeg aldrig glemme Overkanoneer
Björn, og hans Familie i Bjornegade."

„Meget smukt af Dem, Hr. Lieutenant. Björn
bliver gammel, han melder sig snart fra Tjeneste,
men Bjsrnegade overlever ham — nej stop, det
giør den maaskee heller ikke; thi rut stal jo en stor
Deel af Nyboder rives ned. Lyvegade er nok
allerede solgt."

„Virkelig. Det gjsr mig ondt."
„De kan troe, at det gjyr os ogsaa Allesam-

wende.

leende.
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men ondt herude. Der er skrevet en Vise herom,
syng den for os Fanny."

Fanny hentede en Harmonika og sang til
dennes Akkompagnement folgende Vise:

Kong Christian rejste
Vor gamle By.
Kong Christian med det ene Mje,
Og dengang knejste
Den smuk og ny.
Og gl«ded dem, som Bolgen ploje.
Men nu stal Nybo'er synke ned i Gruus,
Og nu flal Orlogsgasten mangle Huns;
Det staaer ved Magt,
Hvad der er sagt,
Forst Folk og saa tilsidst Matroser.

Vist ingen ncegter,
At flink og tro
Matrosen viste sig i Slaget;
Og Somandsflecgter
I Nybo'er boe,
Og aldrig svigtede de Flaget.
Ens Foedre kcrmped med i Kjogebugt,
En Andens Engelflmanden drev paa Flugt.
Men ikke smukt
Drives paa Flugt
Matrosen nu afregne Landsmand.

Paa Flaaden raaber
Jo En og Hver;
Tilsses maa Danflen atter stride!
„Vi vare Taaber,
Vi holdt en Hccr,
Den kan ej mere fra sig bide." —
Saaledes raaber man og ta'er paa Vej,
Men uden Mening er den Hurlumhej;
Tbi Holmens Stok,
Den vil man nok
Fra Huus og Flaade permittere.

Vil Alle raade,
Da troer jeg nok.
Det ende vil med Reduktioner;
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Har ej en Flaade
Sin faste Stok,
Den mangler sine Traditioner.
I Preussen vist man Millioner bod,
Dersom det kunde af sin Fortids Skjod,
Et Somandshjem
Faae trpllet frem.
Der ligned Christian den Fjerdes.

Men ondt det gjore
Os Alle vil,
Hvis vi forlade skal vor Koje.
Og det vil fore
Tilsidst dertil,
At Koursen sccttes ej saa noje.
Fra Juel og Tordenstjold vor Kours vi holdt,
Ved Helgoland bevared vi den stolt.
Men man maaflee
Vil saae at fee.
At ingen Kours paa Koursen sattes.

„Nu har De hprt Visen, Hr. Lieutenant,"
sagde Bjprn, „ven er noget skrap, men vi ere
Allesammen vrede paa Ministeren, fordi han ikke
har taget Nyboder i Forsvar oppe i Rigsdagen.
Han har foretrukket at gjpre sig behagelig for
Rigsdagsmandene, istedetfor at sige dem Sandheden.
Det vi! tilsses gaae os som det gik os ovre ved
Danevirke, man havde store Skandser, men for
faa Folk, vi faae [lærte Skibe, men ingen Folk
til at bescette dem med. Dygtige Matroser stabes
ikke i en Haandevending, og dygtige Befalingsmand
tilspes faaer man ikke paa eet eller to Aar, de
maae helst lcere Haandvcerket, fra de ere smaa."

Selgren maatte indrpmme dette og spurgte
Björn, om han havde vanet med i sidste Krig.
Delte bejaedeS, Overkanoneren havde veeret med
ved Helgoland ombord paa Korvetten „Heimdal".
Han gav en lille Skildring af sin Deeltageise i
Slaget, og da han havde endt, var Klokken bleven
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:saa mange, at Selgren rejste sig og sagde
Godnat.

'

1

:iM„Vi sees tit den Urste," yttrede han i Ga-
dedyren. § i

„Javel Hr. Lieutenant," svarede Björn og
nikkede.

Overkanoneren og Fanny bleve staaende i
Doren for at see efter Selgren, til han var for-
svunden om Gadehjornet.

„En flink Bland," sagde den Gamle, „blot
lidt melankolsk."

„Men han har jo ogsaa havt Kjc^restesorg,"
mente Fanny.

„Det bedste Middel herimod er at tage sig
en ung Kjcereste," svarede Overkanoneren, „med
Ondt stal Ondt fordrives."

„Det var kjont sagt."
„Aa, jeg mener dog, at jeg kunde have sagt

Noget, der var kjonnere. — Men lader os gaae
op, Klokken fem imorgen tidlig stal jeg vcere paa
Bcerftet."

.
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Attende Kapitel.
\

Brevet fra Kalifornien.

Selgren var flyttet ind i Overkanonerens
Lejlighed og befandt sig vel ved at boe ude i det
gamle, hyggelige Nyboder. Han talle daglig med sin
Vcert og hans Datter, den Sidste laante Boger hos
ham. Naar hun havde lcest dem, talte han gjerne
med hende om Indholdet, o§ han undrede sig tidt
over hendes sunde og trceffende Domme.

En Dag havde han vceret ude paa Holmens
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Kirkegaard og fundet en frisk Krands paa Ma-
grethes Grav. Da han kom hjem cg udtalte sin
Forundring over at finde en Krands paa en Grav,
som alle Andre end han syntes at have glemt,
var Overkanoneren «åbenmundet nok til at fortcelle,
at Fanny havde lagt Krandsen paa Graven.
Hun rødmede, da Seigren med Narme takkede
hende.

Der var omtrent forløbet en Maanedstid,
efterat Seigren var kommen til at boe i Bjørne-
gade, , da Björn glcedeftraalende kom ind og for-
talte, at han havde faaet Brev fra sin Søn. Dette
Brev maatte Seigren endelig lcefe; thi der stod
Noget deri, som angik ham.

„Mig?" spurgte Seigren forundret.
„Ja, nu kan De lcefe det," sagde Björn,

overlod Seigren Brevet og gik.
Det var flrevet med en smuk og tydelig

Haand og begyndte med ak fortcelle nogle Smaating,
som angik Brevskriverens Forhold til hans Familie
i Hjemmet, og som vi derfor springe over; derefter
hed det:

„I vide, at jeg er fprsle Maskinmester ombord
paa det prcegtige Dampflib „City of London".
For to Uger siden ankom m her til St. Francisko
med en Ladning Tobak fra Havanna. Som sced-
vanligt besörger jeg Jndkjøbet af Kul; eftersom jeg var
i Kalifornien for første Gang, lod jeg mig sætte
ombord i et stort hollandst Dampflib, fom laa ved
Siden af os, for om muligt af dets Maskinmester
at faae nogle orienterende Oplysninger. Maskin-
mesteren var imidlertid gaaet i Land, men Kap-
tainen traf jeg, og ban gav mig al den Oplysning,
jeg attraaede, og henviste mig til en Mr. Bear,
som havde en stor Kulforretning.

Da jeg vilde gaae fra Borde, sagde Kap-
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tainen, at det kunde han paa ingen Maade tillade,
det nar netop Frokosttid, og jeg maalte gaae
ned med ham og hilse paa hans Kone. Kap-
tainen var en lille, trivelig Mand, uhyre langsom
i sine Bevægelser og med et Ansigt, som fortalte,
at han og Geneverflasken havde sluttet et intimt
Venskab. Jeg grebes af en uimodstaaelig Lyst til
at faae at vide, hvorledes denne Mands Kone
maatte see ud og tog derfor mod Indbydelsen til
Frokost. Kaptajnen hed Van der lo, og han var
kommen fra Batavia med en Ladning Kaffe.

Vi traadte ned i Kahytten, som til min store
Forundring udmcerkede sig ved sin Hygglighed og
Elegance. Et rigt Frokostbord ventede os, men
Kaptajnens Kone saae jeg ikke, derimod en Kineser,
som syntes at forrette en Stewarts Tjeneste.
Kaptajnen brummede nogle Ord til ham, Kineseren
forsvandt som et Lyn, og kort efter traadte en
korpulent, men endnu smuk Dame ind i Kahytten,
det var Fru Vanderlo. Vi hilste formelt paa
hinanden og satte os tilbords. I Begyndelsen gik
Samtalen noget tvungen, men jo ncermere Vekjendt-
flab Kaptainen stiftede med Flasten, desto mere
kom hans Mund paa Gang. Samtalen førtes
paa Engelsk; thi begge ansaae mig for at vcere en
Amerikaner.

Engang imellem faldt Fru Vanderlo ind i Sam-
talen med et Par Ord, men beskjcrftigede sig ellers
mest med at spise og at betragte mig. Pludselig faldt
den Tanke mig ind: Du maa bestemt have feet deu
Dame et eller andet Sted fpr, det var mig dog
umuligt at erindre hvor. Jeg begyndte at see paa
hende igjen, hvilket imidlertid slet ikke syntes at
genere hende, og da Hr. Vanderlo var kommen
paa el fremrykket Stadium af Glcede over
Geneverflasken og friste haardkogte Wg, tog hun
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sig den Frihed at foreslaae, at Gjcesten skulde bydes
velkommen i Champagne.

Herimod havde Hollcenderen Intet at indvende,
og Kineseren kom flcebende med en hel Cham-
pagnekurv, som han satte paa en af Divanerne og
rakte sin Hersterinde en Flaske. Hun lod Proppen
springe, ftjeenkede i Glassene og klinkede med mig.
Kaptainen tomte sit Glas af Hoflighed mod mig,
men siyndte sig at skylle Champaguesmagen bort
med et vceldigt Glas Genever. Efter derncest at
have ladet Kineseren rcekke sig en Kridtpibe og en
Blycefle med Tobak, blev der sat en KaSse Cigarer
midt paa Bordet, hvoraf Fru Vanderlo bod mig
og foregik mig med et godt Exempel ved selv at
tage en Cigar og begynde at ryge.

Da hun vedblev at fljcenke livligt i mit og
sit eget Glas, plirede Kaptainen med Djnene og
sagde paa Hollandsk:

„Mutter, bliv ikke fuld."
Hans Kone tilkastede ham et vildt og forbittret

Blik og raabte:
„Du prostituerer Dig, men det er Du saa

vant til. Naar har Du nogensinde seet mig
fuld?"

„Mange Gange," svarede den flegmatiske Hol-
lcender.

„Du lyver. — Men det er ikke saa underligt,
det gjor alle Hollcendere."

„Hvad siger Konen!" raabte Kaptainen og
kncekkede i sin Hidsighed Kridtpiben. „Du kan
fljcrlde mig ud for en Logner, men naar Du fljcelder
Hollcenderne ud derfor, saa ..."

„Hvad gjor Du saa? — Du tor ikke vove
at gjore mig Noget, Du er eu Kujon."

Jeg sad taus og horte paa alt dette, jeg fandt
det ikke passende at lægge mig imellem. Uvejret
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lod imidlertid til at vcere drevet over for denne
Gang; tbi det syntes al more Hollcenderen uhyre,
al hans Kone kaldte ham en Kujon. Pludselig
erindrede Fru Vanderlo, at jeg var tilstede, hun
saae vaa mig, styltede et Glas Champagne ned
og sagde:

'

„Undskyld os, der opstaaer engang imellem
smaa Stridigheder mellem min Mand og mig,
fordi vi ikke ere Landsmcend. Han er en Hol-
lcender og jeg en Friserinde, det vil da sige, jeg
er ikke fra Friesland i Holland, men fra den fleS-
vigske Marsk."

„Troer Du., at en Amerikaner kjender noget
til din fortpmte Marsk, hvor man ikke kan faae
et cerligt Glas Genever?" raabte Kaptainen.

„Da syntes Du engang meget godt om
Marsken. Del var, dengang Du for noget over
en halv Snees Aar siden laa med dit Skib i
Tönning og var en fattig Styrmand. Dengang
var Du ogsaa en nettere Karl end nu; thi ellers
havde jeg ikke taget Dig."

„Haha, naa, det havde Du ikke! Du var jo
saa forlegen efter en Mand som en Kar efter en
ryget Sild. Naar jeg husker mig om, troer jeg
ncesten, at det var Dig selv, som friede. Du vilde
bort fra Egnen, hvor man fortalte nogle nette
Historier om Dig og en danst Ossiceer, som var
lsben fra Dig."

„Ti!" raabte Fru Banderlo rasende.
„Du bragte mig 100,000 Mark Kourant i

Medgift, en kjon Sum, som jeg havde taget et
grimmere Fruentimmer for."

„Det stal blive hcevnet," raabte hans Kone,
„jeg stal ... aa, jeg var jo en Taabe, dersom
jeg fortalte Dig, hvad jeg vil gjvre."

i
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Hollcenderen rystede paa Hovedet og lo. Hans
Kone saae paa mig og sagde:

„Det Liv er ikke til at udholde."
Ved forstjellige Ojekast og Pantomimer gav

hun mig at forstaae, at jeg ikke var hende lige-
gyldig, og jo mere hun drak, desto ommere syntes
hun at blive. Jeg blev helt uhyggelig tilmode
derved og saae paa hendes Mand, om han havde
lagt Mcerke til sin Kones Opforsel. Hollænderen
opfangede mit Blik, han rakte sin Arm gjennem
en teet Rogsth, pegede paa sin Kone og sagde:

„Hun er fuld."
Dette foranledigede en ny cegteskabelig Scene,

hvorunder jeg fjernede mig, idet jeg foregav, at
jeg havde Forretninger.

Da jeg kom ombord paa mit eget Skib, brast
jeg i en voldsom Latter over det scelsomme ZEgtepar,
men paa samme Tid vedblev jeg at tcenke paa,
hvor det dog var, at jeg for havde seet Fru
Vanderlo. Jeg anstrengte mig forgjceves for at
erindre det.

Den folgende Dag opsogte jeg Mr. Bear,
hvilket ikke var vanskeligt; thi han boede i Ncer-
heden af Havnen. Hans Forretning lod til at
vcere meget betydelig, men selv var han en jevn,
ligefrem Mand med et tungsindigt Udtryk i
sit Ansigt. Alderen havde gjort hans Ryg noget kroget,
men hans Gang var endnu fast, og Stemmen klar
og bydende, naar ban talte til sine mange Arbej-
dere paa den store Kulplads. Jeg opgav ham
Skibets og Kaptajnens Navn og gjorde min
Bestilling.

„Deres eget Navn?" spurgte han.
„Björn, Kristian Björn."
„Saa er De fra Danmark eller Norge,"

sagde han.
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„Jeg er fra Danmark."
„Maa jeg da endnu engang trykke Deres

Haand; jeg helder meget af de Danfle."
„Det glceder mig, at vi Danfle have et

agtet Navn i Amerika."
„Det have de Danfle, fljyndt Danmark sender

mange as sine braadne Kar herover. — Nuvel, De
flal faae Deres Kul imorgen. Og hyr, kom selv
med, De maa prsve min Sherry."

Den gamle, vist snart halvfjerdsindstyveaarige
Mand havde gjort et godt Indtryk paa mig; det
var mig derfor en ©læbe den folgende Dag at
drikke et Glas Sherry med ham. Jeg blev budt
ind i hans store, men tarveligt meublerede Kontor,
hvor der paa Vcegen, ved Siden af et stort Kort over
de Forenede Stater, til min Forundring hang et
Kort over Danmark. Medens Mr. Bear var

befljceftiget med at tage en Flaske Biin ud af et
Hjyrneflab, sagde jeg:

„De har her et Danmarks Kort, men desvcerre
er mit Fcedrelands Omraade blevet betydeligt ind-
flrcenket."

'
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„Ja desvcerre" sagde han, „det bedrover mig
dybt, saa dybt, som om jeg havde vceret en af dets
Ssnner." -

„De er Amerikaner?"
„Nej. Jeg har intet Fcedreland," svarede han

med et Suk.
„De bcerer samme Navn som jeg. Jeg hedder

Björn, og De hedder Bear."
„Det har jeg ikke lagt Mcerke til, for De

nu fortceller mig det. De er en danfl Björn og
jeg en amerikanfl. Er der mange Folk, som i
Danmark bcerer Navnet Björn?"

„Nej. Wer findes ikke mange danfle Björne
saalidt som Björnsenner og Björnsonner."

!
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„Bjornsen. De erindrer mig om, at jeg

engang kjcndle en Danst, som hed Bjornsen, og
hvis Familie levede i Kjobenhavn. Har De kjendt
en Familie af delte Navn?"

„Ja, jeg tjen der en Grosserer Bjornson, og
jeg har i min Barndom kjendt en Lieutenant Björn-
sen, der nok var Grossererens Fætter."

„Nej virkelig," raabte den Gamle med Liv.
„Skjcenk i Deres Glas, denne Sherry, er De
sikker paa, har passeret Linien. De erindrer ikke
deres Fornavne?"

„Jeg husker kun, at Lieutenantens Fornavn
var Seigren."

„Seigren," raabte den Gamle. „De veed
ikke, om hans Fader havde vceret Officeer?"

„Jo," svarede jeg, „han dode som Kaptain.
Min Moder havde tjent hos Grosserer Bjornson,
for hun blev gift, og hun var ganfle godt inde i
Familiens Forhold.

Mr. Bear rejste sig og gik flere Gange op
og ned ad Gulvet, rilsidst stod han stille foran mig
og sagde:

j;;;
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„Et sælsomt Træs as Skjcebnen har sendt
Dem til mig. Jeg har spurgt mange herværende
Danske om den Familie, men Ingen har kjendt
den. Hm, troer De, at Lieutenant Seigren Bjornsen
vil komme herover?"

„Det vil han neppe."
„Det er rimeligt, at De har Ret. Nej, nej,

han stal ikke herover kil mig, han stal ikke gjpre
mit Bekjendtflab. — Men hor, gjor mig en
Tjeneste, striv til Hjemmel, og staf mig saa mange
Oplysninger, De kan, om Seigren Bjornsen, hvis
Fader dode som Kaptain. Bleu hust, det er kun
om Selgren og ikke om de andre Bjornsener, at
jeg bryder mig om at faae Noget at vide."

8
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Jeg lovede at opfylde hans Lyste, og anmoder
Eder derfor om at sætte Eder i Forbindelse med
Lieulenant Bjornson, som vel ikke er falden i sidste
Krig, jeg har ikke feet hans Navn mellem de
Faldne. Jeg er hyjst nysgjerrig efter at faae at
vide, hvad den gamle Mand vil ham."

„Det er jeg selv," tcenkte Seigren og tæfte
videre.

„Vor Samtale" hed det i Brevet —

-blev forstyrret af Hr. og Fru Vanderlo, der kom
for at betale en Külleverance- Mr. Bear bad dem
hyfligt tage Plads og hentede en ny Flasie.

„Hvor heldigt at vi trceffes her igjen," sagde
Fruen til mig og satte sig ved min Side, „jeg
har fortalt min Mand, al jeg kan godt lide Dem."

„Hun kan godt lide enhver ung Mand," sagde
Kaptajnen, „men de unge Mcend kunne ikke lide
hende. Hvoraf kommer det? Hahaha."

„Nu bliver Du uforsiammet," sagde hans
Kone.

„Maa jeg bede Dem om at drikke et Glas
med mig?" sagde Mr. Bear og vedblev: „Hvor
gjcelder Rejsen nu hen, Hr. Kaptain?"

„Tilbage til Batavia for al hente en ny
Ladning Kaffe."

„Bi kunne altsaa vente Dem her igjen?"
„Om et Fjerdingaar," svarede Hollænderen.
„Og hvor skat De hen?" spurgte Mr. Bear,

henvendt til mig.
„Bi stulle til Kina efter The."
„Maaflee mydes vi her igjen," raabte Kap¬

i

tajnen.
„De kan lade Deres Breve fra Danmark

adressere til mig," sagde Mr. Bear, henvendt til
mig, „jeg flal opbevare dem til Dem." !

16
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Neppe havde jeg faaet Tid til at takke for
dette Tilbud, for Fru Vanderlo raabte:

„De er fra det afskyelige Danmark!"
„Min Frue," svarede jeg, „jeg er stolt af at

vcere en danst Mand, og jeg taaler ingen Forncer-
melse mod mit Fcedretand."

„Havde jeg vidst, De var fra Danmark, havde
jeg ikke igaar og idag stjoenket Dem saa megen
Opmærksomhed. Jeg hader de Danste."

Jeg gav mig til at lee hpjt, Kaptaiuen stem-
mede i med og sagde:

„Det var jo en danst Officeer, som gav Dig
Kurven, ja, man fortalte mig i Tsnning, at en
anden Danst havde givet Dig Kurven forinden."

Hun sprang rasende op og raabte:
„Det glceder mig, at jeg har faaet Hcevn over

dem Allesammen. Nu er Slesvig stilt fra Dan-
mark."

iii
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„Maa jeg spprge Dem om Deres Kones
Pigenavn?" spurgte jeg Kaptaiuen.

„Dora Dclfs," svarede han, „hun har
havt prene Forceldre."

Nu erindrede jeg, hvor jeg für havde seer Fru
Vanderlo. Det var hjemme i vor egen Stue i
Bjornegade, hvor hun boede sammen med den
smukke unge Fryken, der blev forlovet med Lieute-
nant Bjornsen.

„Min Frue," svarede jeg hende roligt, „den-
gang jeg sidst talte med Dem, var De ikke en saa
stor Fjende af Danmark."

„Har De talt med mig før?"
„Ja. Det var dengang, jeg endnu var en

Dreng, og De boede sammen med en anden Dame
i mine ForceldreS Stue i Bjvrnegade. Jeg hedder
Christian Björn."

j-l

1
1

h

1

0



g-'?Ä.±LL'Jäci

1

245

Et Ojeblik faae hun vist paa mig, derefter
sagoe hun:

„Har De siden feet Noget til Lieutenant
Seigren Bjornsen?"

„Nej," svarede jeg.
„Har De kjendt en Lieutenant Seigren

Bjornsen?" spurgte Mr. Bear med spandt Op-
mcerksomhed.

„Det er den Skurk, som er Skyld i min
Ulykke," raabte hun, „havde han gifter sig med
mig, havde jeg nu ikke havt en Mand som . . .

som . .

i

„Jeg inaa
vcere den Lieutenant taknemmelig, han har staffet
mig en smuk Kone og et godt Skib."

„De hader Seigren Bjornsen?" spurgte Mr.
Bear Fru Bauderlo.

„Jeg kunde drcebe ham."
„Hvormed har han da forurettet Dem?"
Fru Vanderto fortalte nu en Historie om, at

Lieutenant Bjornsen havde lovet hende Wgteskab,
men brudt sit Lofte paa den ftjcendigste Maade.
Mr. Bear horte meget bedrovet til og saae
paa mig.

„Som mig," lo Hollcenderen.

Il

„Jeg kjender ikke meget til Lieutenant Björn-
sen," sagde jeg, da hun havde endt, „men jeg har
hort bam ofte omtale. Hvad Fru Vanderlo har
fortalt os, stemmer just ikke synderlig med den
Forestilling, jeg har dannet mig om ham."

„Tvivler De om Sandheden af mine Ord?"
spurgte hun forbittret.

„Jeg har al Grund dertil. De har under
denne Samtale viist os, at De ncerer Had til os
Danske i Almindelighed og til Lieutenant Bjornsen i
Særdeleshed."

„Jgaar gik det ud over Hollcenderne," lo

i
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Kaptainen, stodte sit Glas mod Mr. Bears, tomte
det og bod Farvel.

„Du maa blive lidt endnu," sagde hans
Kone, „jeg er bleven beskyldt for ..."

„Du maa see en anden Gang at faae Her-
rerne paa Prajehold, nu følger Du i mit Kjol-
vand," sagde Kaptajnen, lagde hendes Arm i sin
og bugserede hende ud ad Doren, medens hun ved-
blev at see sig tilbage og at udstode Trusler
imod mig.

Jeg brast i Latter over denne koiniske Situa-
tion, men Mr. Bear bevarede sin Alvor og sagde
til mig:

§
„De maa skaffe mig at vid'e, om det er sandt,

hvad hun har fortalt om Seigren Bjornsen."
Det vil blive vansteligt," svarede jeg, „men

jeg flal gjøre, hvad jeg kan." —
„Jeg beder Eder endnu engang om at sætte

Eder i Forbindelse med Lieutenant Bjornsen, og
fluide han vcere i Kjobenhavu, da maa Fader tale
personligt med ham. Jeg har jo givet Mr. Bear
mit Ord paa at ville skaffe ham saamange Op-
lysninger som muligt. Men spild ingen Tid, at
Oplysningerne kunne ligge hos Mr. Bear, naar
jeg kommer fra Kina."

Resten af Brevet omhandlede Familieanlig-
gender. -—•

Dette Brev gav Seigren meget at tcenke paa.
Hvem var denne Mr. Bear, der interesserede sig
saa scerdeles meget for ham? Seigren havde aldrig
hort dette Navn for. Bear var den engelfle Be°
tegnelse for Björn. Skulde Familien bave Slcegt-
ninge i Nordamerika? Selgren havde aldrig hort
tale herom. Endvidere havde ban idag for forste
Gang efter mange Aars Forlob hört Noget om
Dora Delfs. Hendes eventyrlige Karakteer havde

ijj
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fundet en eventyrlig Tumleplads mellem Malajer,
Vilde paa Sydhavsperne og kaliforniske Guldgra-
vere, og hendes Mand syntes, naar Alt kom til
Alt, at have Magten over hende. Men Selgren
var forbittret over hendes usande Fremstilling af
sit Forhold til ham, og han befluttede at strive
direkte til Christian Bjornsen.

Da han gik ind til Overkanoneren for at
levere Brevet tilbage, var denne gaaet ud. Han
traf Fanny alene, beskjceftiget med at sye.

„Hvad siger De til min Broders Brev?"
spurgte Fanny.

„Det har givet mig meget at tcenkepaa, denne
Mr. Bear ..."

„Og Fru Vanderlo?"
„Hun interesserer mig mindre."
„Det siger De saa roligt?"
„Ja; thi overfor hende er jeg mig ingen

Skyld bevidst."
„Det v,l glcede Mr. Bear at hsre," sagde hun

med et Smiil.
„De synes ncesten at ville tillcegge Dora

Delfs, nuvcerendc Fru Vanderlos, opdigtede Hi-
storie nogen Betydning?"

„Den var altsaa helt opdigtet?"
„Ja."
Selgren gav nu en kort Skildrig af sit For-

hold til Dora Delfs. Fanny lyttede opmcerksomt
til og sagde, da han havde endt:

„Hun har fortjent sin Skjcebne."
„Denne Indrømmelse glceder mig," svarede

Selgren, „den glceder mig destomere, som jeg har
lagt Mcerke til, at De Fanny og mange unge
Piger af Deres Lige just ikke have de smukkeste
Begreber om mig og mine Lige."

1
li
-

1
'

■■

I
;
l

-

■

!

<■
ii'

H



s
m

248

- Er det faa forunderligt?" spurgte Fanny og
rpdmede.

„Maaskee ikke. Men De maa ikke dpmme os
efter de unge „Lyver", som i Reglen fcerdes over-
alt, hvor der er Noget at fcerdes for. Hust, at
de ere de Faa, medens De ikke faaer de Mange
at see, de, for hvem sandselig Nydelse ikke er Li-
vets Ojemed. Jeg frygter ncesten for, at disse
Mange engang ogsaa ville komme til at lide for
de Andres Fejl, som aabenbart maae skabe om ikke
Had, saa dog Latter og Foragt. Men jeg for-
stkkrer Dem, at det dannede Samfund seer med
ligeså«. stor Foragt som Andre ned paa dem af
sin Midte, hvis urene Lidenstaber gjpr Dannelsen
usand."

„Jeg troer det," svarede Fanny.
„Ej heller ere de unge Piger flyldfri; hvor

mange af Dem kokkes ikke af Fornpjelsessygen til
vildt at kaste sig ud i Livet, medens de ellers
vilde kunne have opnaaet et smukt og fredeligt
Hjem? —Imidlertid passe saadanne Betragtninger
mindst overfor Dem," vedblev Selgren, „De slrce-
ber opad, De . . ,"

„Nu maa jeg rpdme over al den NoeS,"
svarede Fanny leende.

„Den er oprigtig ment," sagde Selgren.
Overkanoneren kom hjem, og hermed faldt

Samtalen atter paa Christians mcerkelige Brev.
Man bestuttede at strive allerede næste Dag, og
Selgren vilde lcegge et Brev inden i BjprnS.

„Hvem kan dog denne Mr. Bear vcere?"
spurgte Fanny.

„Jeg kommer i Tanker om," svarede Selgren,
„at jeg engang bestuttede at bede min Fceiker om
at faae min Onkels efterladte Familiepapirer at

G
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fee. Dengang fik jeg andre Ting at tcenke paa og
glemte det. Nu vil jeg tale med ham herom."

Nittende Kapitel.
Sloegten Björn.

I Aarenes Lob var Alt i Etatsraad Björn-
jons Hus gaaet sin rolige og stills Gang, Etats-
raaden og hans Kone vare blevne eeldre, og Erik var
nu snart saa gammel, at han skulde kpnfirmereS.Deres Selstabskreds var den samme som tidligere,
men dog bleven noget større; thi Born ene voxede
op, og de, som dengang vor Fortcelling begyndte,
vare de Angre, vore nu blevne de ZEldre, hvoraf
Folgen ganske naturligt var bleven, al de saae paa
Livet med andre Djne end for tyve Aar siden.
De Angre — ja, de tcenkte heller ikke mere som
de Angre for tyve Aar siden; thi hele Livet i
Danmark var blevet et andet, et friere, men vi
kunne ikke sige urbanere; meget Smukt og Godt
var blevet kastet omkuld, fordi det, som man mente,
ikke passede til Tiden, men man havde endnu ikke
fundet noget Andet at scette i dets Sted. Man lo
s. Ex. ad, naar en gammel Kavalleer med Wr-
bodighed forte en Dames Haand op til sine Lceber
og tyssede den, bit var Noget, som horte med til
den gamle Tids Ridderlighed mod det smukke Kjon,
men hvori bestaaer vor Tids?
endnu efter sine Former.

Seigren spiste en Dag til Middag hos sin
Fcetter. I Samtalens Lob bad han om at maatte
gjennemsee de gamle Familiepapirer, hvis der
fandtes saadanne.

„Jeg lroer nok, at der sindes staaende em

i
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i Kasse med gamle Breve paa et af vore Puller-

kamre," sagde Etalsraaden, „men de kunne neppe
interessere Dig?"

„Hvorfor ikke?" spurgte Seigren.
„Fordi man i vore Dage stattes efter sit eget

personlige Vcerd og ikke efter sine Forfcedres."
„Men saa sandt som der er en Forbindelse

tilstede mellem Fortiden og Nutiden, saa sandt
maa det ogsaa interessere os at vide Lidt om vore
Forfcedre."
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18 „Ja, tiacir de have udrettet noget historisk,"
sagde Etalsraaden, „der er mange, som puste, at
deres Livs Udspring helst maa glemmes."

„Du holder altsaa paa SlEgtens Odeleeggelse
til Fordel for Individet," svarede Selgren, „eller
rettere, det er ligegyldigt, om din Spn bæver bit
Navn eller ikke?"

„Det er mig ligegyldigt. Enhver stal selv
kaste Glands paa det Navn, han bcerer."

„Men," indvendte Amalie, der hidtil havde
siddet tans, „Du maa dog indrpmme mig, at et
Handelshus, som er 100 Aar gammelt, nyder
storre Anseelse end et Hus fra igaar."

„Det er Forretningen og ikke Personerne,
som nyde Anseelsen."

„Men kan man stille Forretningen og Per-
sonerne fra hinanden? Jeg troer det ikke. Naar
man stiller sig op i denne Verden som stcegtlps,
bliver man ogsaa snart fcedrelandslps — det er
intet gcdt Ord, men jeg bruger det for at tydelig-
gjpre Meningen — og saa er man Kosmopolit."

»Enhver Handelsmand maa til en vis Grad
voere Kosmopolit," sagde Bjprnson.

„Hvorledes samstemmer det med, at Du hen-
regner Dig til en af vore ivrigste Nationale?"

„Politik og Kjpbmandstab ere forfljellige Ting."

'
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„Men Mennesket Bjyrnson er en Enhed;

Kjybmand Biornson maa svare for Politikeren
Bjyrnsons Forsyndelser og omvendt."

„Man mcerker, at Du nedstammer fra Adel;
Du forsvarer, at Synnerne og Dyttrene i sextende
Led stulle belynnes for, hvad deres Ahnherre for
flere hundrede Aar siden har gjort."

„Nej, en saadan Adel byr ingen Forrettigheder
have," svarede hun, „men det er noget Andet,
naar en Slcegt er knyttet til en Besiddelse, det
vcere sig nu et Gods eller et Handelshus, da har
det altid stor Interesse for Slcegtcn, hvem der
fyrst skabte Formuen, og hvorledes den bagefter
er bleven bestyret, og enhver ny Wtling maa sætte
en Wre i at arbejde i sine Forfcedres Spor."

„Altsaa at hobe Kapital paa Kapital?" spurgte
hendes Mand.

„Nej, det er ikke den store Formues Formaal,
det overlades til Den, som vil samle sig en Formue.
Den konstante Formue har til Opgave at gjyre
Godt, at byde paa Samfundets Mangler, at be-
skytte Kunst og Videnskab, at trcede hjcelpende til
overfor den Fattige, der har en ærlig Villie til at
arbejde, men som uden egen Skyld er kommen
tilbage, som . .

„Holdt, holdt ... nu beftnder Du Dig i
Drymmenes Rige. Dersom den store konstante
Formue virkelig fyldestgjorde disse Opgaver, da vilde
det vcere en misundelsesvcerdig Lod at hyre til en
Slcegt, som ejede en saadan Formue, og da vilde
al Krig mellem Kapital og Arbejde ophore. Men
Du fjenter Verden omtrent ligesaa godt som jeg,
og Du maa indrymme, at de store Formuer i
Reglen kun bruges til selviske Ojemed eller under-
tiden misbruges."

„Der gives dog store Formuer, som bruges
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bslabe meb Hjerte cg Forstand," svarede Selgren.

„De! er i ethvert Tilfcelde ikke mange," sagbe
i
i

Bjvrnson.
■

„Der gives beg negle," vedblev Selgren, „og
jeg vil haabe, at deres Antal vil tiltage. Saabanne
store, for Samfundet helbbringenbe Formuers
Besibbere maae fole sig endnu mere knyttede til
Fcebrelanbet end alle Andre; de kunne ikke ud-
folde nogen sand Virksomhed udenfor det Sam-
fund, hvortil de paa en Maade ere groede fast; thi
virkelig Hjcelp kan kun ydes der, hvor man veed,
at der er virkelig Trang tilstede. — Tag alle store
Formuer bort, lad Kjcerligheden til Feedrene for-
svinde, brcend Danmarks Historie paa Ilden, lad
Alle vcere flcegtlpse Enere, og gjor dem Alle lige
berpmte eller berygtede, hvor bliver da Fcedrelandet
af, og hvor Individets Daadkraft? Hvilket Sam-
fund vil det banste blive, naar Moderen ikke kan
synge sin stille ispvn med Sange om Juel og Tor-
denfljold, om Fredericia og Jsled, men kun kjender
de poesilpse og letfcerdige Knejpesange?"

„Du bliver varm," sagde Etatsraaden, „og
Du kan nok indsee, at el saadant Samfund til-
stræber jeg ikke, jeg mener blot, at vor Tid seer
kun paa Manden selv og ikke paa det Navn, han
bcerer."
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i „Da kan det virkelig ikke stade at vcere af
god Familie," sagde Fruen. „Jeg kan godt for-
staae, at Selgren puster at gjennemsee vore Fa-
miliepapirer, og jeg stal felv gaae med ham op
paa Pulterkamrene og lede efter dem."

Den egenlige Grund til Dnsket om at gjen-
nemsee Familiepapirerne angav Selgren ikke; han
vidste ikke selv hvorfor; i den sidste Tid havde
han faaet en vis Sky for at omtale Familien i
Bjprnegade til sin fornemme Faetter og hans Hu-

is
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Hftru, cq dog var denne Familie bleven ham kjcerere

end nogensinde. Ved Amalies Hjcelp fandt han
efter nogen Svgen en gammel, stevet Kasse med
ligesaa gamle og skovede Papirer. Etatsraadens
Karl bragte den ud i Nyboder, og Seigren fik de
paafvlgende Dage travlt med at tøse og ordne de
gamle Breve.

Det var med scelsomme Fylelser, at han forste
Gang traf paa sin Faders Haandstrifl. Der var
kun to Breve fra Kaptajnen ti! Grossereren; de
vare flrevne et Aarstid før Kaplainens Dod, og
Tonen i det sidste var ikke meget venskabelig mod
Broderen. De handlede om, at Kaptajnen plndse
lig havde taget sin Formue ud af Broderens For-
retning. Formuen lod til at have vceret 20,000
Rdl., en Sum, der dengang gjaldt mere end nu.
Broderen syntes at have vceret vred herover, og
der var blevet vexlet Breve mellem dem, af hvilke
kun Kaptajnens forelaae. I det Sidste bed det
bl. A.:
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1„Jeg føler mig størst knyttet til min Slcegt,
dens Ulykker cre oasaa mine Ulykker, jeg fætter
Broderkjcerligheden hojere end Du."

Seigren kom til at tcenke paa den sidste
Samtale, han havde havt med sin Fcetter, denne
lod til at have arvet Faderens Opfattelse af
Slcegtskabsforholdet, medens Selgren fuldkommen
samstemmede med sin Faders.

De vorige Breve, som vare flrevne til Agent
Peter Bjvrnson, havde ikke videre Interesse for
Selgren. Men der var endnu en Pakke tilstede
fra hans Bedstefaders Tid. Han aabnede Pakken,
den indeholdt ikke Breve, men et nyt Testamente,
smukt indbundet med Solvspaender og Splvbeflag
paa Hjornerne. Selgren saae strax, at der stod
Noget skrevet paa de hvide Blade foran i Bogen,

;
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det var Familiens Slcegtregister. Med Spcending
begyndte han at læfe:

Denne Bog blev mig tilgivendes paa min
Bryllupsdag den 4de Maj 1768.
Ole Olesen Bjsrn, Son af Seigren O lesen.

Min Hustru Marie føbte mig den 26de April
1770 en Syn, som i Daaben blev kaldet Sel-
gren Frederik.

Den 11te August 1772 fsdte hun mig en
Syn, som dsde.

Den 5re Januar 1776 føbte hun mig en liden
Datter, som var dodfsdt.

Den 10de Februar 1779 fsdte hun mig
Ssnnen Ole, som lever.

Den 21de December 1787 dsde min Hustru

!.!

!
1

;
1

M arie.
1790 forlod min Ssn Seigren Holmens

Tjeneste.
Den 2den April 1801 var jeg og Ole med i

det store Slag paa Rheden.
Den 15de December 1803 holdt Ole Bryl-

lup med Elisabeth Jensen, Datter as Hsj-
baadsmand Jens Jensen.

Den 9de Maj 1805 fsdtes min Ssn Ole en
Ssn, som i Daaben fik Navnet Ole Olesen
Bjsrn.

:

i
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Den sidste Bemcertning, som fandtes i Bogen,
var skreven med Ssnnen Selgrens Haandskrift
og lsd: I

„ Min kjcere, salig Fader dsde den 18de April
1810. Dette Testamente er mit eneste Arvegods."

Selgrens Bedstefader havde ikke fortsat Slam-
tavlen, men af hvad der fandtes, fremgik det ty-
deligt, at Overkanoneer Bjsrn var i Slagt saavel
med Etatsraad Bjsrnson som med Selgren.

Det var en smuk Sommeraften i August,
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Isamme Dag som Seigren havde gjort fin Opda-
gelse, ak han, paa Bejen hjem fra en Spadseretour,kom gjennem Akademigade. Solen kastede sine
sidste Straaler paa det gamle Landkadetakademies
Skorstene, og i Gaden ojnedeS der kun faa Fod-
gcengere. Han stod stille og faae op ad den gamleBygning, og mangt el Minde fra hans Ungdoms-lid randt ham > Hu. Det forekom ham ncestensom han rar kommen til at staae midt i en nyVerden, alt det Gamle var sunken i Grus rundt
omkring ham, Landakademiet var nu blevet en
Kaserne, og den lystige Ungdom, hvoraf i forrigeTider Herrens Officeerskorps rekrutteredes, var ikke
mere. En Del af denne Ungdom havde som tap-
pre Mcend blodt paa Danmarks Balpladse, deresGrave fandtes ovre i det tabte Slesvig, menMindet om mangen trofast Kammerat levede i
Selgrens Sjcel.

Han vcekkedes af sine sorgmodige Tanker ved
et venligt Godaften. Det var Fanny, som gik forbi.„Lader os folge« ad hjem," sagde han.

„De seer saa alvorlig ud."
„Jeg stod og tankte paa den Tid, da jegboede i denne Bygning."
Han pegede paa Akademiet.
„Onsker De den Tid tilbage?"
„For et Djeblik siden gjorde jeg det. Men

det var urigtigt, man skal see fremad."
„De! er ogsaa min Mening."
„Og dog har jeg idag seet endnu längere

tilbage end til min egen Ungdom. Jeg har leert
min OldeHder at kjende."

Selgren fortalte hende den Opdagelse, han
havde gjort.

„Men saa ere vi jo i Familie sammen," ud-
brod Fanny.

:
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S
S! „Ja De er min Halvkonsine. Deres og min

Fader vare kjydelige Fcvttere."
„Holder De af at vcrre i Familie med saa

ft.:.p(e Folk?" spurgte bun halvt spygende.
„Folk ere kun simple, naar deres Ord og

Gjerniuger ere simple," sagde Seigren, „jo, jeg
holder meget af at veere i Familie med Dem
Fannh. Naar jeg taler med Dem, syler jeg mig
altid tilmode som om jeg endnu var ung."

„Men De er ikke gammel."
„Jeg har sat mig i Hovedet, at jeg er ved at

I
I

blive det."
„Det maa De vcenne Dem af med."
„Jeg vil forsøge derpaa, naar De vil

hjcelpe mig."
„Hvorledes skulde jeg kunne bjeelpe Dem?"
„Maaflee det dog er muligt." svarede Seigren.
Man var under denne Samtale kommen til

Hjemmet. I Kjokkenet traf de Overkanoneren,
og Selgrcn forbausede ham ved at kalde ham
Onkel.

i'!«

i.!>

„Nej, den gaaer inte, Hr. Lieutenant," sagde
Bjyrn, „at vcere Onkel til Lieutenanter, hyrer ikke
til min Profession."

Seigren fortalte ham sin Opdagelse.
„De maa dog have hort Noget om Deres

Farbroder," sagde Seigren, „min Bedstefader."
„Jeg har hyrt Tale om," svarede Bjyrn, „at

min Fader havde en Broder, som ikke var i
Tjenesten, de to Brydre kom aldrig sammen, for
den Ene var rig, og den Anden var fattig. Og
saa bad min Fader en Dag sig fri for Tjenesten
for at sylge sin Broder til Jorden, og saa blev
der ikke talt mere om ten Ting, og jeg var lige
glad for det. — Men lad mig engang see det nye
Testamente, som De talte om."

m
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Seigren viste ham det. Björn lceste med
Opmærksomhed Stamtavlen igjennem og sagde
derpaa:

„Jeg troer nok Hr. Lieutenant, at det har sin
Rigtighed. Men Onkel maa De Pinedod ikke
kalde mig, for det vilde stade Disciplinen, naar
man fik at vide, at en Overkanoneer var Onkel til
en Lieutenant."

„De maa huste paa, at vi ikke leve i
Christian den Ottendes Dage."

„Det huster jeg hver Dag."
„Jeg vil sige Dem, at jeg er glad over at

have fundet, at jeg nedstammer fra Mcend, som
maaflee i Aarhundrcder have kcempet under Dåne-
broge. Denne Opdagelse gjør mig dobbelt stolt
af at vcere Danst."

„Hr. Lieutenant, jeg foler noget Lignende, og
derfor gjør jeg glad min Tjeneste saavel ombord
som i Land; de gamle Björne stulle ikke i Himlen
have Skam af den unge Björn, der dog af Aar
er en gammel Björn. Men De Hr. Lieutenant
og Deres Familie ere for lcengst traadte ud af
Sorullen og ere blevne sine Folk."

„Bi kunne maastee trcede ind i den igjen."
„Hvorledes stulde det gaae til?" spurgte Björn

i-
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forbavset.

„Aa, jeg finder nok en Maade," svarede Selgren, -

cg vedblev, „det glceder mig at hore, at De holder
paa Deres Slivgt."

„Naturligviis holder jeg paa den," svarede
Björn. „De kan troe, at det er en Anbefaling
hos vore Officerer, naar de have kjendt Ens Fader.
Man foler sig strax som hjemme i Tjenesten.
Kommer en Fremmed ind i Tjenesten, veed han
ikke, om han er støjen eller fløjen, men en Son af
en Fader i Kongens Tjeneste veed det altid; thi

17
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: Officererne sige til Faderen, om de synes om

Drengen eller ikke, og Faderen kan gjore ham op-
mcerksom paa Fejlene og bede ham om al rette
dem."

flij
lit

„Det er ganfle rigtigt," sagde Selgren, „jeg
folte altid storre Interesse for en Son af en af
mine gamle Underofficerer end for en vildfremmed
Underofficeeraspirant."

Da Selgren blev alene, maatte han anstille
Betragtninger over den forfljellige Maade, hvorpaa
Etatsraaden og Overkanoneren opfattede Slcegt-
flabets Betydning, og han var hojst spcendl paa
at erfare, hvorledes hans Fcetter vilde modtage
den Opdagelse, at han var i Slcegt med Over-
kanoneer Björn, hvis Kone i sin Tid havde gaaet
til Haande i Kjokkcnet.

Selgren besogte den næste Dag Etatsraaden,
kort efter dennes Middagstid. Han havde taget det
nye Testamente med, og Etatsraadinden modtog
hani strax med det Sporgs>naal:

„Hvad er det for en Bog, De bringer med
idag, Selgren?"

„Det er min Oldefaders nye Testamente."
„Din Oldefaders!" udbrod Etatsraaden, „men

saa maa del jo ogsaa vcere min Oldefaders?"
„Netop."
„Du har altsaa fundet Noget i Familie-

papirerne?- spurgte han nySgjerrig. Selgren
aabnede Bogen, fremviste og forklarede Slam-
tavlen.
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„Kunne vi ikke vcere stolte af faadanne For-

fcedre?" spurgte Selgren, „de have maaskee kcrmpet
med under Juel og Tordenskjold."

„Men kun som simple Matroser," sagde
Amalie halvt spogende. „Mine Forfcrdre vare
dengang ansatte i banst Hoftjeneste."

m

m
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»Jeg har jo sagt for flere Dage siden," vedblev
EmtSraaden, „at jeg bryder mig ikke en Smule
om Forfcedre, ak jeg kun seer paa Mandens per-
fenlige Vcerd. Du maa helst snarest muligt træffe
af med eine Björne igjen, Seigren."

„Det er oog ganske interessant at kjende sin
Slcegt," sagde Etatsraadinden, „det er fnriøft at
tcenke sig, at min Svigermoders Kousine gik oz
vaskede op i Kjskkenet. — De boer jo hos Fa-
milieu, Selgren, og De har nalurligviis fortalt
den, at vi ere i Sla'gt sammen."

„Det har jeg."
„Det var urigtigt," mente Etatsraaden, „nu

gaaer nalurligviis denne Overkanoneer Björn Byen
rundt og bronter af, at han er i Familie med en
Etatsraad."

„Du tager fejl," svarede Selgren. „Men af
denne Allring mcrrker jeg, at Du i Grunden er
en ftor Aristokrat."

„Jeg hader Aristokratiet," raabte Etats-
raaden.

„Jeg har længe mærset," sagde Selgren, „at
Du og Andre gjoee Eder Skyld i en stor Mod-
sigelse, idet I bekcempe Aristokratiet og dog ere
Aristokrater i Eders hele Maade at vcere paa.
Men Sagen er, at det kun er Fodselsaristokratiet,
I ville tillivs, medenö I ere ivrige Venner af
Pengearistokratiet. Jeg er snarere Demokrat end
Aristokrat; jeg hader ikke Fodselsaristokratiet, fordi
jeg frygter det ikke, derimod frygter jeg Penge-
aristokratiet; thi det er altid thrannifl og mangler
Hjerte."

„Gjcrlder denne Sigtelse mig?" soer Etats-
raaden op.

„Aa nej, jeg taler ganfle i Almindelighed.
For Pengearistokratiet ere Pengene Alt, Familien,

17



,1
1
i

i
1

260

1!
med Undtagelse af den allernevrmeste, Intet. Det
er saa naturligt; thi Pengemanden er bleven gjort
tit Aristokrat alene ved sine Penge, mister han
Pengene, er han neppe saa meget som den Fattige,
der har leert at undvcere Penge. See Dig engang
om i vor Tid, see, hvorledes Penge flabe Aristo-
krater, og hvad er det saa for Aristokrater? Mand
uden Dannelse, men med en god Portion Raohed,
der er saa meget vederstyggeligere, som den er parret
med Hovmod."

„Har Du nogensinde seet saadanne Folk i mit
Hus?" spurgte Etatsraaden.

„Jeg taler jo ikke specielt om Dig. Du og
navnlig din Kone vaage stcrrkt over den gode
Tone, som udspringer af sand Dannelse, men des-
vcerre seer man nu ofte i godt Selflab saadanne
Personer, som man ikke syr har »æret vant til
at see der."

„En Smule Ret har Selgren, i hvad han
siger," mente Amalie.

„Han har ikke Ret i, at Pengemcendene ere
Tyranner!" raabte EtatSraaden. „Naar har jeg
vceret en Tyran?"

„Jeg har jo ikke talt om Dig," sagde Selgren,
„Du gjor en hcekerlig Undtagelse."

Nedalteur Emil Björns on kom netop til.
Han fik at vide, hvorom Talen var, brast i Latter
og sagde:

i

lit

Ü

ÄI
I
I
i

'

I
ü
1

-W

!

S
:

I

i
iflli

„Selgren agerer altsaa idag Björnelrcekker."
„Du opfatter Sagen som din Broder," sagde

Selgren, „Du er ogsaa Aristokrat."
„Ja, tjære Fatter, jeg er Aristokrat, men

hverken Fodsels- eller Pengearistokrat, men Aands-
aristokrat."

I
i

i
„Det lader til, at det daufle Aristokrati er i

en blomstrende Tilstand," sagde Amalie.I
.il. i i



'

aci

it

261

„Og hvad nu min gamle Ven Bjsrn angaaer,
da er han en hpjst fortræffelig Mand, men jeg
Slisker dog ikke at gjsre mit Familieskab til ham gjæl-
dende," sagde Emil, „thi han mangler Dannelse og,
som enFplge deraf, Forudscetningerne for at kunne føre
en Samtale med mig om andre Ting end netop
dem, der ligge indenfor hans egen snevre Sfcere.
Holmens Folk ere fortræffelige Folk, men . . .

„De have ikke taget Examen," sagde Selgren
noget spydigt.

„Ja saa," yttrede Emil og rynkede Brynet,
„Du begynder ogsaa at synge den Bise. Vogt
Dig, det vil kunne bekomme Dig ilde."

„Jeg er en fri Mand," sagde Selgren stolt,
„og jeg synger den Vise, jeg har Lyst til."

„Da er det en daarlig Vise," svarede Emil.
„Del har Du Ret i, Emil," sagde Broderen,

„har han ikke idag gjort Forseg paa at fornærme
mig i mit eget HuuS?"

„Jeg kalder Amalie til Vidne paa, at det
ikke var Meningen," sagde Selgren.

Det ene Ord tog det andet, og Selgren blev
Uven med begge sine Fcettere. Forgjceves forsøgte
Amalie at mægle Forlig. Med den faste Beslut-
ning ikke at komme igjen forlod Selgren Elals-
raadens Huus med det nye Testamente i Haanden;
Fætteren havde anmodet ham om at tage det med
og at beholde det, for at blive fri for alle Erin-
bringer, der lugtede af Beg og Tougværk.

Dengang Selgren vandrede lil sit Hjem i
Bjyrnegade, følte han sig saa alene i Verden,
som aldrig tidligere; han troede at have fundet
hele sin Slægt og opdagede pludselig, at han ingen
Slægt havde i delte Ords gode og ædle Betyd-
ning. Han var dog ikke bittert stemt imod Nogen,
kun dybt bedrpvet. Denne Bedrpvelse bragte ham
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ii ikke til at synke sammen, ben gav efterhaanben

Plabs for en kraftig Beslutning, og ba ben var
tagen, vare be mørfe Tanker som henvejrede, og
han saae med Frejbighed ud i Fremtiden.

I4
i
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i Tyvende Kapitel.
Fanny.

i

?!
Da Selgren kom hjem, saae han, at Bjørn

var gaaet ud med sine Børn. Der var stille i
Huset, og han alene med sine Tanker. Han luk-
kede det nye Testamente op og saae paa Staw-
tavlen, der havde givet Anledning til den nylig fore-
faldne Strid, derefter bladede han videre i Bogen,
og hans Djne faldt paa det Sted: „Higer efter
Kjcerligheden". Da var det ligesom Selgren
fandt den stjulte Traad, der var gaaet gjennem
hans Liv, det var en Higen ester Kjeerlighed. En-
gang havde han fundet Kjcerligheden i hele dens
brusende Fylde, men han havde mistet den, og han
var vedbleven at see tilbage paa sin tabte Skat,
medens der dog samtidigt havde vcrret en lønlig
Higen tilstede efter maaskee at gjeufinde det tabte
Paradis.
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Han følte, at det kunde gjeufindes, og han
læste i det nye Testamente. „Thi hvad veed
Du, Hustru! om Du ikke kan frelse Manden?
Eller hvad veed Du, Mand! om Du ikke kan
frelse Hustruen?" — En Hustru kunde stille hans
Higen efter Kjcerligheden, hun kunde udfylde hans
Tilværelses Savn, hun kunde forjage Eeusomhedeu.
Men hun kunde ogsaa frelse Manden, frelse ham
fra den egennyttige Verden, der brusede omkring
ham, og som saalidt lignede den Verden, der
fandtes i den hellige Bog.
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Den Ugifte søgte Verden, fordi han trængte

tit den. Manden og Hustruen stabte sig selv en
Verden, og det beroede paa dem, om den stulde
hvile i Evangeliets Lys eller i Egoismens Mørke.
Seigren tcenkte Paa sine Fcettere, de vare støbte i
et eensidigt selskabeligt Livs Form, og Formen laa
som en uigjennemtrcengelig Skal om deres Hjerte.
De turde ikke vedkjende sig den simple Nybo-
dersmand.

■
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„Men det tør jeg!" sagde Selgren. „Jeg
stal vise det i Gjerning." —

Der sindes ikke mange Steder i Kjsbenhavn
en hyggelig Plet paa Gaden, hvor man kan have
Lyst til at tale med en Bekjendt, hvor Omgivel-
ferne ligesom virke paa Sindet, og bvor man kan
have Lyst til nceste Dag at møde den samme eller
en ny Bekjendt. En saadan lille Plet er nu for-
svunden. Det var den Deel af Atelgade, som
straaede gjennem Nyboder op til Elefantgade, og
da navnlig den lille Strcxkning mellem Hoppens-
længe og Bjørnegade; den var langtfra smuk i ar-
kitektonist Henseende, men malerifl og karakteristisk.
Kastede mon et Blik over det lave Plankevcerk
til Bagsiden af Bjørnegades Huse, vare disse skjulte
af et smukt og teet Biinlov, hvorimellem den
modne Drue i Høstens Tid tittede frem, og ovre
paa Gadens anden Side saaes Gavlen af smaa
Huse, hvori der var et eller flere Vinduer, bag
hvis Ruder i Almindelighed fandtes en rig Blom-
sterflor af alle Slags Potteplanter. Man kunde
troe sig hensat i en fredelig Provindsby, uaar ikke
de høje Huse paa Hoppensstvnge og i Adelgade
fortalte det Modsatte.

Det var her, at Selgren den følgende Mor-
gen mødte Fannst med en lille Kurv paa Armen.
Hun kom fra Byen, hvor hun havde ræret for at

i
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fif; gjøre Jndkjøb; ben hurtige Gang havde bragt

Rødmen vp i hendes Kinder, hvilket slæbte hende
godt. Selgren standsede hende, da hun vilde gaae
forbi, og sagde:

„De var ikke hjemme iaftes?"
„Vi vare en lille Tour i Skoven. Det var

første Gang i Sommer, og det bliver vel ogsaa
sidste."

i
i i§
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h „Holder De saa meget af Skoven?"
»Ja, der er dejligt derude."
„De ønfler maaflee at bve paa Landet?"
»Jeg veed det ikke, jeg har aldrig tcenkt der-

over. — Jeg troer dog, at jeg vilde savne Byen."
„Eller maaflee rettere Nyboder. See, hvor

smukt Solen denne Morgen skinner paa Tagene.
Nøgen stiger lige tilvejrs fra de mange smaa Skor-
stene, nu flulle Nhhodersmadamerne have deres
Formiddagskaffe."

„De begynder at kjende Livet herude."
„Ja. Det interesserer mig; her boede jo

mine Forfcedre. — Skal De ogsaa hjem at lave
Kaffe?"
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Hun nikkede, og Selgren vedblev:
„Jeg troer, at jeg gaaer med og spiser Frokost

hjemme."
De fulgtes ad tilbage til Bjørnegade, og da

de vare komne hjem, sagde Selgren:
„Jeg vil fortcelle Dem, Fanny, at jeg har

brudt med min Familie."
Hun saae forundret paa ham.
„Jeg mcerkede, at der blev stillet mig Valget

mellem den og Dem, Fanny, og jeg har valgt
Dem."

„Mig?" spurgte hun rødmende.
. ftocier ikke . . ."

„Fanny, De har saa tidt i Spøg sagt mig,

f

„3eg for-
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at jeg endnu var ung; stig mig, er jeg ung nok
til at kunne forlove mig med Dem?,,

„Er det Alvor?"
„Ja. Mit Hjerte søger Kcerlighed, det foler

Kjcerlighed, vil De tilfredsstille denne Lcengsel?"
„Men betcenker De vor forftjellige Opdragelse,

vor forfljellige ♦ . ."
„Fanny, jeg lceste igaar i Biblen og saae, at

der stod: Thi hvad veed Du, Hustru! om Du
ikke kan frelse Manden? Eller hvad veed Du,
Mand! om Du ikke kan frelse Hustruen? Jeg
sporger Dem Fanny, vil De frelse mig; thi jeg
trænger til Frelse?"

„Jeg er for ringe og ubetydelig en Pige til
at kunne frelse Dem."

„Siig ikke det. Der ligger en vidunderlig
Magt i Kjcerligheden. Den gjor stor. Og storre
bliver denne Magt, naar vi vandre Livets Veje til-
sammen og dele Gloede og Sorg, Overflod og Savn.
Jeg synes, at man da maa begynde Livet ligesom for-
fra, at man maa blive som Barn igjen, Barn i
sit Hjem, men Mand overfor Verden."

„Men jeg er i Alt kun et Barn overfor
Dem."

„Nej Fanny, De er en elskelig Kvinde."
Hun taug et Ojeblik, da sagde hun:
„De fortalte, at De for min Skyld var ble-

ven Uven med Deres Familie. Det maa De ikke.
Jeg vil ikke trcede imellem Dem og Deres Familie."

„Min Slcegt," sagde Seigren, „men horer
De ikke ogsaa til min Slcegt? Og hvad nu mine
to Fcettere angaaer, da koster det mig ikke megen
Overvindelse at skilles fra dem; thi de og jeg leve
i to forskjellige Verdener. Fanny, lader os To
grunde en ny Slcrgt, hvori Tro og Kjcerlighed
flal vcere en Sandhed og ikke en smuk Floflel, en
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i ©(ægt, der er glad, fordi den gode Gud har ladet den

fodes, og fordi Jorden dog, naar Alt kommer til
Alt, er et dejligt Levested, en Slægt, som er uoj-
som og derfor tilfreds, en Slægt, hvis Medlemmer,
fra de ere smaa, lære at holde sammen og at stole
paa hinanden, en selvstændig Slægt, som veed, ar
den rette Selvstændighed ikke er bygget paa Trods,
men paa en Fylde af Kjærlighed og Overbærenhed
med hinandens Skrobeligheder. Det stal ikke være
en Slægt, som stræber mod Verdens Storhed, men
mod en lille Plads engang i Guds Himmel, en
Slægt, som gjor sin Pligt mod Gud og Menne-
stene. — Men kun i sand Kjærlighed kan en saa-
dan Slægt grundes, Fanny kan De elste mig?"

„Jeg elsker Dem allerede," sagde Fanny, „jeg
har, troer jeg, eisset Dem fra den første Aften, vi
modtes i denne Sommer."

Han drog hende til sig og trykkede det fyrste
Kys paa hendes Læber.

„Men Grethe?" spurgte hun.
„Hun staaer for mig som en dejlig Ungdoms-

drom, som en smeltende Melodi, der vil klinge
gjennem mit hele Liv. Hendes Minde vækker en
veemodig Stemning, men Du, Fanny, stjules ikke
af Fortidens Taage, Du ligner ikke en Egn, hvor
Maanen stinner paa Gravene, og Vinden suser
sorgmodig i Cypresserne, nej, Du staaer i det fulde
Sollys, en frist Luftning omsvæver Dig, og Haa-
bets Fugle synge for Dig og mig i den milde
Sommerluft."

„O, lær mig at tale som Du taler i dette
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lå Sjeblik."
„Fanny, dit Hjerte taler langt smukkere; thi

det taler gjennem Kjærlighedens Gjerninger."
Dagen gik, og de To vare lykkelige i hinan-

dens Selstab.
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Da Björn lidt efter Kl. 4 kom fra Holmen
med Sönnen Seigren, horte de Forlovede ham
sige ude i Kjokkenet.

„Hvad Pokker! Der er ikke mere Middags-
mad paa Skorstenen end bag paa min Haand."

„Middagsmaden!" raabte Fanny og flog
Hcenderne sammen. „Er Klokken allerede saa
mange?"

'

„Det gjor Intet." sagde Selgren, „vi spise
til Middag paa Bellevue og fejrer der vor For-
lovelse. Du holder jo saa meget af Skoven."

Overkanoneren traadte ind i Stuen med en

noget fortrcedelig Mine, men Selgren gik ham
imode og sagde:

„Fanny har paa min Opfordring ikke lavet
Mad idag, fordi jeg vil bede Dem om at spise
til Middag med mig paa Bellevue.
De nok?"

!

!!

Det vil

„Tak Den, som byder," svarede Björn, „men
det er altfor meget."

„Det er snarere altfor Lidt, uaar en For-
lovelse stal fejres paa en festlig Maade."

„Er De bleven forlovet, Hr. Lieutenant,
gratulerer. Maa jeg spørge med hvem?"

„Med Deres Datter."
„Den gamle Overkanoneer gjorde et Skridt

tilbage og törnede mod Stuedmen, der gav et
Brag som om den vilde raabe Hurra. Han saae
et Lijeblik maallss paa Selgren og den rvdmende
Fanny, der spurgte:

„Fader, er Du vred derfor?"
„Nej ... nej ... i gamle Dage vilde man

have sagt, at det stred mod Disciplinen. Hurra,
vi leve ikke mere i de gamle Dage!"

Han kastede sin Hue op mod Loftet, raabte
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et vcrldigt Hurra, men greb sig halvt undseelig
heri, styrtede hen, tog Selgrens Haand og sagde:

„Maa jeg takke Dem paa min Datters
Vegne."

„Det er mig, der stal takke, og ikke Dem,"
sagde Selgren.

Björn overhsrte dette, ban havde fluppet
Selgrens Haand, ilede hen til Fanny, kyssede
hende og sagde:

„Du fortjener den Lykke, Du gjor min Pige.
— Havde blot din salig Moder levet i dette Oje-
blik, hun vilde have vceret glad."

Selgren den yngre traadte nu ogsaa frem,
hilste paa militairifl Bis og sagde:

„Jeg gratulerer."
„Hust, vi skulle til Bellevue," sagde Fanny

til sin Fader, da han paany med Taarer i Ojnene
begyndte at trykke Selgrens Haand. —

Det var et smukt Syn paa Bellevue at see
den gamle Overkanoneer glcedestraalende holde fol-
gende Tale:

„Hvad der er fleet idag, har jeg aldrig troet
at skulle opleve. Men Fanny har altid vceret en
Kjcernepige, det kommer maastee as, at hun er fsdt
paa Medailledagen. Og De, Hr. Lieutenant, er
en rigtig pcen Mand, at De vil have saadan en
Nyboderstps, men jeg troer, at De kan vcere tjent
med hende. Det var det, jeg vilde sige, og saa
udbringe Kjcerestefolkenes Skaal. — Maa jeg
spørge, om det gaaer an at raabe Hurra paa et
saa fint Sted som dette?"

Da dette bejaedes, raabte Björn og hans
Son tre Gange Hurra for de Nyforlovede.

„Men hvad troer De, at Etatsraaden vil
sige til dette," vedblev den Gamle, „vil han synes
derom?"
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„Det vil han neppe/' svarede Seigren, „men
det kan ja vgsaa vcrre ligegyldigt, da jeg ikke staaer
under hans Formynderskab. Han gaaer herefter
sin Vej og jeg min."

„Men jeg synes dog, at det er saa underligt,
at Familien . .

„Der er Forskjel paa Sammenhold i de for-
sijellige Familier. Mine Fcrtlre og jeg have i
Grunden alkid vceret fremmede for hinanden,
Sammenholdet har ikke vceret stort. Det er for-
ovrigt indlysende, at en Slcegt, hvori der ikke er
Sammenhold, er viet ttl Undergang. Jeg vil
derfor holde sammen med den Deel af min Slcegt,
som vil holde sammen med mig, og det er Dem
Björn og Deres Born."

„Det Sidste lod ncesten som et Riim," sagde
Björn, „nu ja, vi byde Dem velkommen, og vi
ansee det for en Wre, at De . . ."

„Wren er min," sagde Seigren, „maa jeg
drikke et Glas paa Deres Sundhed, Björn."

Djorn takkede og sagde kort efter til Fanny:
„Hvad vil Anna sige, naar hun horer dette?"
„Det vil glade hende," svarede Fanny.
„Ja, De veed jo nok, Hr. Lieutenant, at Anna

er min celdste Datter, hun er gift med Under-
baadsmand Petersen. De har det smaat, til Man-
den avancerer."

„De maa ikke troe," sagde Seigren, „at
Fanny og jeg ville blive velhavende, vi ville ogsaa
faae det smaat."

„Gud sie Lov," sagde Fanny, „jeg er ikke
vant til Andet."

„Saa kan det vel vare lcenge, inden De gis-
ter Dem?" spurgte Björn.

„Jeg teen fer paa at gifte mig i Lobet af
denne Uge," sagde Selgren.

l.
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Fanny sank overrasket tilbage paa sin Stol
og udbrod:

„Det mener Du ikke."
„Hvorfor stulde jeg ikke mene det?" spurgte

Seigre». „Hvad skal jeg vente efter?"
„Ja, men der ftal dog lyses i Kirken?" mente

Björn.
„Vi tage Kongebrev."
„Det er en anden Sag. Ja, men jeg havde

dog nok Lyst til at give Fanny en Silkekjole og
til . . ."

„Hvad erdet, som gjor Brylluppet saa smukt?"
spurgte Seigren. „Det er Guvs Velsignelse, som
vi, knallende for Alteret, hente hos Prcesten. Denne
Velsignelse ville baade Fanny og jeg helst i Stil-
hed glcede os over, ikke sandt, Fanny?"

Hun nikkede samtykkende.
„Jeg ynder ikke de store oz opsigtvcekkende

Bryllupper, hvortil Alverden indbydes; et Bryllup
angaaer kun To, og de ynfte helst saa saa Vidner
som muligt til Deres Lykke; thi den sande Kjcer-
lighed er bly."

„Ja, men cl lille Skrald er dog saa rart at
tage med," mente Björn.

„Vi kunne gjcre det en anden Dag," sagde
Selgren.;

„Vil Du virkelig have Bryllup om en Uges-
tid?" spurgte Fanny.

„Hvis Du ikke har noget Scerdeles derimod,"
svarede Selgren. „Brylluppet vil komme til at
staae de forste Dage i September, vi boe i Bjor-
negade til Flyttedag."

„Javel, del kan jeg lide, Fanny blev fodt i
Bjornegade, og hun holder Bryllup i Bjornegade.
Men et lille Skrald skulle vi alligevel have paa
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din Bryllupsdag, cm bet cgsaa blet bliver med de
Allernærmeste."

Herimod havde Selgren Intet at indvende.
Man var nu fcerdig med Maaltidet, forlod Belle-
vue o^ gik en Tour i Skoven. Seigren saae paa
Fanny, hendes Ansigt straalede. —

En og tyvende Kapitel.
I Havn.

Sommeren lakkede ad sin Ende. Lovet hang
paa Treerne i alle Efteraarets Farver ligefra det
lyse Gule, der lignede et Slhlke Solstin, glemt
af Sommersolen, til det morke Brune, der varslede
om Lovfald og Forgcengelighed. En frist Kuling
blcrste over Sundet, den kom fra Bfl og vcellede
Bolgerne ind mod SjeellaNds Kyst. Solen var
ved at gaae ned og kastede fine sidste Straaler paa
de hvide, svulmende Sejl og farvede Dampskibsrogen
lysebrun. Det havde om Formiddagen vcrret
daarligt Vejr, der var endnu Uro i Luften, den
var ved at lcegge sig, og Skyerne i de hojereLuft-
lag fore afsted i en nordisk Solnedgangs pragt-
fulde Farver.

Seigren og Fanny gik deres serdvanlige Af-
tentour paa Langelinie, lykkelige i hinanden Sel-
skab. For en Maanedstid siden havde de havt
Bryllup. Hendes Slyr flagrede lystigt i Vinden,
og Samtalen gik livligt.

„Du har altsaa idag talt med din Fcelter Emil/
sagde hun, „og han fortalte Dig, al han og din
ovrige Familie har taget det meget fortrydeligt op,
at Du har giftet Dig med en Nyboderspige, men
at Etatsraadinden dog har villet hilse paa oS, fpr
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hun fceldte nogen Dom; dette blev hende forbudt
af hendes Mand. Du anseer en flig Opførsel,
som en blodig Forncermelse, Du siger, at herved
er ethvert Baand sonderrevet mellem Dig og
Bjornson, jeg beder Dig om, at tgge den Sag
mere rolig. Jeg har aldrig onflet at gjore Etats-
raad Bjornsons eller hans Broders Bekjendtflab,
og jeg er for stolt til at söge den, jeg er glad ved,
at det er kommet saaledes som det er . . . dog
nej, een Ting vilde jeg onfle ufleet, din hidsige
Optrceden mod Emil.

„Jeg har sagt ham min Mening rentud, og
han har sagt mig sin. Jeg flal vise ham, at jeg
kan undvcere ham og den Fortjeneste, jeg har ved
hans Blad."

„Kan du undvcere den Fortjeneste?" spurgte
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hun.i „Hellere undvcere den end taale Admygelser."

„Hvor det gjor mig ondt, at Du for min
Skyld ..."

„Tal ikke saaledes, kjcere Fanny, Du har in-
gen Skyld i alt dette. Hvad kan Du gjore for
Andres Daarflaber? — Du flal see, Lykken vil
smile til os. Du har jo min Lykkeskilling," ved-
blev Seigren spogende, „nu maa Lykken jo rigtigt
komme."
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l!i „Gud give, at den vilde."

„Du spaaede, at den flulde komme fra Soen,
fordi jeg sandt Skillingen paa Toldboden. Hvo
veed, see, der kommer en mcegtig Damper nordfra,
maaflee bringer den mig min Lykke. Det begynder
at blive merkt; jeg kan dog stimle, at det ikke er
Danebroge, der vajer fra Mastetoppen."

„Du er en Droinmer," sagde Fanny.
„Det er jeg," vedblev Selgren, „men det har
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man ikke Lov til at vcere, naar man er en gift og
en fattig Mand." —

Fanny og Selgren fade om Aftenen saa hyg-
geligt i den lille Nyboders Stue; Septembermaa-
nen skinnede ind til dem og tegnede blanke Figurer
paa Gulvet. De talte om Fremtiden og om den
nye Lejlighed, som de fegte til Flyttedag, men som
de endnu ikke havde fundet. De havde begge seet
paa en Lejlighed, som stod dem an, men den havde
vceret for dyr.

„Det er kjedeligt," sagde Selgren, „men vi
maae haabe at kunne sinde en ligesaa god til en
billig Leje."

„O, gid jeg var rig!" sagde Fanny.
„Du lille Taabe, Du vilde ikke forstaae at

bruge din Rigdom."
„Hyrer der da Forstand dertil?"
„Stor Forstand," sagde Selgren, „thi den

Rige maa anvende sine Penge paa en nyttig Maade.
Han maa gjore Vel med dem."

Uden at banke paa, ttaadte i dette Ojeblik en
mandlig Skikkelse ind ad Doren og sagde Godaften.

„Christian!" raabte Fanny.
„Fanny!" raabte Christian og gav hende et

hjerteligt Kys.
Det var Maskinmester Christian Björn,

som var kommen tilbage fra Amerika. Hans
Overraskelse ved at finde Fanny som Selgrens
Hustru var ligesaa stor som deres ved Gjensynet.

■ „At jeg skulde træffe Dem her!" raabte han
til Selgren. „Det er alene for Deres Skyld, at
jeg er rejst hjem med det store Udvandrerflib, som an-
lober Kjobcnhavn. Jeg har meget al sortcolle Dem.
— Men hvor er Fader?"

„De gik Alle ind til Overkanoneren, og der
var den Aften stor ©læbe i Bjornegabe. Christian
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li havde selv hentet et Par Flafler Champagne hos
den ncermeste Viinhandler, og cegte Havanna-Cigarer
havde han medbragt fra Amerika. Da nu Aftens-
maallidet var forbi, lod Christian Champagneprop-
perne knaldb og sagde:

„Dette ftal voere de Nygiftes Skaal. Lader
os tre Björne raabe Hurra for Hr. og Fru Björn-
sen. — Godt. — Og saa vil jeg tillade mig ved
dette Glas at spinde en lille fornøjelig Ende. I
vare flinke til at besvare mit sidste Brev, og lige-
ledes var det heldigt, at Lieutenant Bjornsen stred
over til St. Franeisko, han stal strax faa at vide
hvorfor.
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i Brevene ventede paa mig hos den gamle
Mr. Bear. Han var meget nhgjerrig efter
at faae Noget at vide om Seigren Bjornsen og
om hans Eventyr med Dora Delfs eller Fru
Vanderlo, og heldigviis gave Brevene ham de mest
udforligs Oplysninger. Efterat vi havde siddet
nogen Tid og talt sammen om Hjemmet, sagde
Mr. Bear pludselig:

„Jeg har solgt min Forretning og fratrceder
den i disse Dage."

Jeg gratulerede ham og lod falde nogle Ord
om, at han nu var saa gammel, at han vel kunde
have Trang til at henleve sine sidste Dage i Ro.

„I Ro!" sagde han med et underligt Smil.
„Jeg saaer aldrig Ro. Jeg har engang vceret
Steppejcrger, og jeg vil ud igjen paa de store
uoverskuelige Græsmarker, hvor jeg er ene med
min Dommer deroppe."

„Det forunder mig hojligt at hore," svarte
jeg, „men tillad mig at spørge, om De vil tage
Deres Formue med paa Stepperne? Man siger,
at De er en rig Mand."

„Det er jeg ogsaa. Jeg ejer, hvad man paa
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Dansk kalder fem Tender Guld. Men denne
Formue fljcenker jeg Lieutenant Selgren Bjyrnsen,
og De flal love mig at overbringe ham den."

Min Forbavselse var ligesaa stor som Deres,
Bjyrnsen, i dette Ojeblik. Han saae det og
sagde:

„De ynfler, at jeg flal forklare Dem denne
Gaade. Jeg havde fyrst tcenkt paa at flrive til
Selgren Bjyrnsen derom, men jeg duer ikke til at
flrive, mit Sprog vilde blive et Engelfl-Danfl,
som han ikke vilde kunne forstaae, iscer naar Bog-
staverne alle kom til at ligne Kragetceer. Nuvel,
saa hyr da i Korthed mit Livs Historie, den flal
ikke vcere nogen Hemmelighed. Jeg er Selgrens
k j y d e l i g e Onkel. Hosekrcemmer Selgren Bjyrn-
sen havde soruden Synnen Peter, som blev Gros-
serer, oz Jens, som blev Osfieeer, endnu entredie
Syn, Selgren. Det er mig. Jeg var den Angste,
og en vild Krabat var jeg. Tidlig httrede jeg
Lyst til Syen, og min Fader flaffede mig derfor
Hyre strax efter min Konfirmation. I nogle Aar
gik Alling godt, men saa kom jeg ombord paa en
spanfl Brig, hvis Kaptain var en Skurk, og hvis
Bescetning var et Skrabsammen af alle mulige
Nationer. Vi vare paa Hjemrejsen fra St. Pe-
tersborg til Malaga. I Ostersyen lod Kaptajnen
uddele Extra-Grog i Anledning af sin Navnedag
og ved samme Lejlighed morede det ham at see
nogle as Mandflabet pryve Styrke. Jeg havde
drukket tcet. En stor, stærs Hollcender, som havde
kastet Flere i Dcekket, udfordrede mig ved at give
mig en vceldig Lussing. Jeg blev rasende og
styrtede imod ham, jeg saae, at jeg kunde ikke
staae mig, de Prygl, jeg fik, gjorde mig vanvittig

jeg trak min Kniv og drcebte min Modstander.
— Jeg gyser ved at tcenke derpaa."
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Mr. Bear taug et Ojeblik, overvcelbet af
Erindringen. Derpaa vedblev han:

„Kaptajnen vidste at jeg havde formuende
Familie i Kjobenhavn. Et Menneskeliv var ham
ligegyldigt, derimod var Penge ham Alt. H""
lagde bi ved Kjobenhavn og opsogte min Familie.
Han forlangte en stor Snm Penge for ikke at
overlevere mig som Drabsmand til den danste
øvrighed. Mine Forceldre vare dengang nylig
dode, min Broder Peter vilde ikke have noget med
Sagen at staffe, men Jens — Gnd velsigne ham
for det — offrede hele sin Formue for at redde
sin Broders Liv og Familiens gode Navn og Rygte.
— Kaptajnen landsatte mig i England. Jeg tog
Hyre derfra til Amerika, men af Soen var jeg
bleven kjed. Ude paa den store Steppe var der
Eensomhed, der vare Fristelserne færre og, det
syntes mig, der var Gud ncermere. Jeg blev
Steppejceger og opgav forst dette Liv, dengang
Guldminerne opdagedes her, og jeg tilfældigvis
paa mine Vandringer kom til Sacramentofloden.
Da opstod pludselig Lyst hos mig til at kunne
give min Broder Jens eller hans Familie et lille
Afdrag paa min store Gjceld, og jeg grundede
denne store Kulforretninz med det Guld, jeg havde
fundet i Minerne. Lykken var mig gunstig. Bring
De nu Afdraget til Danmark.

Og siig saa min sfære Broders Son, at
hans gamle Onkel sender ham de bedste Hilsener
for hans Fremtid. Siig ham, at jeg Iroer at
vcere bleven forsonet med min Gud, og bed ham
om at sende en venlig Tanke til den gamle Mand,
der vanker hjemlos om paa de umaadelige Step-
per og under de evige Stjerner, og hvis eneste
Onste er snart at blive kaldt bort til et Liv, hvor
der er Tilgivelse for den angrende Synder."
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Dybt bevæget endte Mr. Bear sin Fortælling;
jeg trykkede i Tavshed hans Haand, der var ogsaa
Taarer i mine Djne. —

Saa fænge jeg opholdt mig i St. Francisko,
var jeg dagligt sammen med ham. Jeg havde paa
hans Anmodning, og da han betalte mig rundelig
derfor, opgivet min Plads som Maflinmester om-
bord i „City of London", for at kunne bringe
Dem, Bjvrnseu, hans Formue. For hurtigst muligt
at komme hjem, vilde jeg rejse over Panama.

Jeg havde fulgt den Gamle et kort Stykke
paa Vej til Stepperne; stærkt rystet af Affleden
naaede jeg St. Francisko og vandrede langsomt
gjennem Gaderne. Da folte jeg et kraftigt Slag
paa min Skulder, og Kaptajn Vanderlo bpd mig
Goddag. ü

„Saa medes vi atter," sagde han. „Kom,
lader os drikke en Flaste Viin sammen. „Jeg var
ikke synderlig oplagt hertil, men det vilde have
vceret uhofligt at offlaae Indbydelsen, desuden havde
jeg nok Lyst til at faae at vide, hvorledes hans
Kone befandt sig. Vi satte os da paa Verandaen
udenfor en Restauration, og da Vinen var bragt
os, tillod jeg mig at sporge til hans Kones Be-
findende.

„De veed nok, hun drikker," sagde Hollænderen,
„og det tager til med Aarene. Lad hende have
den Fornøjelse."

„Jeg forstaaer ikke, at De med en saadan Ro
kan omtale denne Sag."

„Man maa holde hende lidt til Gode. Hun
bragte mig mange Penge. Som De veed, havde
en danst Lieutenant givet hende Rejsepas, man
fortalte, at hun endogsaa havde forfulgt ham til
Flensborg, men der var hun blevcn sejlet agterud.
Da hun kom hjem, troede hun nok at kunne have
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li faaet en flesvigholstenst Offiiceer, som den danste

havde faaret i en Duel, men det flog ogsaa fejl,
og saa var hnn til Latter for hele Egnen. Da
traf jeg hende iTonning hos vor Konsul, hun stod
mig au; thi jeg holder bandsat meget af fede
Fruentimmer, og hun var saa dejlig fed. Jeg
forhorte mig cm Sknden, fik hende paa Prajehold,
og da hnn gjerne vilde bort fra Egnen, bleve vi
snart enige. Faderen var dod et Par Aar for-
inden, saa hnn var sin egen Herre.— Siden have
vi sejlet sammen i de asiatifle Farvande, og der
var en fornem Tyrk i Madras, som bod mig
10,000 Pjastre for hende; da jeg fortalte hende
det, blev han rasende, fordi jeg ikke havde fludt
Tyrken ned paa Stedet, og gik selv op i Byen
for at besorge det, men hun fandt ikke Tyrken,
og næste Dag sejlede vi. Jeg sagde til hende, at
det dog var en Smule Revanche for den megen
forsmaaede Kjcerlighed, hun havde fundet i Eu-
ropa."
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»Vil De hilse hende fra mig."
„Jeg stal gjore det, men hun hader Dem

og enhver Dansk. De veed jo hvorfor. Hun
faaer vel aldrig mere Danmark at see; thi naar
jeg er bleven eu rig Mand ved denne Fragtfart
med mit eget Skib" og det vil jeg blive om en
halv Snees Aar, bosætter jeg mig i min Fodeby
Rotterdam. Forovrigt troer jeg, at hun heller
ikke har synderlig Længsel efter Danmark."

Da Flaflen var tomt, stilkes vi. Han bad
mig endelig besøge sig næste Dag ombord i hans
Skib. Jeg lovede det, hvis mine Forretninger
tillode det, men næste Dag var jeg paa Vejen til
New Iork. Der gik netop ved min Ankomst et
stort Udvandrerstib til Danmark. Jeg var saa
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heldig at kamme med, ag her er jeg med de fem
Tönder Guld til min Svoger."

„Selgren," raubte Fanny, „Lykken kom dag
fra Ssen, det stoxe Skib, vi saae i Mörkningen,
har bragt os den."

I Taushed havde Selgren hört paa Christians
Fortcelling. Han var dybt greben af Alt, hvad
han havde hört. Da Christian tang, ag Fanny
tiltalte Selgren, saae Alle paa ham.

„Jeg er altsaa bleven en rig Mand," sagde
han rolig, „jeg er Gud takuemmelig derfor, og jeg
haaber, at kunne bruge min Rigdom til hans Ravns
Forherligelse. — Min stakkels Onkel, som vandrer
eensom om i den store Arken, vil jeg önske Fred
paa hans Vandring og Fred i hans Sjcel. Jeg
sender ham i Tanken min Tak. Mcerkocerdigt, at
jeg ikke har hört ham omtale før i det Ojeblik,
han overyser mig med Velgjerninger. Men i vort
nuvcereude Samfund, hvor Familiebaandet er saa
löst, kan et Medlem af en Familie let synke i
Glemsel. Mine Forceldre dede tidligt, og selv om
de havde talt til mig om en Onkel Selgren, var
jeg dengang for lille til at kunne bevare det i min
Hukommelse. Af gode Grunde vogtede Agent Peter
Bjsrnson sig for at ncevne sin stakkels Broders
Ravn. Men han maa alligevel have følt , at han
var min Fader Forbindtlighed skyldig; thi han
bekostede min Opdragelse og lod mig til sin Dsd
aldrig mangle Noget. Nu kan jeg forstaae de
Attringer, som sindes i et af min Faders Breve
til hanS Broder, Iltringer, som jeg ikke ganske har
forstaaet, da jeg læste dem; jeg troede, at de vare
lldtalte i Almindelighed, men de maae have havt
scerligt Hensyn til Onkel Selgren. De løbe: Jeg
føler mig stærkt knyttet til min Sloegt; dens Ulykker
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ere ogsaa mine Ulykker, jeg fætter Broderkjærligheden
höjere end Du. — Jeg synes, at denne Udtalelse
ogsaa i sin Almindelighed er smuk."

„Det er den," sagde Christian, „og lod mig
drikke poa et vedblivende godt Sammenhold i Fa-
milien Björn."

Man drak Skaalen med Glæde, og Seigren
sagde:

„Jeg hedder rigtignok Bjsrnsen, men mit op-
rigtige Slægtnavn er Björn, jeg vil derfor kaste
„sen" bort og kalde mig Björn."

„Nej, sikken Mængde Björne vi saa blive i
Björnegave!" raable Overkanoneren. —

Bor Fortælling nænne sig sin Ende. Selgren
og Fanny nyde en velfortjent Lykke. Han lever
et smukt og stille Huusliv og anvender en ikke
ringe Deel af sin Formue til at gjore vel i Stil-
hed, men han seer altid med egne Djne. Paa en
af sine Vandringer til de Fattiges Boliger traf
han en Lille-Juleaften sin Ungdomsven, Lieutenant,
nuværende Lehnsbaron Rönfelt. De studsede ved
at wöbe hinanden paa et saadant Sted, men bet
kom til en Forklaring mellem dem, Begge havde
det samme smukke Wrinde, at give den Fattige en
glad Juul. Venskabet fornyedes, og de og deres
Familier komme ofte sammen. —

Tiden er ogsaa faret hen over Bjsrnegade.
Det Huns, der havde været Vidne til Slægten
Björns Glæder og Sorger, existerer ikke mere; thi
den ene Side af Gaden blev reven ned i 1868, og
den anden vil snart fölge efter. Det gik alle af
Slægten Björn meget til Hjerte. I det gamle hyg-
gelige Nyboders Sted er et Kvarteer med höje,
kaserneagtige Huse og stnmle usunde Gader i
Begreb med al rejse sig.
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Overkan oneer Björn er kommen til at boe i
en anden Gade i Nyboder. Han er Pensionist,
og hans styrste Glcede er at spadsere med sine
Byrnebyrn, Selgrens to rafle Drenge.

„Det er Kjoerneunger," siger han, „men det er
ogsaa Bjyrneunger." f

Ende.

1

!

i



r
IS'

W
(1

.

i;

s

i
i !

i
1
1

: r

il.

m
■

4

üi

j1



In



r

/
i

i

i'
.

1!

:
i

:

i



I

■

■1

/I

I



 


